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Hajmqne caMbix pa3jmqiibix TnnoB MauiHuiioro o6opyAOBaHHH, npHMenneMoro b 
xHMHqecKOH npoMbiinjieiiHOCTH, ACJiaeT neoSxoAHMbiM 03Hai<0MHTb i<ai< kohctpykto- 
Pob, Tax h HH>KeHep0B-np0H3B0ACTBeHHWK0B c KOHCTpyKUHeii, oSJiacTbio npHMeHe- 
hhh, ocoSbiMH i<a i iecTBaMw Bbinyci<aeMbix naMH annapaTOB, nro h nvimercn nenbio 
IiaCTOHLUeil MJUlIOCTpHpOBailHOH 6pOUlK)pbI. 

Her coMiieimn b tom, qTo KHCJioTOCToMKne annapaTbi ap^thx $HpM Taioxe o6jia- 
A aioT onpeAejieHHbiMH npeHMymecTBaMH h cnennajibiibiMH CBoilcTBaMH, KOTOpbie 
AejraK)T hx npHroAHkiMH K npuMOneiinio b toh hjih hitoh cneunajibiion oQjiacTH. 
AnnapaTbi BeHrepcnoro np0H3B0ACTea, nanpoTMB, hmciot pa3iioo6pa3noe npnMe- 
iieiiHe h nooTOMy cqnTaeM neoSxoAHMbiM oanaKOMHTb KoncTpyKTopOB c iian6oJiee 
uejiecooGpaanbiM cnoco6oM npHMenenHn nauieM annapaTypbi. Hapw c 3 Thm Mbi 
xoTenn 6bi npeAOCTaBHTb cneunaJincTy B03MO>KnocTb conocTaBJienHH Hauinx anna- 
paTOB c annapaTaMH Apyrnx c])HpM j\j\h Toro, qToObi oh Mor caM yOeAHTbcn b tom, 
mto naixia annapaTypa npeBoexoAHT annapaTbi AP^roro nponaBOACTBa i<ai< c tomkh 
speiinn npoquocra, Tai< h no naqecTBy oManeBoro notcpbiTiin n koh CT py kuh h , n 
qTo ona 6ojiee 3K0H0MHBHa ne TOJibico no CBoen ctohmocth, iio h no ctohmocth 
3KcnjioaTannn. 

noaTOMy AaeM oniicaHne TOJibKO CTanAapTHOH annapaTypbi, no i-iaMK H 3 roTOBJineTCH 
TaK>Ke h o 6 opyAOBanne cneunajibHoro na 3 HaqenHH i<ai< A-nn hy>ka HCCjieAOBaTejibCKnx 
jia 6 opaTopnn, Tan n jxnn mcjikhx n KpynHbix xHMHqeciaix npeAnpnnTHH, Bbiconoro 
h nn 3 Koro AaBJiennn, m 3 KncjioToynopHon CTajiH hjih H 3 jihctoboh CTajiH c khcjiotc- 

CTOHKHM OMaJieBblM nOKpblTHCM. 



B iiH>KecjieAyH)ineM naeM onncanne xnMHqecKon ycToftqnBOCTH h MexaunnecKOH 
nponnocTH pa3JiHqnbix khcjiotoctohkmx oMajien, a Taione npemviymecTB Hauinx 
annapaTOB. 

Hama KHCJiOTOCTOHKan aMajinpoBannan annapaTypa H3roTOBjineTcn H3 jihtoh 
CT ajiH, nponnocTb KOTopon snauHTCjibno npeBocxoAHT nponHOCTb jiHTbn, qTO 
no3BOJineT H3roTOBneiiHC annapaTOB 6ojibinen cmkocth, BbiAep>KHBaiomHx 6ojiee 
Bbicoicoe AaBjienHe. 


6 


Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 




Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R012000010001-5 


HauiH cTaJibHbie aBTOKJiaebi HMeioT oco6oe 3Haqenne npn pa6oie noA bhcokhm 
A aBJieHHeM. Tan, Ann iipoeeAeunH jiaSoparopiibix npoueccoo TpeOyioTCH cootbctct- 
Byioinero HcnojiHeHHH HepncaBeiomne annapaTbi. ToJibKO Tanne annapaTbi o6e- 
cnequBaioT bhctoty nepepaSaTHBaeMoro BemecTBa h npeAOTBpamaioT 3arpH3HeHne 
ero b npouecce o6pa6oTKH. Ho 3TO noTpe6oBa.no BbinoJineiiHH abvx ocHOBHbix 
ycjiOBHfi: nepsoe, MeHee cno>KHoe, 3ai<Jiioqa.nocb b tom, qio6w HCKJnoqnTb bo3- 
M0>KH0CTb nonaAaHHH nocTopOHHHX BemecTB b BbipaSaTbiBaeMbie XHMHKajinn, a 
BTOpOe COCTOH.nO B TOM, qTO0bI HCKJUOqHTb B 03 M 0 >KH 0 CTb paCTBOpeHHH XOTH H 
MHHHMaJibHoro KOJiHqecTBa MaTepnana annapaTa, t. e. jihtoH cTann, b KncnoTax, 
coA6p>KHMbix b nepepaSaTbiBaeMbix BeiuecTBax. riocjieAHee ycnoBne oOecnennBaeTCH 
KHCJlOTOCTOfiKOfl 3MaJlbK), KOTOpaH AOil/KHa nOJlHOCTbK) nOKpbIBaTb Bee noBepx- 
hocth annapaTa, conpnKacafomnecH b npopccce pa6o™ c nepepa6aTbiBaeMbiM 
BemecTBOM. Bee 3T0 noTpeOoBajio npaBHJibnoro peuieiiHH pHA& npo6neM. Tai< 
Hanp. pacuinpeHne cTann npn HarpeBaHnn A^naeT HeoOxoAHMbiM npHMeneHHe 
TaKoro SManeBoro noKpbiTnn, Koa^nivenT pacuinpeHHH KOToporo cooTBeTCTByeT 
K 03 (J)c[)HnHeHTy pacinnpeHHH CTann, ajih npeAOTBpameHHH Tpemnn n otckokob 
3Mann. npn TeMnepaType, iicoSxoahmoM ahh o6>Knra aMann, B CTann annapaTa 
B03HHKaK)T paani ail ibi c naiip>i}KCiniH. KOTOpbie b.'ickvt 3 a co6on H3MeiieHne 


paaMepoB n ncKa>KeiiHe (JiopMbi anna- 
paTa. Peuiaiomee 3HaqeHne hmcjto 
T aioxe naxo'/Kflenne toK cncunanbiioM 
CTann n cnepnanbHoro cocTaBa 3Mann, 
KOTopbie oSecneqnBaioT coBepuienHO 
cnjiomnoe npnnnnaHne 3Mann k no- 
BepxHOCTn ocuoBHoro MeTanna. 3 to >xe 
ycnoBne Heo6xoAnMO 6biJio co6nioAaTb 
n npn BbiOope aneKTpoAOB a-im coapKii 
annapaTa. npn stom 6bino y cTaHOB neHO, 
hto ajih CBapKH annapaTOB, noA-ne- 
wamnx aMajinpOBannio, MoryT npn- 
MeiiHTbCH HCKJnoqnTejibHO 3Jiei<TpoAbi 
cneAnajibHoro XHMnqecKoro cocTaBa. 
riosTOMy n aneKTpOAbi, n CBapnbie iubh 
annapaTa noABepraioTCH MexaHnqe- 
CKOMy n MeTajinorpa<J)HqecKOMy nenbi- 
TBHHHM B Ka>KAOM OTACJlbHOM cny- 

qae. 
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npHReAeimoe Bonne nefiojibinoe mhcjio npiiMCpoB noKaabmaeT, i<ai<He cepbeanbic 
oribiTbi flOJi>i<nbi 6bijiH npcAiuecTBOBaTb HuroTOBJreiiHH) iiauiett khcjiotoctohkoh 
RM ajinpoBamioH annapaTypw. BjiaroAapn ooraTOMy onbuy b nacTonmce BpeMH 
mu y>i<e b coctomiiiih yAOBJieTBopyiTb h jiio6bic cneunaJibiibie 3anp0Cbi, BKJnoqan 
HBroTOBJieiiHe KOMiuieicTnoro aaBOAcuoro ofiopyAOBaiirin. 

Ka k y>ice ynoMHiiyTo Bbime, aam HaroTonjieiiHA iianinx annapaTOB MO>i<ex 6biTb 
npMMenena h npHMeiineTOi HCKJiroqHTCJibiio cnennajibiiaji cTajib, npouiCAmaH 
COOTBCTCTByiOIAHC XMMHMCCKHe H MCXaillBICCKHC HCHblTailHH. OTACJIbHbie MaCTH 
annapaTOB cocahhhfotca 3Jiei<TpocBapKOH. j\nn oOecneneiiMH bo3mo>kiiocth o.Majin- 
poBaiiHH j\j\h CBapKn npHMcmnoTcn tojibko ojiciorpoAbi cncunajibiioro cocTaBa, 
npHMeM h 3JieKTpoAi>i, h CBapiibie uibw annapaTOB noABepraioTCH TmaTCJibnuM 
MexaunnecKOMy n MeTajuiorpacjHinecKHM HcnbrraiiHjiM. HBroTOBJicinibie takhm 
oOpaaovi annapaTbi iiaAOKiio pafiOTaioT i<ai< b ycjiominx BbicoKoro AaBJieimn. Tan 
h ripn BbicoicoH TCMiiepaType. 



1. Hauia KncjioTOCTOHKan o.wajib ofuiaAaeT 6ojibmnM conpoTHBJieiiHeM bobacmctbhk) 
khcjiot, neM JiioObie MCTaJuibi tijih ciuiaBbi aa HCKJnoqeuncM TaHTaJia h noAo6iibix 
uemibix MeTajuiOB. KncnoTOCTOHKOCTb namen OMajin npenocxoAHT khcjiotoctom- 
KOCTb Bcex HBBCCTIIblX AO IiaCTOAIUCrO BpCMCIIH COpTOB DMaJIH, UTO HBJ1HCTCA 
pc3yjibTaT0M MiioroJiCTnnx naOopaTopiibix ncnbiTanwH h GoraToro npoH3BOACT»en- 
noro onbira, a TatOKe nocTonnnon n TiuaTejibiion npoacpKii cbipb>i n Ka>i<Aon owaJin. 

2. C-BapHbie iiiBbi annapaTOB Briojuie oTBcnaioT TpefioBaiMAM paooTbi iioa bucokhm 
A aBJienneM w npn bbicokoh TeMnepaType OjiaroAapn TOMy, bto aah CBapKn npn- 
mciiaiotch HCKjnoqHTCJibiio cneunajibiibic ojieKTpoAbi m bto CBapiibie iiibbi nepcA 
OMaJiHpOBKOH noABepraioTCA MCTajuiorpa^HnecKOMy ncnbiTainno. 

3. ripn HCBbicoKon ctommocth annapaTOB, onn AaiOT Bbicoi<yio oKonoMimnocTb b 
BKcnjioaTauHH. 

4. Khcjiotoctohkhh OMajieBbin nonpoB npn bii h m aTe ji lh o m o6cjiy>KHBanHn coBep- 
merino HCKJiioqaeT B03Mo>i<nocTb sarpnaneunn o6pa6an>iBaeMbix npoAVKTOB MerajuioM 
annapaTa, n n03B0JineT yAoOnoe coAep>i<ai!He b mhctotc. 

5. BnaroAapn cbocm xHMHnecKon mhctotc namn k n c ji oxo cto m km e OMajinpoBanribie anna- 
pa™ nycTanoBKn npnMenniOTcn b 6nojiornn, iipom3boactbc (fiapMaueBTimccKnx npena- 
paTOB n Kpacoic n bo bccx Apvrnx oTpacjmx TM>Kejion xhmmhcckoh npoMbinuicnHOCTn. 

6. KpoMe toto, naiiin annapaTbi AroryT npnMenyiTbcn bo bccx cjiynanx, kotvui Maxe- 
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pnaji annapaxa ijcoSxoahmo npcAoxpaunTb ot Koppo.3nnnoro B03AefiCTBHA hbio- 

TOBAACMblX B new npOAVKTOB. 

7. B npoMbriiuiciiMOCTH, nepepaSaranaiomeH oprann'iecKHC BemecrBa, npuMeneuHe 
naiunx annapaTOB, noKpbiTbix cjiocm khcaotoctohkoh aiwajiH, paBnoncnno npMMe- 
iieimio nafiopaTopiibix cxeKAAinibix annapaTOB. 

8. BnaroAapn bo3mo>khocth yAomton oamctkh h Ae3HH(])eKHHM, nama OManupo- 
Baimafl annapa’rypa wnpoico npHMeiiAeTcn h b iihiucboh npOMbiuiJieiniocTH (nanp. 
na MO.no'Bibix npcAnpn atha x) . 

9. E! miiothx cnynanx, Koraa b oaiiom h tom >kc annapaxe iico6xoahmo npona- 
BOAHTb paajiHMiibie nponeccu, to bo H36e>i<anne biigcchha niKj'CKnun annapax 
neo6xoAHMO npeABapHTejibiio TLyarejibiio npoAe3Hiu|>nnnpoBaTh. Jle3HM<t>eKUMn na- 
mnx SMaAHpoBaHHbix annapaTOB He xpeciycT Sonbuinx 3aTpaT cpeACTB n BpeMenn. 

10. B npoH3BOACTBe Bai<HHH h npHBHBO’inbix cpeACTB naHnynuwMH 0[<a3aAHCb 
BMaAHpoBainibie annapaxbi nauiero npon3BOACTna. 








f. < *. * " J 


lfittsf A Kll 181 Sill :filSIS[|]S M III RlI 

Lr*-*-:-:'! 




Pa3Mepbi H3roTOBJineMofi sManuponannott annapaTypbi onpeAenmoTCA hmcioiuhmoi 
M auiHiiiibiM oOopyAOBaiiHCM h raOapHTaMH oSxcnraTenbiibix rienen. 

Emkoctb HaroTOBAneMoro naMH b nacTonmee bpcma iianOojibuiero annapaxa 
cocTaBAneT 1300 AHTp. OAiiai<o, no 0C060My nauany naMH nocTaBAAtoxcA n anna- 
para SoAbinen cmkocth. 3 th annaparai naroTonAAioTCA naMH hb necKOAbKHX 
naCTeti, KOTOpiAC COeflHHAK)TCA MOKAy C060M COOTBCTCTByHAHHMH KpeiiOKHbIMH 
6oATaMH c npHMeiiGHHCM HaAe>i<nbix ynnoTiieiiHil. 

B nanpoce na noAoftiibie Kpynnue annaparai neoSxoAHMO yi<a3aTb Tpe6yeMbie 
AaBAenne h TeMnepaTypy. Elauia khcaotoctomkaa 3Mam> otahmiio onpaBAajia 
ce6A n oKcnAoaxaiiHH npn TCMriepaType b 175°C h AaBAeiiHH b paOoncM npo- 
cxpancTBe annapaTa b 60 a™. Onnai<o, c yBeAHoeimeM raSapHTOB annapaTa pa- 
6 omhc napaMeTpbi cooTBeTCTBeniio cnuxcaioTCA. Tai<HM 06p030M npn onpeAenemibix 
AaBAeiiHH h TeMnepaType panMcpu uaiiinx annapaTOB ne MoryT npeBbimaTi, H3- 
BeCTUOH BeAHMHIIbl. 

HeilblTatlHe 3M3AH lia KHCAOTOCTOHKOCTb HOKanaAO, <ITO KOAHneCTBO paCTBOpennoM 
3M3AH KOAeOACTCA B ripCflCAaX OT 0.5 AO 0.9 Mr CM 2 . 3MaAb CACAyeT CMHTaTb 
KHCAOTOCTOHKOH B TOM CAynaO, CCAH KOAHMCCTBO paCTBOpeilHOH 3MBJIH lia 1 CM 2 
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Pe3yjibTaTLi ncnbiTaHHH Ha KHCJiOTocToftKOCTb SMajieBoro noKpbiTHH 
xnMHuecKOH annapaTypbi, 


MapKa khcjio- 

TOCTOHKOH 

SMaJIH 

HanMeiioBaime khc^otbi 

npoAOJi- 

iKHTeJIbHOCTb 

HCnbITaHHH 

B MHH. 

T-pa 

c° 

PacTBopeHHoe 
KOJI-BO SMajIH 

B Mrp/cM2 

3ejienasi 1763 

10 %-IIbIH paCTBOp COJIflHOH KHCJIOTbl (HCl) . . . 


100 

0,66 

3e^eHaH 1763 

10 %-HbIH paCTBOp a30TH0H KHCJIOTbl (HN0 8 ) . . . 


100 

0,56 

3e;ieHaH 1763 

10 %-HbIH paCTBOp a30TII0H KHCJIOTbl (HNO s ) . . . 

120 I 

100 

0,31 

3ejieHa« 1763 
3ejiena?i 1763 

10 %-HbIH paCTBOp CepIIOH KHCJIOTbl (H 2 S0 4 ) . . . 
50 %-Hbifi paCTBOp cepiiOH khcjiotm (H 2 S0 4 ) i 

120 

100 

0,54 

3ejieHas 1763 

50 %-iibiH paCTBOp aaoTHofi khc^otm (HNOjj) j * 

120 

100 

0,44 i 

3e;ienan 1763 

80 %-HbIH paCTBOp (J)OC(J)OpHOH KHCJIOTbl (P0 4 B 8 ) . 

120 

100 

lie pacTBO- 
pqeTcn 

3e^eHaa 1763 

10 %-H >IH paCTBOp MypaBbHIIOH KHCJIOTbl (CH 2 0 2 ) . 

120 

100 

0,24 

3ejieHaH 1763 

50 % “HblH paCTBOp MypaBbHHOH KHCJIOTbl (CH 2 0 3 ) . 

120 

100 

0,15 

3ejieHa5i 1763 

10 %-HbIH paCTBOp yKCyCIIOH KHCJIOTbl (C 2 H 4 0 3 ) . 

120 

100 

0,12 

3ejieiiafi 1763 

50%-hhh paCTBOp yKcyciioii khcjioth (C 3 H 4 0 2 ) . 

120 

100 

0,07 i 


noBepxHocra npH o6pa6oTKe 10%-hum pacTBOpOM cojihhoH khcjioth, npw TeMne- 
paType b 100° C He AOCTHrHeT l Mrp. 

KHCJlOTOCTOilKOCTb BMajlH BaBHCHT TJiaBHblM 06pa30M OT XHMHHeCKOrO COCTaBa ee. 
OOJiaflatOlHan BbICOKOtt KHCJlOTOCTOfiKOCTbK) 3Majlb /JOJDKHa 06 )KHraTbCH npH 
noBbiuieHHoil TeiwnepaType. 

Ecjih k khcjiotoctohkocth aMajiH npefl'bflBJiHioTCfl Menee CTporne Tpe6oBaHHH, 
to no npwqHHaM TexHHHeci<oro xapaKTepa npHMeiweTCH siwaJib c iioiBi>i<ennott 
TeMneparypoH ruiaBKH. 

Ho stoH npHMHHe npw naroTOBneHHH annapaTOB cneunajibHoro naan anemia 
KHCJioTOCTofiKOCTb MO>KeT rapaHTHpoBaTbca mnbKO b onpefleJieHHbix npeflenax. 
Hama 3MaJib oOjiaaaeT Bbicoi<ofi ycTofniHBOCTbio k KOJieOaHHHM TeMnepaTypbi. 
PeayJibTaTbi HcnbiTaHHfi, npon3BeAeiiiibix na onbiTHbix Bam ax, noi<a3a.nH, mo hx 
3MajieBbifi noKpOB He pa3pymaeTca flax<e npH TeMneparype — 40°C. flpw Harpe- 
bbhhh b B03flymH0H cpe^e flo TeMnepaTypbi 200° C, c nocneflytomHM ObicTpbiM 
oxjia>i<AeHHeM b none revi neparypoii b 18° C, SMaaeBbift cjiom ne nana-T Tpe- 
ihhh h otckokob, h ocTaBajica 6ea HSMeHeHHfi. Hama KHcnoTocTOHKan cMaJib 
oOnaAaeT Taiotce bhcokoK xiimumcckoH cTOHKOCTbio, t. e. ona He paaymaeTca 
noA Ae^cTBHeM neopraHHnecKHX khcjiot, i<ai< xjiopoBOAOpOAa, xjiopHofi boaw h 
Apyrnx rajJOHAHbix khcjiot, aa HCKJnoneHHeM ^TOpucTo-BOAopoAHott khcjioth h 
ee cojieH. Hama SMaJinpoBannaa annapaTypa npHTOAHa i<ai< a^h nepepaSoTKH, 
Tan h AJiH xpaneunn h TpancnopTupoBKH opraHnneci<nx coeAHnemifl. OAHai<o 
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AJi*i nepepaOoTKH CHJibiio 6a3HCHbix coeAHiiennM h KpenKHX meJioqeH 
iiama oMaJinpOBaiman annapaTypa ne mo>kct 6biTb HcnoJibnonaiia. 
Pe 3 yjrbTaTbi HcnbuanHH na KHCJioToynopnocTb OMajiH, npHMCHHCMOH naMH 
j\jin HOKpbiTHH annapaTypbi, yKaaaiibi b npHJio>KeiiHon Ta6jinne. 


IiaMH HaroTOBJineTOi TaioKe mejioMeynopnaH 3MaJib, no no H3BecTiibiM 
npHHHiiaM ona MO>i<eT npnMciiMTbcn TOJibKO nepepa6ori<n me-nouen 

KpenocTbio ao 10%. 



Haum aiwajiH npeACTaBJimox co6om cjiojKiibie CHJiHKaxbi 6opa h cnjiMKaTbi 
CBo6o/uibie ot 6opa. OcnoBiibie Maxepnajibi: 6ypa m cnjiHKaT hjih (})ji iocbl n 
CMjinKaTbi. XnMCOCTaB 3Majin H3- 
MCimeTcn b saBHCMMOCXH ot na3- 
naneHHH annapaTa. OKpamHBaHne 
OMaJIH ripOH3BOAHTCH OKMCMMH Me- 
TajuioB (nanp. xpoM npHAaeT oivia- 
m BCJieiibiH UBeT, icoSajibT cnunft 
M T. A.). 

O i<p a i iim b a h h o 3MajiCBoro noicpu- 
THH npOHCXOAHT TOJibKO nOCJIC 

cnjiaBjieiiHH OMann c MeTajuioM 
h ocTbiBannn arxnapaxa. Hociic 
pacnnaBJieHH5i, okhch MeTajuioB 
b cjioe 3Majin CTanoBHTcn coBep- 
uieinio i icp acTBO p hmbimh h ne 
OKpauiHBaiox conpHKacaioiunxcM 
C IIHMH BCIUCCTB. 

npH HarOTOBJieUHH 3MaJIH CMC- 

inaniibie b cootbcxctbmh c pcucri- 
xaMM Maxepnajibi paciuiaBjmioTOi 

b Bpamaioinnxcn imaBUJibiibix uc- 

nax, 3axeM >KH/ocan cTcicnmiuan 
Macca obicxpo nepejinBaeTcn b bo- 
AY, r;i,c oua KpMCTajuiM3npyexcn. 

K KpncTajuiHnecKOMy ctckjiy npH- 
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ftamiflioTCH oKpaiiiHEaioiuHe okhch n (junocbi, n b GapaGanubix Mejibnnnax c Mpa- 
MOpHOH (j)yTepOBI<OH npw HaJIMMHH BOAbI Bee BMeCTe HCTMpaei CH B MeJIKHH nOpOUlOK. 
H3MejibqenHaH 3Majib CMCinnBaeTcn c boaoM c r rai<nM pacneTOM, TroGbi rycroTa 
cmcch no3BOjiqjia paciibuiHBaHKe h 3aTeM nanocHTcn na crajibiibie CTeiiKH anna- 
para. 3tot cnoco 6 nanecciinn 3Ma;in na3biBae r rcn Bjia>KHbiM OMajinpoBanneM. 
Hanecenne 3 Majni na creiiKn annapaTa npon 3 BOAnTcn npn noMomn nncBMaTH- 
necKHX nncToneroB. Anixapa™ c nanecennoH BJia>i<iibiM cnocoSoM 3 Majno nocjie 
Bbicbixaunn oGncnraioTCH b MY(})ejibHbix nenax npn TeMnepaType b 800^900° C. 
npn 3tom naneceiiHbiH OManeBbin nopoinoK pacruiaBjineTcn, o5pa3yeT CMecb c 
MeTajuiOM annapaTa, n nojiynaer rjiaAKYio CTei<Jioo 6 pa 3 HYK) noBepxnocTb. 



ropnnnM cnocoOoM aMajinpyiOTcn qyryHHbie annapaTbi. Hanecenne nepBoro cjion 
3Majin na qyryn nponcxoAnT Bjia>KHbiM cnocoGoM, 3aTe/vi npn TeMnepaType 06 - 
Acnra nepsoro cjioa 3Majin nan3Aejine nanocHTcn cyxan nopoini<oo 6 pa 3 Han 3 Majib. 
PacnjiaBnBuiancn noponiKoc6pa3Han 3Majib npomio CBnabiBaexcn c nepBbiM cjioejvi 
3MaAn n nyryHOM n nonynaeM niaAKYio CTeKJioc6pa3Hyio nosepxnocTb. 



CoBpeMennan TexHHKa npon3BOACTBa no3BOAneT naM H3T0T0BJiHTb annapaTbi, 
yAOBjieTBopnK)inne aioGmm TpeGoBannnM xnMnnecKon npoMbinuiennocTM. 
HeSoAbuine annapaTbi hmciot kbk npaBnno GoJiee bbicokyio KncnoTocTonKOCTb. 
Hanin KHCJioTocTonicne SMajinpoBamibie annapaTbi eMKocTbio b 800 jinTp. 
H3roTOBji5noTCn atih pa6oTbi npn TeMnepaType b 175° C n AaBAeHnn b 10 atm., 
a annapaTbi eMKocTbio ao 500 JMTp. — n3roTOBJinioTcn ajia TeMnepaTypbi b 
175° C, AaBJieHneM b 20 aTM. KncnoTocTonKne 3MajinpoBaniibie annapaTbi, 
H3roTOBAenHbie H3 jincTOBon craAn, motyt narpeBaTbcn rojibKO nenocpeA- 
CTBenno; HamiynuinM cnocoGoM o6orpeBa MBJineTcn o6orpeB napoM. Jinn 
3Toro annapaTbi cna6>KaiOTcn napoBon pyGauiKon. HanGojibinee AonycrnMoe 
AaBjienne b naponon pyGamne cocraBjineT 20 aTM. B saBMCHMocra ot AaBjiennn 
b paGoneM npocrpaHCTBc, annapaTbi motyt GbiTb pa3AejieHbi na Tpn rpynnbi: 

1. annapaTbi iiH3Koro AaBJiennn, AaBjienneM ao 8 aTM.; 

2. annapaTbi cpeAnero AaBjiennn ot 8 ao 20 aTM.; 

3. annapaTbi Bbicoicoro naBjiennH CBbiine 20 aTM. 

KpoMe toto M3roTOBjinioTCH annapaTbi AJin pa6o™ b ycjiobhhx BanyyMa. 
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j \ j i>] nojiyMciiHH peaKUHH, Kor^a nepcpa6oTi<y >i<ejiaTejibHO bcctm npn bucokoh 
TCMiieparypc h flaBJicnnn, coaAaBacMOM oOpaayioLUHMHCH rasaMW — npn 
bo3mo)kiiom yqacTHH KarajiHsaropa - ucjiecooSpasiio npuMCHHTb aBToioiaB. 
ABTOKjiaBbi o6opyAonani>i MeuiaiiKoH, nperurrcTByioLUCH npwropaiimo h o6ecne- 
MMBaioiueH paBHOMepuyio o6pa6oTKy BbipaOaTbiBacjMoro npo;u/KTa. HaMM H3ro- 
tobjihiotch CTaiiAapTiibie aBTOKJiaBbi c napoBOH pyGauiKOM, cmkoctbio 30- - 
1300;iHTp. 3th aBTOKJiaBbi cna6>Kem>i amcepnoH hjih nponejuicpnow MemajiKOH. 
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no TpeSoBanmo noKynaxejifl aBTo- 
KJiaBLI H3r0T0BJIHI0TCH TaiOKe C IIH>KHHM 
cnvcKOM; b otom cjiyqae, qepe3 napo- 
Byio py6aun<y npoxoAHT cnycKHOH naT- 
py^OK, k KOTopoMy Mo>KeT npwcoe- 

AHIlHTbCfl KHCJIOTOCTOHKHM 3MaJlHpO- 
BaniiBiH 3anopnbm KJianaii. 
no CBoeMy McnojiiieHmo naiuH hbto- 
KJiaBbi Moryr 6biTb «CTaiiAapTiibie» hjih 
« cneuHajibiibie ». Craii/iapTHbie bbto- 
KJiaBbi npe/iCTaBJiHioT co 6 oh annapaxbi 
npwMenqeMbie /yin o6mero na 3 Haqeiuifl, 
BbinycKaeMbie b nopq/pce cepiiHuoro 
np0H3B0ACTBa. Cneunajibiibie aBToicnaBbi 
H3roTOBjimorcfl no oco6oMy 3ai<a3y jjjm 
pa6o™ rioA BbicoKHM AaBjieiiMCM, npn 
BbicoicoM TeMnepaType h npuMenflioTCfl 
AJiq cneunajibHbix uejieft. 

C towh 3peiiMH BejiHMHiibi paftoqero 

AaBJieilHH H3MH H3r0T0BJlflK)TCfl 3BT0- 
KJiaBbi iiM3i<oro, cpe/uiero h bbicokoto 
A aBjieiiHq. Emkoctb, paSoqee AaBjieuMe 
m TeMnepaTypa craHAapTiibix aBToiuia- 
bob ciieAyioipwe : 


Emkocti> 

B JIHTp. 

JXa.Bjieime b 
annapaTe b 

ara. 

JX aB^eirae 

napa b 
pyOariiKe b 

aTH. 

Pa6o*ia« tcm- 

nepaTypa b 

C° 

100 

0-3 

0-5 

150 

150 

0 — 3 

0 — 5 

150 

200 

0 3 

0—6 

150 

250 

0-3 

0—5 

150 

300 

0-3 

0—5 

150 

400 

0 3 

0-5 

150 

600 

0 3 

0 — 6 

150 

800 

0--3 

0-5 

] 50 

1000 

0-3 

0-6 

150 

1100 

0-3 

0 - 5 

150 

1200 

0 3 

0 — 5 

150 

1300 

0 3 

0-5 

150 
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700 JIHTPOB 800 aHTpon 1000 JIHTPOB 


KHCnOTOCTOHKHII OMa^HpOBaHIII.IH ftBTOKJTan 

eMic. 100—1000 tiriiTp. c »rnmajiKOH n napoiioif 

pj^SauiKOH . 



EMKOCTh 

B JIHTpaX 

D m / m 

Cm/ 
c / m 

F m !m 

G m / m 

H m /m 

L m / 

100 

776 

150 

126 

50 

320 

1890 

150 

776 

150 

126 

50 

425 

1995 

200 

776 

150 

126 

50 

530 

2100 

250 

776 

150 

126 

50 

640 

2210 

300 

776 

150 

126 

50 

765 

2335 

400 

1 128 

300 

200 

75 

600 

2300 

500 

1128 

300 

200 

75 

700 

2400 

600 

1 128 

300 

200 

75 

800 

2500 

700 

1128 

300 

200 

75 

900 

2600 

800 

1 128 

300 

200 

75 

1000 

2700 

1000 

1128 

300 

200 

75 

1200 

2900 
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Emkoctb 

B JIHTpax 


1100 jiirrpon 


1 MOO JlUTpOB 


<3 HTpOB 


K iicaoTOCToliKair 
1100 1300 Jin rp. 


3MajiHp()Banin,iii ainoiwian emit, 
c MouiAJiivon h napoBoii; pyoanneofi 



j \ 

I... . ... s j . f\ n 

: T I 

1 ' 

; i : 

i | 

; .1 

hr- W 

i 1 Vv /_ 

7 [ \' 
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EMKOCTb 

B JIHTpaX 

D 

H 

E 

F 

L 

300 

760 

765 

100 

50 

2450 

400 

760 

965 

100 

50 

2650 

500 

760 

1 185 

100 

50 

2870 



300 axiTpoB 400 tOiTpOB 5 CO jihtpob 

Kwc.iOToeTOHKiiH 3MajiKpoBaitHr.[ii aBTOKtiian c Moniajr- 
koM cmic. 300—500 JiHTp. pa(io T iHM ^au^eimeM b 10 btm. 
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KhcjiotoctohkhJi 
3MajiHpOBaiintift 
H BTOKVIIIB 6MK. 50 «MHTp. 
c MemajtKOilt 
h ^e^JierMaTOpOM. 



rioBepxnocTH BbiiueyKa3aHHbix aBTOKJiaBOB, conpuKacaiomnech c KncjioTaMH wim hx napaMH, 
noKpbiTbi km ca otocto h K o H OMajibio. CocAHHeiiiie KpbiuiKH c k^tjiom annapaTOB ocymecTBjia- 
cich coe,MU(nre.ibi]biMH OojnaMH c khcjiotoctohkhm a 3 d e c to k a y 1 i y ko b bim yiuioTiieiiMCM. 
B KpbiuiKe annapaTa npejycMOTpeHO 3arpy30HHoe OTBepcTilie co cteMHoft KpbiuiKoft ajw 
3arpy3i<H annapaTa n coeAHHHTejibHbifi naxpySoK fljin flecTHrfjiHunn. B Kpbnui<e aBTOKJiaea 
npeflycMOTpeHa Tanwe 3MajiHpoBannan rnjib3a ajih iepMOM^Tpa, Bxo/inman b o6pa6aTt>i- 
BaeMyio cpexy, b KOTopyio BC r raBjineTcn CTepwneBbin TepMo4eTp «jin H3Mcpeiui>i Tejvinepa- 
Typu o6pa6aTbiBaeMoro BeipecTBa. Bmccto CTepwneBoro TejpMOMeTpa mo>kho npHMeuHTb 
nnpoMeTp hjih AHCTaHpnonHbin TepMOMexp. B KpbiuiKe xaioKip pacnojio>KeHbi cbctoboh jiiok 
h CMOTpoBoe okho, CJiy>Kamne ajih Ha6jiK)jieHHn 3a npoueccoM o6pa6cm<n. 
npHBOA McniajiKM ocyinecTojiHCTCH nepc3 peMemiyio nepeflany hjih pcAvtcrop c npHBOAOM 
OT 3Jiei<Tp0M0T0pa, KOTOpbie IIOCTaBJlHIOTCM BMCCTC C aBTOKJtaBOM, PcAVKTOp COCTOHT H3 

mecTepen H3 CHUTeranecKoro MaTepnaaa, BpamaromnxcH b Mabie, a och cna 6 >i<eHbi uiapni<o- 
noAuinnuMKaMH, Saaroflapa qeMy AOcraraeTcn ero coBepinefnio SecniyMnan n HaaoKnan 
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pa 6 oTa. CKopocxb BpameiiHA anKepnott MeuiajiKH aBTO- 
KJiaBOB mo >K6T flocTHraTb 50 o 6 /mhh., a ci<opocTb Bpame- 
iihh nponeBJiepnott MeuiajiKH — 100 o 6 /mhh. Bpamenne 
MeuiajiKH c OojibiueH CKOpocTbio iie peKOMen/iyCTCM, Tai< 
i<ai< 3 to noABepraeT 3 Majie 3 oe noKpbirac nonejiaTejibiibiM 
iianpAweiiHAM. 

B 33 BHCHM 0 CTM OT BejIHMHHbl ASBUeUHH CajlbHHKH Me- 
IliajlKH H 3 1’OTO BJ1 A IOTCH 1 


а) c boaahhm 0XJia>KAeHHeM HJ1H 6e3 BOAHHoro oxnaw- 
AenHB, 

б) CO CMa3I<0H HAH 6e3 CM33KH . 


KHCAOTOCTOHKHe 3MaAHpOBaHHbie aBTOKAABbl npHTOAMbl 
Aaa npoBeAeHHH caMbix pa3AHMHbix peai<UHH. HauiH 

aBTOKAABbl MOryT npHMCHMTbCM AAA HHTpHpOBaHHH, 
CYAb(J)HpOBaHHH, raAOHAMpOBAHHA, HBI'OTOBACHHA I{pa- 
cok, (JiapiwaueBTHMecKHX npenapaTOBt neiiHUHAAHiia, 
CTpenTOMHUHHa, HHCyAHHa, BHTaMHHOB, AAA npOHSBOA- 
CTB3 OprailH'lCCKHX CHHTe30B H KaTaAHTHAeCKHX peaic- 
UHli. yKa3aiiHbie Bbinie npoueccbi MoryT np0H3B0AHTbCA 
npn bwcokoh TeMnepaType, noA AaBAeHHeM hah Ba- 
KyyMOM. 



CajrwrHK o bo^-hiilim ox.na:>K;ieHH0M 
auTOic^iaBa paOo'iHM flaBjicuneM 
b 8—10 aTM. 


m 

BeAyman mecTepHH 


nepenaTO^Hafl mecTepHH 


mecTepHH 

| 

njiaHeTapHan mecTepHH 

ByO^iaTbiii BeHeu; 

KOpnyc 

| 

KpbiniKa 

do JIT KpbIHIKH 

m 

BHHT MaCJIOHaJIHBHOrO OTBepCTHH 


cTaHHua 

i 

KOJIbl^O CBMMGpHHr 

Hape3aHHbifl Konen; Bajia 

m 

MacJiociiycKHoe OTBepcTHe 


CaJIbHHK 

Kg 

KpbimKa 

D3 

9JieKTpoflBHraTeJib 



IIlccTepeiiHi.xfi npoBHA Mema^KH. 
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L icopnyc nBTOKJiaiia 


2. uapoBan pyGamica 

3. KOTeji c k ii c ji oto c to ft kh m 9MaJiCBbiM noif. 

4. cajiijirHK c BO/imibiM cxjumneiiHGM 

5. licpc/jana 

Emkoctb 
B ,/IHTpax 

D m / m 

E n 

w m j 

H m / m 

1 m / 

L / m 

6. aifKOpHan MPiuaJiica 

7. nponojuiepHUJi MeiuajiKa 

8. rHJlb3Jl TGPMOMGTpa 

20 

384 

2 

7 27 

230 

830 

9. orcacbinaiomoH TpyGa rm KucjioToynopiioft 
CTaJTH 

10. HHJHHIlif CaJEMIHK 

11. napOBnycfcnoft KJiaiian 

30 

384 

2 

7 27 

330 

930 

12. upe/toxpaiiHTGJibBLifi iwanaii 

13. ManoMerp 

60 

384 

2 

27 

630 

1230 
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JJaiMIblC aBTOKJiaBbi IipHMdlHIOTCH B XMMHMCCKOM IlpOMbllllJlCHHOCTM B TCX CJIY- 

qanx, koivui nepcpaOarbiBaeMoe BemccTBo aojokiio narpcBarboi Bbime tomkm 
kmiichmh h ajih ocyuiecTBJiciuni pcaKUMM iieo6xo;iHMo iiajnmne o5pa 3 yioiHMxcM 
ra30B. Ha uncjia nanmx kmcjiotoctomkmx oMajmpoBamibix aBTOicnaBOB jw i oroPi 
HCjim Moryr npMMCHMTbCM tojibko to, Koxopue hmciot paGoMee aaBJieiiMC j \ o 
(30aTM. H paGowio xeMnepaxypy ;u) 175° C/r. c. aBTOKJiaBbi neSojibuioro oGtcmb. 
H P m MaroTOBJieuHH Kpacoic, (J ) a p m a ue btm 1 1 e c km x npcnapaTOB, npoMbiiiiJieuiibix 

B3 pbIBqaTbIX BemeCTB H CHEITeTMMCCKHX BCLUCCTB, BO MHO I'M X CJlY'ttflX Tpe- 
Gyiotch ;;aBjieiiMe h TCMnepaTypa, ai-iaoMTCJibiio npcBbimaiomwc Bbiiiieyi<a3aiinbie. 
JT,jih Tai<MX npoueccoB pcKOMeii/iyCM naiiiM crajibiibie aBTOKJiaBbi c BCTasiibiM 
KOTJIOM M3 KHCJIOTOyilOpUOM CTajlH M MCUiaJM<OM. 

OrOT aBTOKJiaB H 3 rOTOBJIflCTC51 M3 JIM TOM JIM CTO BOM CT3J1M C BpCMCUIIblM COIipOTMB- 
jichmcm paapbmy b 40 ki'p/mm 2 . JJjib paftoTbi c KoppoanHiibiMM BcmccTBaMM, 
kotcji aimapaTa cnafi>KaeTCtt BCTaBjiCHiioii oauiCM M3 xpoMOiiMKCJieBOM- 
mojihSachobom KMCJioToynopMOM CTajiM Map km 18/8. JXmi oGccneMCMMH jiymneft 
oxaaMM Teona, upocTpancTBO mokay KopnycoM aBTOicnaoa m kotjiom mb 
km cjiotoy no p h o m cituim, aaJiMBaeTOi cnnaBOM cbmiiuo m ojioBa. 

XIjih oSorpcBa aBTOicnaBOB GojibuioK cmkoctm npe/i,ycMOTpeiia uapoBaM py- 
6anti<a. ABTOKJiaBbi cmkoctbioao lOOjnrrp. motyt narpenaTbCM ojicktpmmcckmm 
tokom mjim napoM. KpuniKa m kotcji aBTOKJiaoa cfia6>i<ciibi cocAxniMicjibiibiM 
(})jiaiiucM, npMKCM yruiOTiieiiMCM cjiy>kmt CKpbiioe yiuioTiiMTejibiioe kojibuo mb 
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MflrKoro comma hjih a36ecra. ,Hnn coeAHneiiwi KpuuucH h KOTjia aBTOKJiaBOB 
cjiy>KaT o6pa6oTanHbie South m cram BbicoKoft nporaoc™. Ha KpbiuiKe 
aBTOKJiaBa pacnojioweHbi 3arpy3o*moe OTBepcTHe, OTcacbiBaioman Tpy6a, 
narpyfio i< rwib3bi TepMOMerpa, MaHOMeTp, npeaoxpaHHTejibiibiii KjianaH h 
MexaiiM3M npHBOAa MeuiajiKH. 

nepeMeuiHBauHe BemecTBa b aBTOKJiaBe npoHSBOAHTcn anKepnoK MemajiKofi, 
H3r0T0BJlGHH0H H3 KHCJIOTOynOpIIOH CTaJlbllOH TpyQbl. B CJiyMae HeoSxOAHMOCTH 
MeiuajiKa cnaoiKaeroi CKpeOicaMH, KOTopbie iipcii>rrcTuyioT npHropaHHio nepe- 


paSaTbiBaeMoro BCiyecTBa k creiiKe 
KOTJia. B.JIH yrUIOTHGHHH CTCp>KIIH 
MeiuanKH npeAVCMOTpen cajibHHK 
c BOAHHbiM oxjia>KACHHeM h na- 
py>KHoft CMa3KoH. Oco6oe bhhm 3 _ 
Hue o6pamaeTCH ea co3Aanne na- 
Ae>KH0fi rUlOTHOCTH 3aKpblTMH H 
jierKoe o6c;iy>KHBainie cajibiim<a. 
CieopocTb BpameiiHJi Memajnai : 
AJIH >KHAKHX BemeCTB — 100 o 6/ 
mhh., a Jin rycrax Kauieo6pa3Hbix h 
nopouiKOo6pa3Hbix BeipecTB — 50 
o6/mhh. ripHBOA MeuiajiKH ocymecr- 
BJlHeTCA OT OJICKTpOMOTOpa oepes 
peAyKTOp. PeAyKTOp COCTOHT H3 
oieciepen m 3 cHHTewiecKoro wa- 
Tepnajia, och Koropbix BpamaiOTcn 
b uiapHKonoAuiHniiHKax. LUecTep- 
hh BpamaroTCH b iviacjie, wo 
oSecnenHBaeT coBepuieHno 6ecuiyM- 
HblH XOA- 

npMHHunnaAbHafl cxeMa CTajibHbix 

BepTHKajlbHblX aBTOKJiaBOB C Me- 
uiajiKOH H3o5pa>Kena na piic. 10. 



IBcpTHKajIIjlIblfi ilBTOKiAfl.B BLICOTfOrO 

60 Jimp. C Mcmajiicoir, 3JiOKTpn*recKHM o6orpeBOM it 
fJiyTepoBKoir na icHC^fOTOCTOHicoft CTajrii. 
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cxeicjia. 


H 

D 

482 

75 

382 

50 


1 laillM KHCJIOTOCTOHKMC BMaaMpOBailMblC ACCTHJIJIM- 

HHoiiiihie ycTauoBKM hobbojuiiot iipoH3iio;iMTi» nepe- 
roiiKy CB()6o;u[bix ot nocTopoiuinx n MCTajumMCCKiix 
UpHMCCCM BCIUCCTB, HBl'OTOBJICIIHC (])apMaHCBTMMCCKMX H 
XMMKMCCKH X 1 l.pCI lapaTOB nOTOMIIbIM MCTO’IOM. I lap IIC- 
pcpaoaTbinacMbix bclucctb conpuKacaeTCH tojibko c 
KIICJIOTOCTOMKHM OMaJICBblM HOKpOBOM, MTO rapailTH- 
pyer coBcpmcmiyio xhmhbcckvh) mhctoty npenapaxoB. 

lU'CTHJIJlMUMOllIILIC VCTailOBKH CIiaf)>KCIfbI CMOTpOBbIMH 
crcKjiaMH ii motyt ObiTb o6opy;u)Baiibi Koinpo.ibiibiMii 
iipwoopaMM, i ito aacT B03M0>Kii0CTb nafrmoaaTb bo 
npcMH paooTbi 3a npoHCxoamimM npopcccoM ofipa- 
fioTKM Bciuecrna, icai< b raaoBow c'raaHM, b oiBo/onueM 
TpyfionpoBOAc aiiToioiaBa, xai< m b >kh;ikom aecmajiH- 
poBamioM coctomhmm, b cfiopiMKC >km;u<octm i-i coe/ui- 
iihtcji biioM rpyOonponoAC. KoMnaeicriiaH accthjiji» 
HHomiaH ycraiioBKa mmcct cjicayioipnc i iacrn : 




D | 25 60 


mmrn ass 

ILmkoctb aBTOKJiaBa 10 1300 jiMTpoB, c auKepiioM 

MCIIiaJIKOM, HOKpblTOH KUCJIOTOCTOMKOM DMOJlblO, C IUI- 

poBoii pvoaiiiKOB ,uih ofiorpena; no ocoGomv Tpe6o- 
Baiimo c cnycKiibiM narpySicoM h kmcjiotoctomkmm 
OM aanpoBamibiM 3anopni>iM iciananoM. KpoMC roro, 
aiiToiciaB ciiaC5>i<en oobiKHOBcniibiMH uarpyoicaMH na 
KpbUIIKC, PCMCIIIIOH IiepeaaMOH MJ1M 'JJICKTpOIipMBOAOM 
f iepc 3 peayKTop. AinoioiaB CMOiiTiiponau na no>i<Kax. 
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Otcict TCMiicparypu o6pa6an>iBacMoro uemecTBa bo npeMM paOoru upon. moan icn no 
cTep>KiicBOiwy TcpMoiweTpy B khcjiotoctomkoK oMaanpoBannon rnai>ac, uorpyweumm 
b >KM/U<y«» cpefly, a B Ciiynae npHMCiicim>i lmpoMcrpa no yKaanmaioincMy tcm- 
neparypy npufiopy. Kmcjiotoctobkoctu aannoro aunapaTa pannoncinia khcjiotoctoh- 

KOCTM HBTOKJiaBOB. 



CBmiMMBaiiHCM necKOJiBKHx MacTcii oCecuc-iBBacTCM >KCJiacMan Bbicora Tpyf)oiipono;ia. Coean- 
„c„hm cna6>KCiibi khcjiotoctomkhmh yiuioTiiciiHHMH. Ho TpeOonanmo noKyiiarcan Tpyfionpo- 
BOA cua6>KaercH CMorpoBbiM (KompojibiiUM) ctckjiom. OtihwhuhR Tpyfioiiponoa cjiy>KHT ;uih 
omona napoB, oGpaayiomHxoi u ainoKJiaBC, b tciuiobOviciiiimk. Hpn naan-inn na -rpyfioiipo- 
bo;i,c BOAMiioro oxaawieunn cro mowiio iipHMennTb b k3Mcctbc AeijuierMaTopa. Jinn a-ron 
nean no ocofio/ny aaiaisy Tpyfionpoisoa ufiopyaycTCH cneunaabnon no/pmon pyOauiKon. 



TciuioofiMeniiHK npncocamiMCToi uocpeacTHOM (|)jianne»oro cocamiennn k Tpyoonponoav 
aim o-raoaa raaa c oanon croponbi n k rpySonpoBoay aan o’moaa aeCTnaanpoBaiiiinn 

JKHAKOCTH CapyroK. Pa3MCpi.I TCIIJIOOfiMClIIlHKa OnpCaeJIMIOTOl KOJIH'ICCTBOM necTnaanpyeMon 
>Knai<0CTH. ripoHBBoan reabnocTb TeuaoofmenimKa na 1 kb. m. npn TCMiicparype oxnancaaic- 
men >KMaKOCTn 18° C cocTananea 12 18 amp. Konaencara n nac na nacbimcinioro napa. 



[iaroTonjiMCTcn c kucjiotoctohkhm OMaacm.iM noKpbiTHCM w cay>Kni aan cflopa H xpa- 
i iei in n accTHJUinpoBaiuioH >i<naKocTH. Ilo ocooomv aanaay c6opiniK ofiopyayeaoi yi<aaa- 

■fCJICM KOJIMUOCTBa >KHAKOCTH, I1HWHHM CliyCKIlblM I UnpyflKOM H BailOpIIblM KJianailOM. 
Coopiibin peaepnyap CMOinnponan na no>Ki<ax. 


25 


Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 


Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 



Cjiywht j\m o6paTHoro bboaa AccTHjuinpoBaiiiiOH >kmakocth b aBTOiuiau. OfipaTiibiM 
TpySonpOBOA M3rOTOBJI>ieTCH C KMCJIOTOCTOMKHM OMajICBbIM lIOKpLITHeM. npOlIMKHOBeilHIO 
rav30B M3 aBTOKJiaBa b oftpaTHbiH TpyOoiiponoA, nperiHTCTByeT rHApaBjiMRecKMH saTBop. 
ripn noMomn tpomhmka h 3anopnoro Kjiauana, oOpaTHbifi TpyfionpoBOA r ip h coe am h h ea cm 
i< coeAHMHTejibHOMy TpygonpoBOAy. 

HaMM H3r0T0BJIMI0TCM TaiOKC BaiO/yMIIblC ACCTM JT JIH HM 0 1 1 1 1 BIG yCTailOBKM C KMCJIOTOCTOMKHM 

3MajieBbiM noKpbiTHeM. Ecjim ACCTMjijiMUHoiniaH ycTanoBKa aojokiia 6biTb npMMcuena m 
AJih paSoTbi noA Bai<yyMOM, to oto hcoGxoahmo yi<a- 
3aTb b 3ai<a3e. 

B XMMIMieCKOM npOMblUIJieHFTOCTM MBCTO B03HMl<aeT IICo6- 
xoAMMocTb otboah ra3a b npopecce accthjijtmumm, ho 
ra3bi pacTBopMTejiH mjim nepepaftaTbiBaeMoro nemecTBa 
npH 3T0M He AOJDKHbl OTXOAMTb. 3T0H peJIH BeCbMa 

iipwroAHH HauiH AecrajuinuMOinibie ycranoBKH c kmcjioto- 
CTOHKHM 3MajIHp0BaHHbIM Ae(J)Jien\\aTopoM. 

B KanecTBe TeruiooSMciiHHKa npMMeiiHeTCH ftyTbuioHiibiH 
XOJIOAHJlbHMK, MMeiOLLJHH HpOMOKyTOHHyiO HaCTb AJIH 
OTBOAa raaoB. B KanecTBe oxjia>KAaiou^eM >kmakocth 
npHMeHHercH npoTOHiian boas, mjim paccoju 



-IT””.™ ' 350 co^ko-k^oto cnnpTa c KH <aorocTo8 K0 

Ae^dM.TOpOM, Tejrjl006MemiHl-0M c Me*HUMU TpyljKftfcfll H eOOlipaTC.WM 3K» A KOCTH 


3Ma^HpOBaHHt>IM 
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flaHHue 

ACCTH^HUHOHHofi ycTaHOBKH 8 mk. 300 JiHTp« npa neperouKe 15%-Horo pacTBOpa HCK 

^eCTHA- 

jiHpyeMa^i 

>KHAKOCTb 

a / naHMe- 
HOB3HHe 

6/ KOA-BO 

T-pa 

whakocth 

nepefl 

AeCTHAAH- 

WMefl 

T-pa b aBTo- 
KJiaBe Heo6- 
XOAHMaB aaa 
naMaAa npo- 
ijecca 

AeCTHAJlHUHH 

T-pa 

B 3BTO- 

KJiaBe npH 

AeCTHJl- 

AflLtflH 

T-pa ox- 
AawAaio- 

metf 

WHAKOCTH 

Koa-bo 

npoAec- 

THAAHpO- 

BaHHOft 

JKHAKOCTH 

aa 1 Mac 

npOHCHTHOe 
coAep>Kanne 
HCI B >KHA- 
KOCTH, npo- 
AeCTHAAH- 
pOBaHHOft 

B T6M. 1 Maca 

^aBAewne 
napa b na- 
pOBOtt 

pySaiuKe 

n pHMenaHHe 

a/I6% HC1 
6/230 jiht. 

30° C 

10’ 

90° C 

100 ° c 

14° C 

8.5 JIHT. 

0.957 

1.2 

riOBepXHOCTb 
Tenjioo6- 
MeHHHKa 3 M 2 

a/I 5% HC1 
6/230 jiht. 

26° C 

12’ 

90° C 

107° C 

18° C 

50 JIHT. 

5.0 

4 

riOBepXHOCTb 
Tenjioo6- 
MemiHKa 3 m 3 


I 



KoMnjeKTiiaK KHC.aoTOCTOHKa.ff OMajiiipoBaHBaii .jiecTHJiJianHOHKa^ ycranoBKa omk. 1000 «aaTp. 
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A 



KurjroTocToinaiit 3>tajin[)ocaiiHi>ifi r a,pvK<|)H«ai»Tp 
KpHCTa»«[^ii3ai^nK omk. 200 *mTp. c naponoir 
pyfianiKoir. 


IIo3. HaHMeiiOBaime 

1. 3arpy8oqHoe OTBepcrue 

2. ynJiomenBe 

3. <DnjrbTpyiomafl Ticaiii. 

4. OHJiLTpyioaian 6yMara 

5. Kac^oTocTofiKoe yiunmieiine 

6. naTpySoic Ana BmcyyMHacoca 

7. Ilapouafl pyGaimca 

8. Eaic aji« skhakocth 

9. IlftTpyOoK /i/is KOH/iencaTa 
1 0- Hojickh Tpy6bi 

■I- riarrieTaTeJihUbift naTpy6oic 

12. Kpbiuma 

13. fliiTpySoK ajijr bboah nap a 
•4. ITapouan pySaniKa 

15. CocyA ^HJibrpyeMoro BemecTBa 

16. Bojitobog GOGAHiieiiHe 

17. flaTpydoK jur nuo/ja napa 

18. CaycrcHOft uaTpyGoic 

19. SanopHbiti KJiauaH 
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KpHCTajiJiH3aTopbi HOBoro rana c khcjiotoctohkhm 
3MajieBbiM iioKpbmieM H3rotoBJiHjiHCb HaMH maB- 
hhm o6pa30M Rjm (J)apMaueBTHHecKOH npOMbimjieH- 
hocth. Bjiaro/japfl tomy, mto KpHCTa ji ji h 3Y eMO e hjih 
(J>H jibTpyeMoe semecTBo xonpHKacaeTCH , tojilko c 
khcjiotoctohkhm 3MajieBbiM noi<pbiTHCM, aannapaTe 
mo >kho oGpaSaTbiBaTb TaK>Ke h K 0pp03HHHbie Beiue- 
CTBa 6e3 bchkoto 3arpyi3HeiiH^ H3roTaBjiHBaeMoro 
ripenapaTa. . . . 7 ;;. 777 ; 

npHHl^HIIHaJlbHaH CXeMa HaiHHX KpHCTajlJlH3aT0p0B 

c khcjiotoctohkhm BMajieBbiM noKpbiTHCM noKaaaiia 
Ha pHCYHKe. : * j,4 '* i * : * 

KoTeJi rj m nepepaOaTbiBaeMoro BemecTBa h cSopHHK 
>khakocth cna6>KeHbi napoBOH pySamKOH b ijejinx 
o6ecneneHHH bo 3 mo>khocth ycKopeunn hjih 3aMefl- 
jieiiHH npouecca KpHCTajuiH3auHH nyTeM oSorpeBa, 
a TaK>Ke H3MeneHHH cbohctb BemecTBa nyTeM no- 
BbimeHHH TeMnepaTypbi. KpHCTajuiH3aTOp coctoht 
h 3 Tpex ocHOBiibix nacrefi : 

O KPblLUKH C HArHETATEJJbHO-BCACblBAKJIIJHM H 
3ArPY30MHbIM nATPYBKAMH ; 

O KOTJ1A C I1APOBOH PYBAIIIKOK H OHJIbTPYlOmHM 
3JIEMEHTOM ; 

O CBOPHHKA >KHAKOCTH C fFAPOBOfl PYBAUIKOH, 
CnyCKHbIM H BAKYYMHblM nATPYBKAMH H 
HOJKKAMH, CMOHTHPOBAHHOTO HA CTAHHHE. 


ynOMHHYTble BblUie TpH OCHOBHbie HaCTH KpHCTajI- 
JlM3aT0pa COeAHMHIOTCH npn nOMOHlH KHCJIOTO CTOH- 
KHX ynJlOTIieriHH H CTOTHBaiOTCH 3a>KHMHbIMH 6 oji- 
TaMH. OnjibTpyeMbiH MaTepnaji CTaBHTCH na khcjio- 
toctoHko DMajinpoBaHHbiM 4)HJibTpyiomHK ahck, na 

KOTOpblH npH (})HJlbTpOBaHHH HaTHTHBaeTCH (})HJlb- 
TpoBajibnan Ti<aHb hjih SyMara. nocjie 4>HJibTpoBa- 
HHfl KpblUIKa CHHMaeTCH, I<pHCTaJUlH30BaHH0e Be- 
mecTBo BbiqepnbiBaeTcn h >i<HflKOCTb cnycicaeTcn 
nepe3 cnyci<HoM naTpySoK. 

KpHCTaJTJlH3aT0pbI MOTYT SbITb H3r0T0BJ16HbI >KeJia- 
eMbix pa3MepOB, no BbiSopy 3aKa3HHKa. 
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^iCSi B1 BttSl 18 


.iillfft 


Hanoi flpyi«})HJibTpbi c khcjiotoctohkhm amajicBUM noicpbiraeM npennaananaioroi /yin 
Bbi^ejienHH >khakocth H3 KpHCTajuumecKHX h rn rpocKonmiecKiix BeinecTB. 3arpy3i<a nepe- 
paoarbiBaeMoro i<ameo6pa3iioro Bcmeciaa [ipon3Bo;uiica nepes 3arpy30<moc OTBepcTHe, 
pacnojiojKeHnoe b BepxHen nacra annapaTa. Bo H36e>KanHe crymcinm Maccbi, paGonee 
1 1 p o CTp a n ctb o annapaTa narpeBacTcn napoM, /yin nero HMeeTcn npHoapennan pyGamna. 
<J>njibTpyeMoe BeipecTBO nonajiaeT na ncp(l)opnpOBaniibiH jihct hs kmcjiotoctohkoh cia.nn, 


nTrvnA oiirr 
rUbArirlbl 

ETTMTOPHO- 1 
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IIOKpblTblH (j)HJlbTpOBaJlbHOfi TKaHbH) 
mm SyMaroH. HOiAKOCTb cofinpaeTCfl 
B HH>I<Hefi qaCTM (J)HJlbTpa H OTBOAHTCH 
qepe3 cnycKHoft naTpySoK. 

CSopHHK >KHAK 0 CTH TaiOKe ofiorpe- 
BaerCH napoM, bboahmhm b npwBa- 
penHyio napOByro pygauiKy. Hidkhhh 
MacTb annapaTa coeAHHeHa c BepxHeft 
qacTbio aaSecTOBO-KayqyKOBbiM yn- 
JlOTHeHHeM H SOJITaMH. riOCJie OKOHHa- 
hhh (jwjibTpoBaiiHH >khakoctb ciiyc- 
KaeTCB. Chhb Kpene>KHbie Sojnbi hh>k- 
hah qacTb annapaia onpOKHAbi- 
BaeTCH npn noMomn npoTHBOBeca. 
flpo^H^bTpoBaHHan Macca co6npa- 
eTcn b cooTBeTCTByiomero pa3Mepa 
cocyA hjih niAHK. AajibHenmero 
. (J)HjibTpoBaHnn hh>khk)io qacTb anna- 
T " paTa cjieAyeT BepnyTb b nepBona- 

najibHoe nojio>KeiiMc h i<pene>i<nbie 
SojiTbi 3aTBHyTb, riocjie 3Toro mo>kho 
npHCTynnTb k hobo# 3arpy3Ke h 
(J)HJlbTpOBaHHIO. Haiun (})HJIbTpbI mo- 
ryT pa5oTaTb tbk>k6 noA BaKyyMOM. 
B 3tom cjiyqae k naTpyfiKy c6op- 
HHKa >khakoctm npncoeAHHneTcn Tpy- 
SonpoBOA Bai<yyMHacoca. 

CxeMa KOHCTpyKUHH h cTaHAapTHbie 
pa3Mepbi HanopHO-BaKyyMHbix (j)HJib- 
TpOB noKa3aHbi na pncyHKe. 

70 JIHTpOB 100 JIHTpOB 200 .'JHTpOD 

KacjioToeToiiKHC 3MajiHpOBaiciiMe flpyK^njii,TpLX eitK, 70 — 100—200 »iHTp. 


Emkoctb 

B JIHTpax 

u / m 

H 7m 

M 7m 

L "7 

L. / m 

£ 

fT" 

LU 


70 

605 

770 

1050 

1700 

58 

58 

100 

605 

890 

1170 

1700 

58 

58 

200 

780 

1080 

1360 

1880 

58 

58 
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AnnapaT npeAHa3HanaeTCH ajih crymHBaHHH h KpHCTajuiH3aqHH npa iioctohhhom 
nepeviemHBaHHH CMem npH noMoipH MeuiajiKH. 

OSorpeB annapaTa npon3BOAHTcn napOM, bboahmum b napoByio py0aniKy. JXjih 
npHBo^a MeuiajiKH cjiy>KHT peMeHHbifl npHBOA hjih HHAHBHAyajibHbiti ajieKTpo- 
MOTOp. 

KoncTpyKTHBHoe HcnojiHeHHe h pa 3 Mepu annapaTa H 3 o 6 pa>KeHbi Ha pncyHKe. 
EMKOCTb annapaTa ... 150 jiHTp. 

JJaBjieHHe napa b napoBoft py6ami<e ... 5 aTM. 


B cjiynae, ecjin crymenHyio Maccy weJiaTejibHo BbiJiHBaTb H3 annapaTa, to 
peKOMeHAyeM MexaHH3HpoBaHHbift onpoKHAHon ran KOTjia. Khcjiotoctoh- 
KHii 3MaAHpoBaHHbitt KOTen c napoBoti pySauiKofi yc'raHOBAeH Ha CTaHHHe b 
niapHKonoAiimmibKax t3khm oopaaoM, hto oh 



KncjioTocToflKHft 3MnjiHpoBaHHbifi aimapaT c uapoBoft pySaiuicoft 
fljjg TcpHCTa.njiHflannn 


uaTpyfioK BBO/ta napa 


rmTpySoK omo/ia KOHaencaTa 


MaxOBHnorc 


ayO^aTaji nepeaann 


npOTHBOBGC 


6apa6aH jieSeflKH 


CTaJiMioft KaaaT 


Mtijconnnoic jjjiji iro/c’eMa MeuiajiKH 


. 6eT0Hnan CToftKa 


iiepeaaqa 


peayKTop 


ajieKTpoflBH rare jib 


Ku C JIOTOCTOilKH ft 

aMiwiapouaMirMfi: 
KpRCTaajrHaaTop 
c Mema«AKoft, onpoKHflLi- 
BaOMOfi KOHCTpyiCHUH. 
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M 0 >Kex noBopaqHBaTbCH. OnpOKHAbiBaHne KOTjia nponsBOAHTCH BpamenneM Ma- 
xoBH^Ka qepe 3 iuecTepennyK) nepeAany. IlepeA onpoKHABiBaHneM n onopa>KHH- 
BaHHeM MemajiKa npHnoAHHMaercH H 3 KOTjia nyTeM Bpa neiiHH BpynHyto HMeioiAe- 
toch xoAOBoro buhts. flpuBOA MemajiKH np0H3B0AHTCjH ot ajieKTp omoto p a ne~ 
pe 3 peAyKTop. Y onpoKHAHBaiomHxcfl kotjiob noABOA napa h otboa KOHAeHca'ra 
ocymecTBjiHiOTCH qepe 3 ocb noBopoTa annapaTa. 

MexanH 3 HpOBaHHbie onpOKHAWBaiomwecH KOTjibi HMe^oT eMKOCTb b 300 jimp. 
h AaejieHMe napa b napoBon py6auiKe b 5 aTM. 


1. 

2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 
7. 
8* 
9. 


KHCJIOTOCTOilKHft 9MaJI0pOBaHHb]ft KpHCT$JIJI03aTOp 
CTaHHHa 
noABOA napa 
Otboa KOHAOHcaTa 

MaxoBHqoK 

HlecTepeHHaH nepeAa^a 
FI pOTHBOBeC 
Bapatfan JieGeAKH 
npOBOAOnHblft KEHaT 



KncjioTocToliKBli 3MajiHponaHiri,iJi KpHCTa^Jiii3aTop, onpoKHAEiBjaeMOft KoncTpyKnnn. 
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Harnu Bbinapiibie annapaTbi c khcjiotoctoMkhm 3MajieBbiM noKpbrraeM h napoBon 
pySauiKOH npHMeiiHioTCH rjiaBiibiM o6pa30M ajih npoH3BOACTBa icpacoK, (})oto- 
MaTepHaJiOB, npHBHBOHHbix Be^ecTB, 4>apMaueBTHqecKHx npenapaTOB, b nwme- 
boh Pi TH>KejioH xiiMnnecKon npoMbiuiJieHHOCTfix. KoHCTpYKUHfl KOTJia Bbinap- 
Hbix annapaTOB o6ecnenpiBaeT Sojibinyio noBepxnocTb HarpeBa h 6ojibiiiypo 
noBepxHOCTb HcnapeuHn BbinapHBaeMoro BemecTBa. Opih paSoTaioT SbicTpo h 
H aAe>KHo. Bbinappibie annapaTbi n3roTOBJinioTcn b onpOKunbiBaioineMcn h 
CTauHOHapnoM ncnojiHeHMH, t. e. na craHnne c 4 -mh no>Ki<aMH. 

OnpoKPiAbiBanne Bbinapnbix annapaTOB eMicocTbio b 50 150 JinTp. npon3- 

boahtch ot pyKH npn noMomw pbmara hjih nepBHHHoro MexaiiH3Ma. Anna- 
paTbi eMKOCTbio 150—160 jiHTp. onpoKHAbiBaioTcn npn noMomn pynnon jie- 
geAKH h mecTepennaTofi nepeAann. CTaunonapnbie Bbinapiibie annapaTbi MoryT 
6biTb nocTaBjieHbi TaioKe c hpokhhm cnycicoM pi 3anopnbiMn KJianaHaMH, 
noKpbiTbiMM KMCJioTOCTOHKon 3MajibK>. Y onpoKPiAMBaiomerocn Bbinapnoro anna- 
paTa KOTeji c naposon pySauiKon pacnojio>i<en Ha jphtoh hjih jihctoboh CTa- 
HMHe m noBopannBaeTCH BOKpyr nponnon ocn. Bboa napa b napoByio pyGamto/ 
n otboa KOHAeHcaTa npopi3BOAflTCfl nepe3 ocb BpaineHHH annapaTa. 





50 J1HTPOB 100 JIHTpOB 150 JIHTPOB 

KncjioTocTofiKiifi 3MajiHpoBairn£iit Korea gmk. 50—160 aHTp. c napoBoir pyfiarnKoft, 

C MepBJI^IHJ.lM OIlpOKHfll.lBaKnilHM Ml'XaHH3MOM e py'IlIl.IM JTpHBO^OM 


op, D H L 

mss m j ml ml 
§ P 3 / m / m I m 

W n 


50 484 365 860 


100 776 320 860 


510 776 425 860 
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Emkoctl 

B JIHTpaX 

D m / m 

E 

E 

X 

G m / m 

L7m 

50 

' 605 

260 

27 : 

720 

100 

776 

298 

27 

766 

150 

1128 

280 

50 

748 

250 

1128 

380 

50 

848 

300 

1 128 

420 

50 

888 

400 

1378 

420 

75 

880 

500 

1378 

490 

75 

960 

600 

1378 

560 

75 

1020 



60 JTHTPOI3 100 JJHTPOB 150 JIHTPOB 200 JIHTpOD 



300 JIHTPOB 400 JIHTPOB 600 JIHTpOB 600 JIHTPOB 

KHCjioTODToitKHlt 3Ma«in poBaiiitiift Bi>inapHofi anuapat c 
napoBoli pySaniKoft. 
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^{^vsiMnisingisaeiAnviisiffii^isisiniaBasieiBia^iaflBgKiLiliKPiiai 


B T5I>KejlOH XHMHMeCKOH npOMbllUJieHIIOCTH Hepe^KO B03HHI<aer Heo6xOAHMOCTb TpancnopTH- 
POBKH H XpaneHHH KHCJIOT H KHCJlOTHblX paCTBOpOB. 3TCIH UeJIH IiaHfiOJiee npurOAHblMH 

0Ka3ajiHCb nauiH KHCJioTOCToilKHe 3MajmpoBaHHbie cocyabi, b kotopux KHCJioTHan cpeAa 
conpHKacaeTc^i tojibko c Koppo3HHHo-ycToiiqHBbiM 3MajieBbiM noicpoBOM. ripH HaAJie>Kan;eM 
yxoAe naiiiH 3MajiMpoBanHbie cocyAbi oSjiaAaioT BbicoicoH npoAOJi>KHTejibHOCTbio cjiy>K6bi 
Aa>Ke npw xpaHenHH b hmx chjibho ko p p o am p y k) ujh x BemeCTB. 

Pe3epByapbi MoryT SbiTb Bbinojineiibi : 

а) AJifl noMemenwH hx b seMJiio, 

б) jynn MOHTax<a ea riOAcraBKax. 

Ajim BcnoMorarejibHbix uejiew b npOM3BOACTBe Moryx 6biTb nflHMeneiibi nauiH khcjioxocxom- 
Kne 3MajiHpoBaHHbie cocyAH cmko cxbio 10 — 50 jihxpob c ypiKaMH ajih 3axBaia. Pe3ep- 
Byapw ajih noA3eMiioro xpaneHHH H3roTOBjiHK)TC^ c eMKocTbip 10 — 1300 jiHTp. HenocpeA- 
CTBeriHbiM oSorpeB pe3epByapoB ne npeACxaBJiHexcH B03M0>KribiM, xai< icaic MecTHoe Harpe- 
BaHHe MO >KeT BbI3BaXb TpeiAHIIbl B KHCJIOXOCTOHKOM 3MajieB(^M nOKpblXMH. 
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20 JIHTPOD 00 J1HTPOB 160 JIHTpOB 260 JIHTpOB 400 JIHTPOB 



600 JTHTPOB 1100 JIHTpOB 1300 JIHTpOB 

Khcjiotoctoh khg DMajiHpoBamir.ie cocyA LT xpaneiiHJi, c jujmchum cnycKOM. ; /, 


JIHTpOB 

D 

H 

E 

L 

20 

384 

230 

27 

830 

30 

384 

330 ; 

27 

930 

50 j 

484 

365 

27 

965 

60 

494 

400 

27 

1000 

100 

770 

320 1 

50 

920 

150 

770 

425 ; 

50 

1025 


JIHTpOB 

D 

H 

E 

L 

200 

770 

530 

50 

! 130 

250 

770 

640 

50 

1240 

300 

770 

765 

50 

1365 

400 

1228 

600 

75 

1200 

500 

1228 

700 

75 

1300 

600 

1228 

800 

75 

1400 


JIHTpOB 

D 

H 

L 

E 

700 

1228 

900 

75 

1500 

800 

1228 

1000 

75 

1600 

1000 

1228 

1200 

75 

1800 

1 100 

1258 

1040 

75 

1640 

1200 

1258 

1120 

75 

1720 

1300 

1258 

1200 

75 

1800 



IxtiiCiioTocToiiKne BwajinpOBaKHLi© cocyAW. 


Emkoctl 

B JIHTpaX 

10 

20 

30 

40 

50 

Emkoctl 

B JIHTpaX 

40 

50 

65 

E 

E 

Q 

250 

320 

360 

400 

440 

D7m 

510 

540 

580 

H m / m 

213 

272 

306 

340 

359 

H 7 m 

365 

375 

400 
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Tenjioo6M€iinuiK 


D 2 mm 

50 

75 

126 

200 

L 2 m / m 

He 6o;iee 

500 

500 

1000 

1000 


40 


KwcjioTOCTOHKHe 3MajTMpoBannbie Ten- 
AOoGiVieHHHKH H3r0T0BJTHK)TCH B TpeX 
McnojiHenMHx: 

1. Tenjit)o6MeniiHKM c boamhoh 
py6c 1HKOH, 

2. OAiiococyAHbie TenjiooSMeHiiHKH, 

3 . MHorococyAHbie TenAOoGMeiiHMKH. 
Km c a o to cto m kh e 3 MaAHpoBaiiHbie Ten- 
JlOOOMeHHljlKH npMMeHHIOTCH a JIM KOHAen- 
cau,MH KHdnoT h napoB khcaot, a TaioKe 
A jih oxjia;>KAeHMA w narpeBaiiMH i<op- 
pOAMpyiOLAHX >KMAI<OCTeH. KOHCTpyKLJHfl 
TenjiooSMemiHKOB oGecneAMBaer GoAb- 
rnyio noBepxHOCib HarpeBa h oxAa>K- 
AeHHA. 

Oxjia>i<A^riMe np0M3B0AHTCH boaoh mjih 
paccoAOM,: a narpeBanHe — napoM. 
OxAa>KAa^Moe mam HarpeBaeMoe Beme- 
CTBO BBOAHTCH B TenAOOGMeHHHK H BblBO- 
amtcm M3i annapaTa nepe3 cooTBeT- 
cTByioinne; (j)AaHueBbie naTpyGicn, npKMCM 
OHO npOXjOAHT Mepe3 TenAOOGMeiiHHK 
tohkmm cApeM h conpMicacaiOTCH C paAMa- 
TOpaMM H3) GOAbLlIOH noBepxnocTM. 
KanecTBO SMaAeBoro noKpbiTMM TenAOoG- 
MeHHHKOB , BblGMpaeTCA B COOTBeTCTBMM 
c CBOMCT$aMM KoppoAHpyiomero Be- 
mecTBa. HfeGoAbman TOAinHiia 3Ma.neBoro 
riOKpbiTHMloGecneAMBaeT xopomnn oGmch 
T erma. 

>KeAaeMaM| npoM3BOAMTCAbnocTb Ten- 
AooGMeHHriKOB AOJDKua GbiTb yKa3ana 
b KaA/nap. npHNieiieiiHCM cootbctct- 
ByroiAMx cpeAMHMTeAbiibix Maereni m TpyG 
Ha him TeniooGMeHHMKH Moryr Glitb mc- 
n0Ab30BaHbI B KOMGMHaUMM C aBTOKAa- 

BaMH b KanecTBe AecTHAAAunoiiiibix an- 
napaTOB mam Ae^AerMaTopoB. 
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i iiii5ifgisi»K»]5»<BiB»eTO^BiBigiigriisi8»aianasMig«asBasia iai 8rAXWiiiaM 


B pa3Hbix oTpacjinx xhmhhcckoh npoMbimjieiniocTH, rjih nepeKani<H KoppoAHpyiomnx 
BemecTB no TpySonpoBOAaM npuMenmoTCH kh c ji oto cto h kh e ueriTpo6e>KHbie nacocbi. 

J \ o HacTonmero BpcMCiin rjiaBHbiM o6pa30MnpHMeimjiHCb uem|po6e>KHbie nacocbi H3 oco(dqm 
rjlHIIbl. C TOHKH 3peHHn KHCJIOTOCTOHKOCTH HaCOCbl H3 KaMCHljlCTOH rjIHHbl BnOJIIie YAOBJie- 
TBopmoT Bee npeA^flBJifleMbie k hhm TpefioBaHHH. OcHOBHan ikoBbiroAHOCTb bthx nacocoB: 
nacTan ncuioMKa h BbicoKan CTOHMOCTb. Co3AanneM ijeHTpo6e>KHbix nacocoB c khcjiotoctom- 
khm 3MajieBbiM noKpbiTneM, Mbi cnaSAHJiH pa3BHBaiomyiocB xBMnnecKyio npoMbimjieHHOCTb 
HOBbiM bhaom BbicoKonpOH3BOAMTejibHoro nacocHoro oSopyAOB&HHH, rjiaBHbie npenMyinecTBa 
KOToporo: HaAOKiioerb pa6o™, mnpOKan B03M0>KH0CTbnpHMeneHHn h npocroTa Moirrawa. 
Bee conpHKacaiOLunecn c khcjiotoh noBepxnocTn Harnnx ueHTpo6e>KHbix HacocoB ncKpbixbi 
CJIOCM KHCJIOTOCTOHKOH 3MHJIH, KOTOpbJH SaHJIimaeT OCHOBHOH MeTajIJl nacoca OT AenCTBHfl 
khcjiot h KoppoAHpyiomnx BeiuecTB. fl0Ka3aTejib khcjiotoctoKkocth 3Majin, npHMeimeMoii 
ajia noKpbiTHH AeTajien uenTpo6e>KHbix nacocoB, cocTaBjinei MeHbine 1 Mrp/cM 2 . 
BjiaroAapn bhcokoh khcjiotoctohkocth mum AeHTpo6e>KUbie nacocbi npnroAHbi rjih 
noAann no TpySonpoBOAaM Kpenxnx n pa3BeAennbixpacTBOpc|B oprannnecKHX h tfeopraHH- 
neCKMX KHCJIOT HJIH CMeiliaHHblX KHCJIOT, 3a HCKJlIOneHHeM (J)dopHCTO-BOAOpOAHOH KHCJIOTbl. 

nepeKam<a >khakoct6h mokct npon3BOAHTbCH h BropnneM coctohhhh, OAnaKO Temnepa- 
Typa hx He AOJOKHa npeBbimaTb 80° C. 

KoHCTpyKUHH nauiHX khcjiotoctohkhx SMajinpoBanubix HacocoB H3o6pa>Kena Ha pHCYHKax. 
Kopnyc (1) Hacoca npHKpenjieH k nyrynnon eraHHiie (2) npn noMomH Sojitob. JIonacTnoe 
KOJieco (3) naBHHMHBaeTcn na npnBOAHoft naji (4). Pa3Mepbi H noAmnnHHKH Bajia BbiftpanM 
nacTOJibKO yAanno, hto necMOTpn na bmcokyio CKopocTbBpaiijeHHH nacoc paSoTaeT coBep- 
meHHo 6e3 BHgpaunn. JXjih yiuioTHeiinn 3MajiHpoBaiiHoro Bajia paSonero KOJieca cjiy>KaT 
KHCjioTocTOMKne a36ecTOBbie ynjioTiiHTejibHbie cajibHHKOBbie KOJibua (5). KncjioTa, Moryman 
npocanHBaTb nepe3 caubHHK, CMbiBaeTcn boaoh, npOBOAMMoii nepe3 TpySonpoBOA (6), 
pacnojio>KeHHbiH b cajibHHKe. HaraeTaxejibHbiH naTpyfioK (7) pacnojio>Ken na icopnyce 
Hacoca, a BcacbiBaiomHH naTpy6oi< (8) — na KpbiuiKe Hacoca, HMeiomen 6ojiTOBoe coeAH- 
neHHe h pe3HHOBoe yruioTHenHe. 

TexHHqecKafl xapaKTepncTHKa nanrax khchotoctohkhx 3MaJiHpoBaHHbix neHTpo6eiKHtix Hacocoe 

MhCJIO OGopQTOB FIp0H3B0AHTeJIb- 
paGonero KOJieca iioctb Q b 

B/MHII. JIHTp/MHH. 

220 
180 
130 
90 
50 
400 

42 


Twn 180/8: 2800 

„ ,, 2900 

„ „ 2800 

„ „ 2800 

„ „ 1440 

Tnn 400/15: 2800 


Hanop H 
B/Merp. 


MompocTb 
ajlCKTpGMOTOpa 
B A/C. 


IIpuMena hho 
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I 

f 


( 


KHCiKOTOCTOfiKHH 
3MajinpoBajini.ifi: 
n;enTpo6eMCirr>m nacoc 400/15. 
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KHCjiOTOCTofiKHe 3MajuipoBaHHbie 3anopHbie KJianaiibi iieoQxoAHMbi aah aBTOKJiaBOB, 
kotjiob, nacocoB, co e ah h HT e ji biibi x TpySonpoBOAOB h mhothx Apyrax neneft, Koraa 
KJianan conpHKacaeTcn c Koppo3Hfinofi cpeAoft. 3anopHbie KJianaHbi npHCoeAHiiniOTCfl 
k cnycKHbiM narpyoiOM aBTOKAABOB h CTaunouapiibix pe3epByapoB, nanieTaTCjibiibiM 
naTpy6i<aM HacocoB, (jjnanuaM Tpy6 h ApvruM coeAHHHTenbHbiM nacTHM, npw noMonm 
(|)jianua c yruioTiieHHeM. Khcaotm h hx pacTBopbi moi’vt conpHKacarbcn toabko c 
nOBepXIIOCTAMM, FIOKpblTblMH ICHCAOTOCTOHKOH 3MaAbIO. 

3ai<pbiTne h ompbiTHe KAanaHa npon3noAATca BpaipenHeM BHHTa npn no mo mu Maxo- 
BHMKa. CTCp>Keiib icianaiia ynnoTiineTcn aaGecTO-KayivKOBbiMH ynnoTiinioiUHMii 
KonbnaMH. B 3 aKpbiT 0 M coctohhhh TapenKa KAanaHa npHAeraeT k man 6c h3 khcaoto- 
CToiiKOH pe3HHbi hah a36eera. 

CTaHAaprabie pa3Mepbi Hauinx khcaotoctohkhx SMaAnpoBamibix 3anopHbix KAa- 
naHOB: 1”, 2”, h 3”. no oco6oiuy 3ai<a3y nocTaBnmoTcn h Knananu SoAbiunx 
pa3MepoB. 
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nepeicamcH khcaot h kmcaothhx npo^yKTOB 
annapaTa b annapaT, oTKamai cakhx napoB h ra 
KHCJIOTOCTOHKHe 3MaAHpOBaHHbie Tpygbl H COeAHHHTeJll[: 
CoeAHHeuHe Tpy6 h <j)HTTHHroB — (J)jiaHueBoe, npn 
HeHHH. JJa^ ynJIOTHeHHH npMMeHflIOTCH KHCAOTOCTOMkHO 
Bbie KOJibaa. 

KHCJIOTOCTOHKOCTb SMaJieBOrO nOKpbITHH Tpy6 H coe^ 
HOIjeHHa KHCAOTOCTOHKOCTH 3MaAH aBTOKAABOB. OopM^ 

HHTejibHbix AeTajiew, nosBOAner c6opi<y caMbix pa3Hoo(l 

BOAOB. 

Tpy6bi h coeAHHHTeAbHbie mbctm moryT npncoeAHHATbc 
BOB, AeCTHAJlHU[HOHHbIX yCTAHOBOK H T3KHM 06pa30M IIOA 
h nponycK eAKwx rasoB nepe3 >khakocth MoryT npoy 
ctohkhm 3MajiHpoBaHHbiM Tpy6onpoBOAaM. 

H3 HaiUHX KHCAOTOCTOHKHX Tpy6 H COCAHHHTeAbHblX 
Co6paHbI H XOAOAHJIbHHKH C TpeSyeMOH nOBepXHOCTbl 
H pa3MepbI HaLUHX KHCAOTOCTOHKHX 3MaJlHpOBaHHblX 
^acrew yi<a 3 aHbi Ha. pucyHKax. 


p3 qexa b ijex hah H 3 
^ob peKOMetiAyeM Haion 
Hbie A^TBAH ((j)HTTHHrn). 
M01AM SOATOB H ynjIOT- 
pe3HHOBbie HAH a36ecT0- 


HHTeAbHbix qacTen pai3- 

3MaAHpOBaHHbIX COCAH- 
paaHbix (J)OpM TpyOonpo- 

n k naTpygKaM aBTOKAa- 
ana khcaot b aBTOKAasbi 
3B0AHTbCA no KHCAOTO- 

AeTaAen MoryT 6birb 
[O OXAa>KAeHHA. <f>opMa 
pry 6 h coe AHHHTe AbH bi x 
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Pa3Mepbi 

35 

50 

60 

95 

152 

220 

TpyS 

B MM. 

25 

40 

50 

75 

126 

200 

DI7- 

25 

40 

50 

75 

126 

200 

LI 7m 

200 

500 

500 

500 

1000 

1000 


PaaMepbi 

35 

50 

60 

95 

152 

220 

TpyS 

B MM. 

25 

40 

50 

75 

126 

200 

D2X 

25 

40 

50 

75 

126 

200 

L2 m / m 

140 

190 

190 

220 

330 

400 


Pa3Mepbi 

35 

50 

60 

95 

152 

220 

TpyS 

B MM. 

25 

40 

50 

75 

126 

200 

D3 m / m 

25 

40 

50 

75 

126 

200 

L3"/ m 

140 

190 

190 

220 

330 

400 



Pa3Mepbi 

35 

50 

60 

9S 

152 

220 

TpyS 

B MM. 

25 

40 

50 

75 

126 

200 

D4 m / m 

25 

40 

50 

75 

126 

200 

Hit 

85 

135 

145 

225 

o 

o 

ro 

425 

Ml "/m 

85 

135 

145 

225 

300 

425 



Pa3Mepbi 

TpyS 

B MM. 

35 

25 

50 

40 

60 

50 

95 

75 

152 

126 

220 

200 

D5-/. 

25 

40 

50 

75 

126 

200 

H 27m 

85 

135 

145 

225 

300 

425 

M 2 7' m 

85 

135 

145 

225 

300 

425 



Pa3Mepbi 

Tpy6 

B MM. 

35 

25 

50 

40 

SIS 

?! 

75 

152 

126 

220 

200 

D67m 

25 

40 

50 

75 

; 

126 

200 
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B aBTOKJiaBax h ACCTHJijiHUHOHHbix ycranoBKax A.nfl 
ycKopeiiHH npoTCKaHHH pcaKUHH h coBepmenHoro ne- 
peMG UlMBa HH H MaTepHaJlOB npHMen5IIOTCH MGIUaJTKH. 
MeiliaJTKH H3rOTOBJIflK)TCfl IiaMH B aUKepHOM H ripo- 
rieJiJiepiioM HcnojiiieiiHH. 

Aiii<epiibie MemajiKH npMMGHHioTCH rjiaBHbiM ofipaaoM 
AJi^i nepCMcuiHBaMH5i rycrbix, i<aineo6pa3Hbix BemecTB, 
a nponejijiepHbic MemajiKH — ajia a(J)^)CKTHBiioro nepe- 
MemriBaHHA hoiakoctch. 

Ocb aHKepnbix h nponcjiJiepHbix MemaaoK H3roTO- 
BJiflercH c pC3b6oH A-nfl b bh im h B a hh 51 MeuiaaKH b mg- 
xaHH3M npHBOAa. 

AHKepHue MemajiKH hc aoji>khh BpamaTbcn cko- 
pocTbio CBbime 50 o6/mhh; nponeJiJiepHbie MeuianKH 
MoryT coBepiuaTb Aa>Ke 100 oOoporoB b MUHYTy. 
Tiiribi ii pa3Mepbr BbiriycKaeMbix hamh khcjiotoctohkhx 
BMajmpOBaHHbrx MemaJiOK yKa3anbi Ha pHCVHKax h b 
HH>KGCTOHmeH TafrriHue. 
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1. ABTOKJiaB eMK. 250 jiHTp. c MemajiKofi 

2. ABTOKJiaB eMK. 1300 JIHTp. c MeniaJiKOft 

3. JIpyK(j()HJIbTp eMK. 100 JIHTp. 

4. KhcjiotoctoEkM BMaJinpoBaHHbift 

Tpy6onpoBOA 


KHCJiOTOCToiiKaa 9MaaHpoBanHa,s oKHCJunomaji ycTaHOBKa. 
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- - * • •' - v; ; o T JTA FJT EHHE 




KncjioTocTofiKan 3Mannp0BaHHaH annapaTypa am XHMnnecKOH 

npOM bitii-nenHocTH 

AnnapaTypa m jihctoboh cTaun c khcjiotoctoMkhm SManeBbiM 

noKpbiTHeM 

npeHMymecTBa naineft khcjiotoctoMkoH 3MajiHpoBaHHoii annapaTypu 

Emkoctb, paboqan TeMnepaTypa nliOonee flaeJieHHe khc;iotocto«- 
KOfl OMaJiHpoBaiinoft annapaTypbi 

KncJioTocTOHKne aiwann n nx i-raroTO BJicmic 

SMannpoBanne ropOTHM cn ocoSoM 

3aB0ACKan annapaTypa _____ 

ABTOKJiaBbl 

CrajibHbie BepTHKajibHbie aBTOKJiaBbi c MsmajiKOfl 

KoMnjieKTHbie AecTHJiJinu,nOHHbie ycT aHOBKH 

BanyyMiibie n HanopHbie KpncTaJUiH3aT0pbi c ichcjiotoctoHkhm 

SManeBbiM noKpbiTneM — 

KncJioTocToflKne 3MajinpoBaH Hbie HanopHo-BaKyyMHbie ifrmibTpbi 

OTKpbiTbiR khcjiotocto MkhH 3 MannpoBaHHbiH annapaT c MeinajiKoft 

BbinapHbie annapaT bi 

KncJioTocTOHKHe BMaJinpoBaH Hbie pe3epByapbi n cocyAU 

KHCJTOTOCTOfiKHe 3MajlHpOB aHHbie TenJ 1006 MeHHHKH 

KncnoTOCToHKne SMa nnpoBaHHbie neHTpo6e>KHbie Hacocbi 

KncjioTocTofiKne 3 Majmp OBaHHbie aanopubie KiianaHbi 

KHCJiQTO CToaKHe 3MajinpoBaHHbic TpyObi h coeAHHnTejibHbie AeTajiH 

KHCJlOTOCToMKHe 3MaJlHpOBaHHbie Me maJIKH _ 

KncnoTOCTotiKan SM annpoBaHnan oKHCJinioman ycTRHOBKa 

KncJioTocToPKan siainpoiaHHai xJiopnpyioman-oxnawAaioma^ 

ycTaHOBKa 


CTpaHHua 

6 


Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 


Approved For Release 2002/08/1$ : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 



„HI 1 KEKC” BEHTEPCKOE BHEIUHETOPrOBOE II P E II P H J 1 T II E 
IIO H 3 fl E JI II fl M T JI 5 K E ,1 O II nPOMBIUIJIEHHOCTH 
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L’APPAREIL 

tElephonique PARFAIT 

POUR L’EMPLOI DANS LES CENTRAUX 
TELEPHONIQUES. LES A VANTAGES DK 
L’APPAREIL SOJNT LES SUIVANTS: 

L Recepteur, manche ct boite tic microphone 
parfaitement modeless , 

2. Side-tone niveau mininie, reproduction dis- 
tincte de la voix, construction hygienique. 

3. Fonctionnement par fait du microphone cn 
toute position. 

4. Voltage de regime : 24 a 60. 

.'). Audition parfaite memo au milieu du bruit. 

6. Cadran d’appel moderne, silcneieux, corn- 
mode a manicr, cliiffres Lieu visibles. 

7. J,e rnanehe du recepteur offre ime bonne 
prise a la main. 

8. Appareil entitlement en hakelite. 

9- Sonnerie a courant ailternatif a 1000 ohms. 

10. Avec fil de raccord, prise dc courant et 
rosace murale dc raeeordciucnt. 

11. Les capsules du microphone et du recepteur 
sont faciles a remplaeer. 

★ 

K X P O R T A T 1C U R • 

KLEKTROIMPI5X, BlID A PEST, IV A D O It - IT T C A 2 I 









Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 



MM 


STABILVOLT 
a ppare il rad io-th ©rape ut i qu e 


$£curite absolve 

Foncttonnement entierement automatique 
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JZa C.&itfJretiee 

Smn o mitfM t Qn tem ati mm l e. 

qui , sur la proposition de V Union Sovietique se reunira en avril & Moscou , 
retient depuis des mois Vinldret dc£ milieux commerciaux et industriels du 
monde entier. Depuis VAmerique Latine et V Extreme- Orient jusqu’en Europe 
Occidentale et depuis les pays scandinaves jusqu’au Proche Orient , les diri- 
geants economiques et les hommes politiques ayant le sens des realties suivent 
avec une vive attention les preparatifs de cctte conference. 

La reunion aura pour but de trouver les tnoyens et les modalites permettant 
de ddvelopper sur une large cchelle les echanges commerciaux entre les 
differents pays , eu egard aux inter €ts de chacun. Economistes, savants, 
fabricants, commergants, ingdnieurs , agriculteurs , dirigeants de syndicats 
et de cooperatives, representant differents points de i me mats desireux de 
prefer leur concours d la cooperation economique international e, s’appretcnt 
d participer aux deliberations. Lcs lignes directrices des travaux preparatoires 
ont etc tracees d la conference de Copcnhague oil le comite preparatoire 
international fut constituc avec la participation des delegues de nombreux 
pays. 

L'actualite urgente de Vinitiative prise par V Union Sovietique s’affirme par 
Vattente pleine d’espoir qui sc manifesto pour la conference aussi de la part 
des milieux economiques de V Europe occidentale. Ld comma ailleurs, de 
nombreux industriels et commergants observent avec une anxidte croissante 
lcs circonstances qui, depuis lcs dernieres annees, iroublent lcs bans rapports 
economiques entre les pays de VEurope occidentale et orientate, lls alien deni 
de la conference economique de Moscou la normalisation de leurs relations 
avec V Union Sovietique et les democraties populaires. Ccla permcitrait 
d’etendre consider ablement la sphere de leurs debouches, d’attenuer la penurie 
s' accusant dans toute une s 6 rie de marchandises indispensables et scrait 
d’un avantage mutuel pour tous les pays participant au developpcment des 
echanges. 

Les rapports economiques etablis entre V Union Sovietique et lcs democraties 
populaires conformement au principe de Vegalite et en tenant comptc des 
interets reciproques , ont largcment contribue d revolution rapide de V economic 
de ces pays. De meme, la mise en valeur du principe de Vegalite et la con- 
sideration mutuelle des interets economiques peuvent servir de base solide 
pour des relations economiques profitables entre tons les pays. Contrairement 
d la politique de discrimination , ceite conception a pour objectif le bien-etre 
de tous les peuples du monde. 

La Hongrie se prepare activement d la conference de Moscou. Le 17 janvier 
1952 vint se constituer le comite preparatoire; ses membres sont les dirigeants 
de la vie economique et financidre, des savants, les dirigeants dcs syndicats , 
avec Kdroly Olt, ministre des finances, eornrne president. Le comite est en 
train de dresser un pro jet c oncer nant la contribution de la Hongrie au 
developpcment de rapports economiques internationaux durables, contribution 
qui sera certainement importante grace au pr ogres rapide de son industric 
et de son agriculture. Ce pro jet reste consequent d la politique commerciale 
pacifique poursuivie par la Hongrie au cours des dernieres annees. Cette 
politique nc saurait dire mieux caraclerisee qu'en disant que nous entretenons 
actuellement sur la base du principe de Vegalite des rapports commerciaux 
avec 80 pays. 

La Hongrie produit aujourd’hui un grand nornbre d’articles industriels, 
lourds et legers, qu’elle ne fabriquait pas auparavant . De ceux-ci, ainsi que 
des marchandises d’exportation traditionnelles de son indusirie et de son 
agriculture, cite exporte des quantites considerables vers les pays europcens 
et d’outre-mer. Les moyens de communication hongrois: locomotives Diesel 
et d vapour, autobus speciaux, voitures de chemins de for sont apprecics 
dans le monde entier. Nos machines- outils, noire appareillagc eleclrique 
sont trds recherches d Vetranger. Pour assurer que ces articles puissent 
affluer en quantites sans cesse croissanles vers des marches toujours plus 
nombreux, il est indispensable d’eliminer les entraves qui se font ressentir 
dans le mouvement des paiements. D' autre part, la Hongrie developpant 
d cadence rapide son Economic populaire, se presente sur le marche mondial 
comme acheteur important d’un grand nornbre d’articles. Notre pays a besoin 
de matures premieres et auxiliaires pour son industric lourde et ses indus- 
tries legdres , ainsi que de machines speciales et d’equipement de fabriques. 
Notre peuple ddsire construire son pays en paix . A la Conference Econo- 
mique Internationale de Moscou, la delegation hongroise s’inspirera de ce 
voeu sincere et servir a la progression dconomique de son pays en appuyant 
vigoureusement tout effort ayant pour objectif Vintensification des relations 
economiques pacifiques entre les nations. 

LE REDACTEUR 
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L'INDL/STRIE DE LA HONQRIE EN 1951 


L economic plamfiee fut demarree enHongrie desF6t6 1947 avec Petablisse- 
ment du plan triennal de reconstruction. Dans l’annee economique 
precedent l amorcement du plan, la production de Findustrie hongroise 
attcignit a peine les deux tiers de celle d’avant- guerre. Le plan triennal 
a eu pour object if ie redoublement de la production industrielle : cela 

Hnt c ’l irC qUa la o fin , de ! a .Pf riode Planifiee, le niveau de la production 
dut s clever a 127 % de celui d avant-guerre. Au fait, le plan triennal a ete 
accompli, voire depasse 7 mois avant le terme prevu. Dans la derniere 
annee du plan (1949), le rendement de Findustrie hongroise etait de 53°/ 
supeneur a celui de l’annde 1938 ; pour Findustrie lourde seule, l’excedent 
chiffrait par 74 %. Ces resultats pour remarquables qu’ils etaient ne 
marquaient cependant que la premiere etape du progres. 

Le plan quinquennal poursuit des visees encore plus grandioses que 
le plan de tjrois ans auquel il succeda et qui accomplit la tache de Sparer 
iUf 5 aus ? s . par , la S uerre - Par Faugmentation du potentiel 
“S’ la ™ oder nisation, le regroupement et la mise au point des forces 
fo i le pla ? de , c : inq ans tend a Faccroissement rapide de 
a Production et a ' a creation de la nouvelle industrie hongroise. Le plan 
nouvelle augmentation de 86% pour l’ensemble de l’industrie 
®* de *°V° pour f “dustne lourde seule. En riahsant le plan quinquennal 
? rm - e or,8 i nalc > la Production industrielle aurait du etre portee 
a du "! vca “ de r 93 8 - ° utre ^augmentation de la production, le plan 

|^‘ t n p ? ur <>b f de reorgamser toute la structure de l’industrie hongroise. 
5??“ ~ a 2f”? 10ns ’ . ,usqu 4 ,’ a du plan quinquennal, les industries 
p a8 t IC ° leS aV . ai f nt a c J eder la placc a !a Preponderance de l’industrie 
lourde Par rapport a la production totale de l’industrie, la quote-part de 
Iwp d ?™ l4te cat<i S° rie industrielle fabriquant des moyens de production 
nlrWIn f augmentee a tel point qu’elle represents a la cloture de la 
p P , ° d plaaifiee 53 /a du rendement entier de l’industrie. Bien que les 
realisations de la derniere annee du plan triennal eussent ouvert la vole 

raiem'ie l0 nl I -It ra n“ ulterlei J r ’ d restait encore des sceptiques qui conside- 
raicnt le plah quinquennal comme trop audacieux. 

ha Ef'cT'' du plan quinquennaI (1950) a apporte la preuve que 
’cst aLcr l 0/ Ct p ‘ Cnt P ° mt , exag6r<k ’ car n <*ro production industridle 

de 35 /o- En une seule ann£e, l’industrie hongroise a done realise 

deux-guerres. lmp0rtant que pendant lcs ™gt de la pdiode d’entre- 
Si Ion echeionne sur cinq ann6es l’augmentation de 86%, il en resulte 

nrl[T CnnC - " Ie de I 7° / °‘ L’augmentation rtalist/V* cours de L 
premiere annee est done environ le double de celle prevue. 

8 


Les resultats obteniks en 1950 ont amene le Parleinent hongrois h passer 
une loi elargissant [considerablement les objectifs, le programme de pro- 
duction et d’investjssement du plan quinquennal,, Cette loi donne un 
vigoureux elan au irythme du developpement et de la reorganisation de 
I Industrie. Le plan, modifie envisage un accroissement de 200% au lieu 
de 86% pour la production industrielle, par rapport au niveau de 1949 
Le rendement de Fjndustrie lourde seule sera augmente de 280%. 

Les statistiques relatives aux resultats de 1951 mettent en evidence que 
notre Industrie a njm seulement accompli mais encore depasse les pro- 
visions de la secondle annee du plan quinquennal modifie. Comparee aux 
previsions, la production tcitale de la grosse industrie accuse un excedent 
de 3A%> a savoir j de 4,3% pour Findustrie lourde et de 2,4% pour 


les industries legOre 


— r-— “7“*' '-1- *3^/0 

— . Ln 1951, la grosse Industrie hongroise a produit 

de 30,1 / 0 davantagq qu’en 1950. Rapportee a 1950, la production de 
1 Industrie lourde s’qst accrue en une seule annee de 37,7%. Que signifie 
ce chiffre par rapporjt au volume de notre production industrielle de 1949, 
voire a celui d’avamj-guerre? Rien de moins qu J en 1951, le rendement de 
1 Industrie hongroise j vint representer 263% de celui de 1939 et: que, des 
la seconde annee du plan modifie, les objectifs industriels du plan quin- 
quennal original (soij 285% par rapport a 1938) ont pu etre approches 
Ainsi qu 1] est dit p|us haut, Faugmentation est la plus remarquable dans 
le domaine de 1 indiistrie lourde. La production du fer et de Facier s’est 
accrue de 21%, celle ] des fontes de fer et d’acier de 30% et des barres 
en acier de 23%. D^ins Findustrie lourde, prise separement, la fabrication 
des machines et des! vehicules a rapidement progresse. En 195 c, la pro- 
duction des tours a augmente par rapport a 1950 de 66,5%, des locomo- 
tives de 122 %, des j camions de 85%. La fabrication d’autres produits 
industriels tels^que rqotocyclettes, moteurs electriques, machines 61ectriques, 
radios, etc., s est developpee dans la meme proportion. La production 
de certains articles teste quelque peu en arriere de la cadence prevue 
.; n V e J*. ^ mais T n .P as en comparaison des resultats de Fannee der- 
niere). Parmi ces prqduits se trouvent les suivants : acier Martin, voitures 
de chemms de fei, tubes recepteurs, turbo-generatcurs, grandes et 
moyennes machines electriques, et diverses pieces detachees. Par cette 
enumeration, nous ayons deja indique en partie lcs articles que notre 
nouyeUe Industrie lourde produit. Elle fabrique en outre une grande 
vanete d autres machines telles que tours du dernier type, appareils de 
manutention et de leyage, machines pour l’abatage du charbon, machines 
a coudre mdustrielles, motocyclettes de grand calibre, machines pour 
1 Industrie du batimetit, machines agricoles modernes, etc 


Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 




Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 


Le rendement des industries leg&res a mont6 de 27% par rapport a l’annde 
ecouiee ; vu les exigences accrues dans les villes et les villages, cette 
augmentation etait de premiere n6cessit6. La production des chaussures 
en cuir dcpassait de 27%, celle des vetements pour hommes de 73%, et 
des manteaux pour dames de 40% le niveau de Fannie precedente. Malgre 
cette evolution rapide, c’est a peine qu’on a pu faire face aux demandes 
fortemcnt accrues. Une augmentation, variant entre 20 et 50% a ete 
enregistr6e dans la production d’un grand nombre d’articles de consom- 
mation, tels que farine, alcool, cigarettes, sucre, sucreries et une serie 
d’autres articles considcres auparavant comme etant de luxe. 

Dans le d6veloppement de Findustrie hongroise, Findustrie du b&timent 
et des materiaux de construction joue un r 61 e particulier. Au cours de 
la derni&re annee du plan triennal, les constructions en Hongrie avaient 
encore, en majeure partie, un caractere artisanal. Depuis la mise en branle 
du plan quinquennal, l’industrie du batiment se transforme en une grosse 
industrie m6canis£e, et cela a une cadence digne de l’edification socialiste. 
La plupart des phases de travail s’aecomplissent deja a l’aidc de machines 
appropri6es. Les ouvrages de terrassement se sont vus m£canis6s dans 
un pourcentage de 43%, ceux du betonnage k 80%. En 1951, le rende- 
ment du batiment a depasse de 43% le niveau de 1950. La tache de 
satisfaire aux besoins accrus du batiment incombait a Findustrie des 
materiaux de construction. En une seule annee, la production de cette 
derni&re a augment^ de plus de 30%. Non seulement les methodes arti- 
sanales du batiment, mais encore le caractere saisonnier des constructions 
et des embauchages ont disparu. 

En consequence de cet immense essor de toutes les branches de notre 
production industrielle, il fallait mobiliser toute la main-d’oeuvre et faire 
appel k des centaines de milliers de sp6cialistes. 

Depuis longtemps, la Hongrie ne connait plus le chomage 1 au contraire, 
le principal probl&me consiste dans le manque de main-d’oeuvre, ou en 
d’autres termes, dans l’organisation m£thodique du recrutement des 
travailleurs permettant de satisfaire la demande 6normement accrue, 
L’ann6e pass£e, le nombre des ouvriers travaillant dans la grosse industrie 
a augment^ de 109.000. (Au cours des trois ann6es et demie precedant 

1951, le nombre des ouvriers industriels s’6tait accru de 600.000.) Deux 
tiers des ouvriers nouvellement orientes vers la grosse industrie sont 
des femmes. Le fonds des salaires s’est 61 ev 6 dans l’ensemble de Findustrie 
dans une mesure variant selon les industries entre 20 et 30 pour cent. 
Malgr6 le grand nombre de riouveaux ouvriers non-qualifies engages dans 
la production, le rendement par tete accuse une augmentation de plus 
de 14%. Celle-ci est particulierement importante dans la m6tallurgie (18%) 
et dans Findustrie de l’habillement (28,5%). 

La tache qui s’impose dans la suite — comme Fa precise Ern6 Ger6, 
ministre d’fitat — est d’assurer la main-d’oeuvre n6cessaire. « Notre 
industrie dispose encore — a declare Ern6 Ger6 — de reserves conside- 
rables en main-d’oeuvre que l’on peut et que l’on ne manquera pas de 
mobiliser . . . Notre programme de main-d’oeuvre comprend egalement 
la repartition adequate de notre effectif d’apprentis industriels et la reorga- 
nisation de notre systfcme d’apprentissage industriel sur la base de notre 
propre experience et de celles acquises dans l’Union Sovietique . . . En 

1952, nous aurons a consolider les r6sultats obtenus jusqu’ici, a corriger 
un grand nombre de fautes commises, a Clever le niveau de la formation 
professionnelle des ouvriers dans certaines domaines, surtout dans le 
batiment et les mines, a changer le systeme de l’enseignement professionnel 
en formant des jeunes travailleurs dans le cadre m£me de leur travail, 
des ouvriers qualifies par des methodes plus rapides que celles appliquecs 
jusqu’a present ...» 

Bien entendu, ce n’est pas seulement le recrutement et la formation des 
ouvriers qui imposent de grandes taches a Findustrie croissante, mais 
une importance speciale est attach6e en meme temps a l’eievation du 
niveau de la direction industrielle. Dans cet esprit, le gouvernement 
a invite les directeurs d’usine d’acqu6rir le plus tot possible un grade 
universitaire, de preference technique. Aussi le nombre des universites et 
des academies va-t-il en augmentant en Hongrie. Cette annee, 9 universites 
et academies nouvelles ont £t6 cr66es ou environ 40.000 etudiants suivent 
des cours. Ce chiffre est de 22% superieur a celui de 1950/51 et de 310% 
k celui de 1938, annee ou le nombre total des etudiants d’universite et 
d’acad6mie etait de 13.200. 

II n’y a pas que les etudiants proprement dits qui apprennent aux universites, 
mais les directeurs d’usine et d’autres dirigeants responsables participent 
egalement a des cours du soir et de « correspondance » en vue de perfec- 
tionner leurs connaissances. Dans son discours precite, Erno Gero 
a souligne 1 ’importance de ces etudes en declarant : « Afin de pouvoir 
accomplir et meme depasser en 1952 le plan modifie de notre economic 
populaire, nous devons elever, dans une mesure considerable, le niveau 
de notre direction economique. Cela exige plus de connaissances tech- 
niques, plus de competence speciale et en general, plus de savoir et plus 
de culture intellectuelle. L’elevation du niveau de la direction exige 
egalement de renforcer encore en 1952 le contact existant entre la science 
et la pratique, et la cooperation entre la science et la production ...» 

Au point de vue qualite, Findustrie hongroise n’6tait point inferieurc, 
dans le passe non plus, a Findustrie d’aucun des pays 6trangers. Grace 
a leur excellente qualite et a leur grande variete, nos produits industriels 
ont ete capables de soutenir la concurrence sur les marches mondiaux 
tant avant qu’aprfcs la liberation. 

L’industrie hongroise, ne cesse cependant d’ameiiorer encore la qualite et 
de diversifier le choix de ses produits, afin de pouvoir repondre aux besoins 
accrus de la consommation int6rieure en meme temps qu’aux demandes 
d’exportation. Reorganisation rationnelle de Findustrie hongroise, perfec- 
tionnement et .modernisation de l’6quipement industriel, elevation du 
niveau professionnel des ouvriers et surtout des dirigeants, progr&s dans 
les proc6d6s technologiques et dans les methodes de travail — ce sont 
les garanties du developpement de notre production industrielle aussi bien 
en volume qu’en qualite et en diversite. 
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Machines-outils 

FONDAMENTALES DE ^’INDUSTRIE HONGROISE 



I .c devcloppcmcnt rapidc dc la technique de l’usinagc a enlevement de 
copcaux n’a pas pu cbranler la position dominante dcs plus anciennes ct 
plus univcrsclles dcs machines-outils : tours, perceuscs ct fraiseuscs. En 
effet, aucun nouveau precede d’usinage n’egalc l’universalitc du tournage 
ct du fraisage, et nul changcment cssentiel nc s’est produit dans lc precede 
de per^age depuis Finvcntion deja lointainc du forct helicoid al. 

Par consequent. Fcffct de l’industrie dcs machines-outils sur lc dcvcloppc- 
ment general dc l’industric lourdc du pays depend en premier lieu dc sa 
capacitc dc produire ces machines fondamcntales : de les produirc dans 
une construction puissante, cconomique et moderne ; d’en fabriquer dcs 


quantiles suffisantes ct dc pcrfcctionner la qualite jusquuu plus haut degre 
que la science et la technique contcmporaines permettent. 

Aussi, lc marchc international dcs machines cst-il toujours en ctat d’absorber 
dc larges quantites de ces machines-outils, sauf en temps dc crisc aiguc, 
lorsqu’il cst pratiquement inaccessible a tout offre. 

C’est en consideration dc ces faits que l’industrie lourdc hongroise etablit 
ct realise des tours, dcs fraiseuscs ct dcs pcrceuses de plus en plus modcrncs, 
qu’clle s’cfforcc dc les pcrfcctionner continuellcment et qu’ellc leur reserve 
une grande partie dc sa capacitc croissantc de production. 
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Lcs fosilcs hongroiscs 


materiaux dc base de nos machines-outils, sont soigneusement 
control ccs quant a la durcte Brinnel, la structure et la sta- 
bility dcs dimensions. Ce controle permanent joint au travail 
soigneux de nos fonderics a permis de produirc des fontes 
dont la qualite garantit la solidite de nos machines-outils. 


Lcs siciers 


que nos usincs cmploient pour la fabrication de broches, 
d’engrenages ct d’arbres, sont pour la plupart allies. Mais le 
degre d’alliage ne determine pas a lui seul la qualite d’un 
acier. C’cst le traitement a chaud, la normalisation, le trem- 
page, etc. qui, cn agissant sur la texture de l’acier lui confercnt 
lcs qualites de resistance, de durete dc surface ct dc durability 
qu’on cxige dcs parties principales d’unc machine-outil. Nos 
usincs ont perfectionne leurs procedes de traitement a chaud, 
elles ont installc de nouveaux ateliers pourvus des instruments 
de controle lcs plus modernes, ct sont maintenant en etat de 
fournir des parties en acier normalise, trempy ou cemente de 
toutc premiere qualite. 


l/usinagc 

dcs parties mobiles de nos machines-outils se fait exclusivcment 
au moycn des procedes lcs plus evolues, sur des machines 
dc precision. C’est surtout la rectification des glissieres, dcs 
brochcs et dcs arbres (y compris lcs arbres canneles), ainsi 
que dcs profils, qui assure la precision des machines. Par 
rectification des profils, nous n’entendons pas que l’usinagc 
des dents d’engrenage, mais aussi la rectification des vis 
d’avance, ou cela s’avcre neccssaire. 

L’autre proccde d’usinage generalcment employe pour la 
finition dcs brochcs est: lc superfinissage. Ce proccde, donnant 
unc surface de miroir et une precision geometrique parfaite, 
assure la force portante des paliers, evite le grippage et reduit 
l’usurc au minimum. 

II faut encore mentionner l’usinage dcs boites (dc vitesse, 
d’avanccs, etc.) sur dcs machines de haute precision, souvent 
a l’aidc dc gabarits speciaux. Ce procede garantit la disposition 
rigourcuscmcnt parallcle ct les distances absolument correctes 
des arbres que la boitc comportc. Par consequent, le bruit et 
lcs vibrations dcs engrenages sont minimes et leur vie est 
considerablement augmentee. 


nos machines-outils sont munis dc roulements, partout ou la rotation est 
rapidc ou la lubrification un peu difficile. Cela reduit l’cntretien au minimum 
et assure la marche silcncieusc, la lubrification facile et la securite cn service 
des changements de vitesse. 

Un problcme special se pose pour les broches. Ici, la precision exige souvent 
l’cmploi dcs paliers en bronze. Pour ceux-ci les constructeurs prevoient des 
moyens de reglagc permettant d’assurer la precision malgre l’usurc dcs 
paliers, et une lubrification particulierement soigneuse, souvent forcee, 
afin de reduire au minimum l’echauffement. 

Neanmoins, la tendance generate de l’application des roulements se mani- 
festo egalcment dans la construction dcs broches. Lcs broches dcs fraiseuses 
et des perceuses dc construction nouvellc sont munies de roulements rcgla- 
blcs speciaux. Ces roulements sont construits de fa<jon a permettre la 
reduction du jeu cxccssif qui sc produirait par l’usure, et assurent par con- 
sequent un support dc precision egal ou superieur a celui des paliers dc 
bronze, tout en conscrvant les avantages d’une lubrification aisee^ct d’une 
friction toujours faible, avantages communs aux roulements. 


Vclicvements dc con*! ruction 


Notre industrie des machines-outils est en position d’offrir les types les 
plus recents de tours, de fraiseuses, et de perceuses et cela non seulemcnt 
au marche intericur, mais encore en quantite tres considerable pour T expor- 
tation. 

Bien entendu, ce ne sont point les seulcs machines-outils que nous fournis- 
sons — et unc nombreuse clientele internationalc pourrait en temoigner. 
Neanmoins, ce sont indiscutablcment ces trois types qui ont fonde la bonne 
renommee dc notre industrie et contribuent puissamment a la maintenir. 
Nos ingenieurs ont developpe des modeles pour toutes les conditions de 
travail : du petit atelier a l’usine moderne de grande productivity, du travail 
en grande serie a la reparation. 


IHut^rinnx dc quality 


Nulle construction, fut-clle la mcilleure, n’a de valeur si es matyriaux 
employes ne sont pas de toutc premiere qualite. Cela est par- 
ticulicrcmcnt vrai pour la machine-outil, qui, servant a la 
production de machines, doit etre plus resistante aux solli- 
citations, plus durable et surtout plus precise que la plupart 
dcs machines industrielles. 


Tour revolver RTI 100 


Houle incuts 

Les parties des machines ancicnnes qui demandaient le plus 
d’attention ct causaient de nombreuses pannes, etaient 
les paliers. La solution radicale dc ccs difficultes fut l’appli- 
cation des roulements a billcs ou a rouleaux. Les arbres de 


Tour KAN 



Tour de or and rendement MVE 280 
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I'erecusos radial en Type RF 5 dans V atelier de montage des U sines Rdkosi 


I'lNsais dc t*onlrrtl<* 

L’industrie hongroise des machines-outils s’est efforcee de crecr un systeme 
de controlc, susceptible d’assurer a tous points la qualite irreprochablc des 
machines et une precision repondant aux standards internationaux. Elle 
a etabli des essais pratiques pour eprouver la qualite des materiaux, Busin age 
parfait ct I’asscmblage soigneux qui, en somme, determinent: la surcte de 
fonctionncment et la durability de la machinc-outil. 

Qaiclqiicfi exemples d , ex6cutlon 

Apres cct aper£u general, il ne sera pas sans interet d’ examiner de pres 
quclques modeles de tours (y compris un revolver) de fraiseuscs et de per- 
ceuscs de fabrication hongroise. Nous ferons partout ressortir le caractere 
special du type en question et ses applications principales. On verra que 
la construction est parfaitement adaptee au champ d’application special de 
la machine, sans toutefois negligcr les points de vue de l’universalite. 

I,e tour I£?rer KAIM 170 

Ce tour permet les utilisations les plus variees. Sa manoeuvre est particu- 
liercmcnt simple, tout en permettant d’executcr des travaux multiples. 
La machine est legere ct par consequent son prix est tres modcre. Elle 
est stable malgre sa legerete. 

Cc tour a etc dcvcloppe specialement pour les besoins des petits ateliers, 
dcs ateliers de reparation et des industries l£gere$. 

Voici quelques caracteristiqucs : 

Hauteur de pointe : 170 mm 

Entrepointes : 1000 mm 

Hauteur de pointe dans lc rompu : 240 mm 
Alesage de la broche : 0 37 mm 

Vitesscs de broche: 6 gradins entre 27 — 520 tours/min 
Avances : 20 gradins entre 0,098—0,68 mm/tour 

Pas a filcter sans changemcnt de roue : 21 pas Whitworth 
Puissance du moteur : 1,5 CV 

Plods net : 550 kg 

Bien que la machine soit legere et la puissance du moteur pas excessive, la 
gamme dcs vitesscs est judicieusement dtablie pour les travaux de moyen 



JMspositij de jUaiion de la per cease RF r, 


rendement et les pas a fileter sont tres nombreux. C’est prccisdment ce 
que le petit atelier exige : pouvoir executer une grande vari6t:e de pas avec 
une machine facile a manier. 

Cette machine etant construite selon les principes exposes plus haut est 
de toute premiere qualite. 

Lc tour MVE 280 

est, par rapport au modcle BAN 170, une grossc machine. Les caract£ristiques 
suivants lc prouvent : 

Hauteur de pointe : 280 mm 

Entrepointes: 1500—3000111111 

Alesage de la broche : 8 1 mm 0 

Vitesses de broche: 18 gradins entre 12—600 tours/min 

Avances: 26 gradins entre 0,14 — 2,65 :mm/tour 
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Per ceuscs radiates RF 2 el RF 3 destinies a V exportation, dans les U sines Rdkosi 


Fraiseuse verticals V F 22 

Pas a fileter : 40 T pas Whitworth 

24 pas metriques 
13 pas module 
40 pas DP 

Puissance du moteur : 10,2 CV 

Poids d’une machine de 3000 mm d’entrepointes : 4270 kg. 

On voit que cettc machine est construite pour de lourds travaux de grand 
rendement. Ses vitesses elevees (par rapport a la hauteur de pointe), le 
grand nombre d’avanccs, la puissance remarquable du moteur ct le poids 
considerable la destinent a l’usage dcs grandes usines. Ce tour travaille dans 
la plupart des ateliers de construction hongrois et la cadence de notre pro- 
duction industriclle le soumet a de fortes sollici rations quotidiennes. Suivant 
l’opinion generate, le MVE 280 supporte sans dommage tous les efforts du 
service, son rendement satisfait les exigences accrues, et sa precision permet 
l’usinage a tolerances minimes (parties de machines-outils par exemple). 

J/C tour revolver IMI TOO 

Ce tour revolver a tourelle hexagonale, muni d’un mandrin a serrage auto- 
matique, d’un preselcctcur de vitesses et d’un moteur tres puissant a etc 
dcveloppc pour la fabrication la plus moderne en grandes ct en moyennes 
series. II est indispensable pour l’usinage a rendement maximum des barres 
et des pieces dctachees. 

Caracteristiqucs techniques : 

Alesage de la broche (barre admisc) : 0 100 mm 
Vitesse de la broche: 14—166 tours/min 

Puissance du moteur : 1 1 

Poids : 5000 kg env. 

La machine est pourvuc d’un chariot transversal a avance automatique 
(16 gradins), dont le support est mono-lateral pour admettre des pieces 
d’un diametre maximum. Le chariot porte-tourelle (aux avances autonomes) 
est muni d’un mouvement rapide pour l’approcher a la piece. Une barre 
de support superieure augmente la rigidite. 

Le prcselccteur de vitesse permet de choisir la vitesse pour 1’operation 
suivante pendant que la machine travaille. L’engagement de la nouvelle 
vitesse se fait en un instant. 
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Un tour revolver vaut autant que ses acccssoires. Une grande variete dc 
dispositifs portc-outils, dc chariots a monter sur la tourellc, de barres rf’alc- 
sage, etc., assurent l’application multiple du RH too. 

Un dispositif a tourncr cone est incorpore dans la machine. 

FraiHciisfti III 21 — I F 22 

Ccs deux modelcs permettent unc comparaison interessante. Pour nous 
exp liquor, nous juxtaposons d’abord leurs caracteristiqucs : 


Dimensions dc la table: 

Vitesses de broche, nombre: 
Vitesses de broche, gamine : 
Avanccs, nombre: 

Avances, gamme : 

Puissance du moteur: 

Poids : 

Dispositifs pour changer la vitesse: 
Commande : 

Support de la broche: 

Avance : 


1410 320 


14 300 mm /min 

8,4 

3500 

volant 

plusieurs lcviers 
paliers 
continue 


UF .22 

1340 280 mm 

20 

19 1500 tours/min 

18 

10 500 mm/ min 

12,5 CV 
3840 kg 
preselecteur 
levier unique 
roulements 
continue et a bonds 


On voit dc ccttc comparaison que lc type UF 21 cst unc machine dc grand 
rendement, pour 1 usinage de pieces lourdes, a vitesse moyenne, avee puis- 
sance convenablc, et en sene pas trop petite. D’oii l’absence du preselecteur 
dc Vitesses et la gamme dc vitesses limitec. Mats d’oii cgalcment la simplicite 
dc la construction, assurant un service absolument sur meme avec un ouvrier 
peu expert. La machine est destincc a Findustrie lourdc, au maniement 
rude, ou 1 exigence primairc est une production sure, puissante et ininter- 
rompuc. Le reglage cst des plus simples et la durcc cn service extremement 
longue. 

Lc modele UF 22 est la machine la plus pcrfectionnec, propre a 1’ usinage 
de tous les materiaux, avec unc grande variete d’outils. (Sa gamme de vitesses 
cst d une etenduc inaccoutumec.) Le preselecteur permet un travail rapide 
meme dans des conditions defavorables (changcment frequent des vitesses). 
Fe dispositif des « a bonds » (avec mouvement rapide pour les cspaccs vides) 
augmentc le rendement pour les pieces habituelles. La manoeuvre dc la 
machine est extremement rapide (commande a un scul levier). 

Iar contre, le mecanismc dc la machine cst plus complcxe (un dispositif 
nyurauhque cst incorpore), ce qui exige un ouvrier qualifie et un traitement 
soigneux. 

La UF 22 est done la machine pour les exigences elevees, pour l’usinc mo- 
derne, pour Findustrie des mecanismes compliques, ou la fraiseusc doit 
executor des travaux multiples. 

Voici un bcl excmplc dc 1 ’ universalis de l’industrie hongroisc qui est capable 
de produire pour tout achetcur la machine vouluc. 

Passons enfin aux 


La scic circu lalre l)F I 

Cette machine represente un des modelcs entierement aut< 
matiques que 1 Industrie hongroisc produit. Apres avoir place unc ban 
sur le support de la machine, on peut l’abandonner completernent et ell 
trongonnera la barre en pieces de la longueur vouluc sans qu’on cut a 
apporter le moindre soin. 

Le serrage de la piece, le sciage, l’avancc dc la barre et le serrage repel 
se font tous automatiquement, grace aux dispositifs hydrauliques incorpc 
res dans la machine. * 

Voici les donnccs de la scie : 

Diametrc de la barre qu’on peut coupcr : r * 0 

Diametre de Ja scie : 

Vitesses: T , c „ 460 mm . . 

Poids: 13)5 ,7 i6 |o tOUrSmm 

Puissance du moteur : 4CV & 


rialc.au dc la, fraiseusc UF 


Fraiseusc univcrselle UF 22 


Ccs pcrccuses montrent la vastc gamme des dimensions sur laquellc s’etend 
la production de Findustrie hongroisc de la machinc-outil. 

Modele RF2a RF2b Rl^a RF'3b RF5 

Portee mm: r2J0 I500 - 

Capacite de D 

pergage mm 0 : 40 6o 8o 

Puissance CV : 4^ I2 

Vitesse tours/min: 47.5- 2IOO 37,5 1900 5-1500 

1 oids kg: 4200 4600 6000 6500 nnpA 


ruissancc : 4,5 8 ^ I2 

Vitesse tours/min: 47.5- 2IOO 37,5 1900 5-1500 

I oids kg : 4200 4600 6000 6500 1400c 

II est superflu de donner des details sur les radiates RF "(fabrication des 
Usincs Rakosi). Cette sene est connuc dans le mondc entier pour les possi- 
bihtes multiples dc son utilisation et sa construction absolument sure et 
robuste. Mentionnons sculcment que la radiale lourdc RF 5 (le dernier 
modele de la seric) cst rnunic d’un preselecteur de vitesse et d’avances 
ct que son mecanismc de commande permet de manicr ccttc lourdc machine 
aussi facilcment: que la plus petite de sa categoric. La seric des radiales 
RF est une preuve cclatante de l’etendue et de la complexity dc Findustrie 
hongroisc de nos jours. Ces radiales des Usincs Rakosi sent utilisees dans 
la fabrication des petites machines aussi bien que sur les chantiers navals 
et dans les ateliers dc construction des poms danubiens. 

Les quelques modelcs que nous venons de passer en revue, permettront 
a nos lcctcurs de sc fairc une idee dcs achevements de Findustrie hongroisc 
fection ChineS ~° UtllS d ° nt leS produits font P rcuve d ! 'un haut degre de per- 



La nouvelle locomotive 2C2, pour trains express, des Ateliers MAVAG (Ateliers Hongrois pour la 
Construction de Locomotives et de Machines). La disposition symctrique des essieux offre I’avantage 
de pouvoir changer la pression de ces derniers. La longueur du chassis, lO m 60, avantageusement 
grande par rapport a la distance relativement petite, (de 4500 mm) des essieux rigides, assure une 
bonne puissance de traction. 


LA CONSTRUCTION DES WAGONS EN HONGRIE 


Les exigences de la construction moderne des wagons, telles que service 
economique, rapidite, securite parfaite, confort maximum des voyageurs, 
frais minimum d’entretien, caractdrisent la construction hongroise des 
voiturcs de chemin de fer. 

Les quelques types de wagons a ecartement normal enumeres ci-dessous 
donnent un bref apergu de l’activite des Ateliers Hongrois pour la Construc- 
tion de Wagons et de Machines de Gyor, qui se conformc tou jours aux 
prescriptions specialcs des acheteurs etrangers. 

t. Voiiure a voyageurs type salon , a buffet , JI e classe 

Un soin particulicr a ete apporte a la construction de cette voiture destinee 
au trafic express, en vue de lui assurer une marche douce et tranquille, 
meme a la plus grande vitesse. 

Pcinte a 1’exterieur au pistolet en couleur aluminium, cette voiture satisfait, 
quant a l’interieur, les gouts individuels les plus difficiles. Forts de l’expe- 
rience de plusieurs dizaines d’annees, les Ateliers de Gyor ont su creer une 
harmonie parfaite entre 1 ’efFet des couleurs et le luxe raffine des materiaux 
dc revctemcnt interieur. 

Les bogies sont du type pcnnsylvanicn, soude, a balancier de suspension, 
avec roulcmcnts a rouleaux. L’appareil de traction est pourvu de ressorts 
en caoutchouc et de barre d’attelage. L’appareil de choc est egalement 


muni de ressorts en caoutchouc. L’installation de freinage est du systeme 
a vide. La carcasse de la caisse est en acier soude. Le chassis et la caisse 
forment une structure auto-supportante. 

Afin dc reduire au minimum la conduction de la chalcur et d’empecher 
la penetration de la poussiere, la paroi exterieure et la paroi interieurc dc 
la toiture sont isolecs par une couche dc « Limpet » d’une epaisseur conve- 
nable. La tole en acier du plancher, executee en queue d’aronde, est recou- 
vertc d’une couche d’Indur oleum, tandis que le plafond est egalement 
isole d’une couche de « Limpet ». Les portes a coulisse sont pourvues 
d’un mecanisme filtre-poussiere. Sur chaque baie de porte et de fenetre, 
entre la vitre et le filet metallique, se trouve monte un mecanisme de jalousie 
en tole emboutic manoeuvrable de l’interieur. Les lambris du salon voya- 
geurs ainsi que de 1’entree a celui-ci sont en Formika verdatre de plusieurs 
nuances. Les 64 sieges du salon sont munis dc ressorts « Salta », de rem- 
bourrage « Laticel »> et tapisses de simili-cuir « Vynide ». L’eclairage 
« Cornice » installe sur toute la longueur du plafond du salon, cree par l’inten- 
site adequate et la bonne repartition de la lumiere, ainsi que par son aspect 
simple et plaisant, une ambiance agreable a laquelle contribuent les nuances 
discretes des parois et des sieges. L’air est maintenue en circulation au moyen 
dc ventilateurs a ailettes. Les voitures peuvent etre livrees avec bar pour 
la consommation de boissons chaudes et froides et de rafraichissements 
legers, ou, au lieu du bar, avec un compartiment pour le conductcur. 

15 


Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 





Voiture d voyageurs type salon 


II. Wagons a 4 cssi.cux pour le transport da 
la post a, da rolls at de marc hand iscs pcrissablcs 

La voiture a bogies du type Sheffield Twinberrow, 
avee roulemcnts a rouleaux, est pourvue d’un appareil 
de traction a ressorts caoutchoutes et de barre d’atte- 
lagc. Son appareil de choc est egalement muni de 
ressorts caoutchoutes. Le systeme de freinage se com- 
pose d’un from a vide et d’un frein a main. La carcasse 
do la caissc est en acier soude. Le chassis ct la carcasse 
de la caisse constituent unc structure auto-supportante. 
Afin de reduire au minimum le poids a vide, de Fader 
embouti el: des profiles d’acicr d’unc grande resistance a 
la rupture ont etc employes partout ou cela paraissait 
utile. Le revetement de la toiture est, cn partie, execute 
en acier au cuivre inoxydablc. L’extericur de la voiture 
est peint au pistolet cn coulcur aluminium. Ces voitures 
desservent le trafic express. Lcur isolement est sem- 
blablc a cclui du type salon lie classc des voitures a voya- 
geurs. Le revetement intcrieur est en contreplaque 
rccouvcrt de metal. La voiture se compose d’une plate- 
forme, d’un W.-C., d’un compartimcnt pour la poste, 
les colis postaux, les marchandiscs pcrissablcs et d’un 
compartimcnt de freinage. L’eclairage est fourni par 
l’installation systeme Stone, consistant en unc dynamo 
et en unc batterie d’accumulatcurs. 



Voiture d eoyageurs 11 le clause, type ” CAK *' 


III. Voiture d voyageurs III « classc , type "CAK" d 4 cssieux 

Les bogies du type Dr. Ronai - Ganz, d’unc execution soudee, sont pourvus 
de roulemcnts SKF a rouleaux. Le systeme dc freinage a air comprime 
est du type Hildebrand -Knorr HIKp i. Un frein a miain est aussi prevu 
dans la voiture. Lc chassis et la carcasse de la caissc, montes sur des bogies 
et executes en profiles et cn tole d’acier soudes a Fare elcctrique, forment 
ime structure auto-supportante d’une resistance convcnable en meme temps 
que tres leg ere. La disposition intcrieure comprend unc plate-forme, unc 
sallc dc voyageurs a 32 sieges, 3 compartiments a 8 places assises, un cor- 
ridor passant devant les compartiments, une salle de voyageurs a 32 sieges, 
un emplacement devant les W.-C., au total 88 places assises. Les parois 
et la toiture sont isolces contre la chalcur par 4 couches de feuilles d’alu- 
minium « Alfol ». La surface intcrieure des parois est en contreplaque 
revctu de feuilles dc placagc cn chctic verni ; le plafond est peint en blanc. 
Lc plancher est recouvert de linoleum brun. Les sieges et leurs dossiers 
sont executes en croute dc vachc ct d’un mince rembourrage de crin, 
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ce qui offre un grand confort. Des porte-bagages sont amenages au-dcssus 
des sieges. Les fenetres exterieurcs et celles des compartiments sont garnies 
des deux cotes dc ridcaux mobiles en simili-cuir rouge. 

IV, IVagons-Lits d 4 cssivux. I tic </ j//e classc 

L-cs bogies du type « PLS » sont cquipcs de roulemcnts SKF a rouleaux. 
L’appareil de traction et de choc est du type Chevalier et Rey a 70 tonnes. 
L’installation de freinage se compose d’un frein automatique systeme Wcst- 
inghousc a triple soupape du type Lu/R et a soupape differcntielle systeme 
Rihosek— Leuchter, combine avee un frein direct. La voiture possede 
aussi un frein a main. Le bogie, la carcasse de la caissc ct dc la toiture sont 
en acier au chrome de haute resistance et soudes a Fare. La caissc d’une exe- 
cution soudee est revetuc dc tole d’acicr. Lc revetement de la toiture est 
en tole d'acicr au cuivre inoxydablc. Un soin particulier a etc apportc a la 
protection des parties mctalliques contrc la corrosion. Les parois longi- 
tudinals et extremes de la toiture sont isolces par des feuilles « Izoflcx ». 
L’isolement dc la surface intcrieure de la tole dc toiture et cclui des plaques 
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intericurcs sc fait aumoycn du proccdc dit de flockagc. Toutcs les parties 
cn hois dcs compartinicnts et dcs corridors sont executes en acajou poli 
ct verni * Tabasco » de coulcur nature uniformc. Les sieges et leurs dossiers 
sont transformablcs en couchettes, pour un voyageur en I rc , deux voya- 
gcurs cn IL et trois voyageurs en IIL classc. Les sieges et les dossiers 
sont recouvcrts de velours et en III e de reps. Chaquc compartiment est 
pourvu d’un lavabo cn porcelaine a cau courantc chaude et froidc, avee 


Corridor d’un wagon-lits, Ire , lie et IIIe classe 



une armoire de coin au-dessus du lavabo et une petite table au-dessus du 
radiatcur. Tous les compartimcnts ainsi que le corridor sont recouvcrts 
de tapis moquettc, Les compartiments, lc corridor, les W.-C., lc buffet 
possedent dcs ventilateurs-aspiratcurs systemc Pillcpich. 

Wagon-restaurant entierement en acier, a quatre essieux 

Les bogies a balancicr de suspension sont munis de ressorts speciaux et de 
roulcments SKF a rouleaux. L’apparcil de choc et de traction, le systemc 
de freinage, la construction, l’isolement sont en grandcs lignes identiques 
a ceux dccrits a Particle precedent au sujet dcs wagons-lits. Le revetement 
intericur est en tole d’acicr (du bois n’a ete employe que pour les plateaux 
des tables ct les carcasses dcs sieges), peinte au pistolct avec dcs couleurs 
nitroccllulosiqucs en vert petits pois de plusieurs nuances, avec garnitures 
chromces ct argcntccs. 

La disposition intcricure cst la suivantc ; entree, cuisine, buffet, corridor 
devant la cuisine et le buffet, deux sallcs a manger dont Tunc est dcstinee 
aux fuineurs, depot de boissons, placard a lingc, cabinc de chauffagc, 
entree. Les sieges des deux salles a manger, au nombre de 56, ont dcs car- 
casses cn tole d’acier emboutie. Les sieges et leurs dossiers sont rembourres 
de crin ct recouverts de cuir de vaclie de premiere qualite. L’cclairage et 
lc chauffagc de la voiture sont d’une execution pareille a celle du wagon-lits. 



MASPED 

1 : n t it 1: p k 1 s i«: n o \ g hois i: 

I) E T U X N S P O R T S i, IS IS R A U X 

BUDAPEST (IIONCRIJS) V. KRISTOF-TER 2 


T K 1. 1': GRAMMES: ” M A S V E I) * * 

T E i. E P II « \ E : 1 il 2 - 9 2 I , I (13-920 


17 


Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 







Tmcteur type G—3 5 


Caracteristiiiues des tracteurs „HSCS“ G-35 et R-50/55 


L’industrie hongroise des tracteurs fabriquait 
autrefois differents types de tracteurs de syst ernes 
horizontal ct vertical, dc i, 2 et 4 cylindres, 
fonctionnant a Pesscncc, au petrolc et au mazout. 
Ces tracteurs ont donne de bons resultats dans 
le pays et les Etats voisins. Mais ce ne sont 
que les tracteurs a bulbe chaud « HSCS » qui 
ont reellcment acquis une reputation mondiale ; 
on a exporte ces machines vers differentes 
parties du monde : en Amerique du Sud, en 
Afrique ct en Australie. 

Lorsque, apres la guerre, le plan triennal vint 
fixer comme tachc la mccanisation de l’agri- 

18 


culture sur une large echellc, la fabrication dcs 
autres types fut cessec. L’industric organisa la 
fabrication en serie dc 3 types dc tracteurs 
HSCS : G-35 (35 CV), R-50-55 (50 et 55 CV) 
a roues et SL-50-55 a chenilles. Ces trois 
types sont dcs tracteurs monocylindriqucs a 
bulbe chaud et de construction horizontale. 

Le moteur a bulbe chaud travaille en deux 
temps. Pendant le temps dc compression, il 
aspire Pair dans le carter et Penvoie dans le 
cylindre au coup de piston suivant. Le carbu- 
rant est projete par une pompe dans le bulbe 
chaud se trouvani: dans la tete du cylindre, et 


il est allumc pendant le temps dc compression 
par Pair qui y afflue. Le moteur est construit sans 
valve, sans allumage electriquc 011 carburateur. 
L’apparcillage a injection fonctionnc avee une 
faible pression ct ne ressemble en rien a celui 
du moteur Diesel, coutcux et delicat. La con- 
sommation du moteur est faible, ellc varic 
entre 260 et 280 gr. par CV, ;a pleine aussi 
bien qu’a faible charge. Il est connu par ailleurs 
que le rendement du moteur a essence est tres 
defavorable en cas de faible charge. Quant a 
la rentabilite, ce systems peut etre compare 
au moteur Diesel, mais le moteur a bulbe 
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chaud cst meilleur marche et le fonctionnement 
plus simple. Le demarrage s’opere au moyen 
d’une lampe dc rechauffage. 

Ces tractcurs se distinguent dcs autres types 
cn particulier par les caracteristiques suivantes: 
i° L’extreme simplicite assure unc parfaite se- 
curity cn service : la construction n’est pas 
compliquec de valve, ni d’allumage electriquc 
ou dc carburateur. 

2° Grace a la construction simple, largement 
dimensionnee, ces tractcurs ont une longue 
durcc dc service pareillemcnt aux machines 
stationnaires. La vitesse du moteur cst de 600 
a 800 tours/minute. On peut les reparer a l’aide 
dc simples outils. 

3 0 Quant au carburant, ces motcurs sont econo- 
miques. Ils travaillent: avee du mazout bon 
marche. 

Les tractcurs HSCS conviennent bien memc 
la out nul autre type ne saurait etre employe. 
Le manque de pieces originales dc rcchange, 
un maniement inexpert ou l’emploi d’un car- 
burant de qualite mauvaise et variante ne causent 
pas dc perturbation dans le service. Leur utili- 
sation cst done tres avantageuse dans les regions 
oil la mccanisation n’est pas encore tres avanc£e. 
Le moteur a cylindre horizontal est pourvu de 
refroidissement a eau. La lubrification se fait 
a l’aidc d’une pompc a huile. L’huile peut 
etre d’une qualite moyenne. Le moteur con- 
somme peu de lubrifiant. L’embrayage sert en 
memc temps de poulic de commande. Le change - 
ment de vitesse et la transmission consistent 
exclusivement en engrenages droits que le con- 
ductcur peut lui-mcmc facilement reparer et 
assembler. L’embrayage dispose a l’extericur 
est egalcment aise a reparer. De meme, le re- 
change dcs roulements du changement dc vitesse 
se fait de l’extericur. 

Le tractcur G-35 est monte sur dcs roues de 
fer a crampons. L’alesage du cylindre du moteur 
est de 190 mm ; le col du piston de 240 mm; 
cylindree : 6,8 litres ; vitesse : 760 tours/minute. 
Poids du tractcur : 2.660 tonnes. 

Vitesse Force de traction 


lire vitesse 
IL » 
IIL » 
IVe * 


3.2 km/h 

4.3 km/h 
5,6 km/h 
7,5 km/h 


1.730 kg 
1. 100 kg 


Le mecanisme dc commande du tracteur 
R - 5°/55 est du systemc a embrayage et a freins. 
Cette solution cst la plus durable et donne 
le meilleur rendement. Alcsage du moteur : 
235 mm, col du piston : 280 mm, cylindree : 
12,1 litres, vitesse : 650 tours/minute. Poids 
total : 3,800 tonnes. 

Vitesse Force de traction 
Icrc vitesse 4,1 km/h 2.100 kg 

II e » 5,3 km/h 1.400 kg 

III C » 6,8 km/h 

IVc » 8,8 km/h 

Les tracteurs sont munis d’un bon filtre a air, 
et d’un systeme d’eclairage a courant altcrnatif. 
Le type G-35 s’est prouve excellent pour les 
labours et les autres travaux en terrain meuble 
et demi-consistant. 

Le type R-50/55 peut etre employe pour les 
travaux les plus durs en terrain consistant. Son 
moteur a marche lente et a faible consommation 
le rend particulicremcnt propre aux travaux 
stationnaires. 

Ces deux types de tracteurs utilisent les resul- 
tats de l’experience d’une trentainc d’annees. 

La duree de service du moteur, entre deux 
reparations generates, varie de 6 a 8.000 heurcs 
en terrain sablonneux, de 10 a 12,000 heurcs 
et meme parfois jusqu’a 18.000 heures en ter- 
rain argileux. 


Nouvelles balleuses hongroises 

L’industrie hongroisc des machines agricolcs 
exporte depuis un dcmi-siecle dcs batteuses 
vers toutes les parties du monde. Des milliers 
de batteuses Hofherr, Mavag, Emag et Ganz 
ont cte livres dans de nombreux pays ou ils 
sont encore en service. La nouvclle Industrie 
hongroise des machines a, d’une part, rcuni 
les meilleures qualitcs dcs batteuses construites 
par ces fabriques et, d’autre part, les innova- 
tions pratiques fondees sur 1’ experience des 
derniercs annees. Dans ces conditions avanta- 
gcuses, les batteuses hongroises se fabriquent 
en grandes series, ce qui permet de reduirc 
les prix dc revient. Elies sont done capables 
de soutenir toute concurrence grace a leur 
qualite et a leur prix. Nous donnons ci-apres 
une breve description dc quelques-unes dc ces 
machines : 

Batteuse SUPERIOR it longue paille 

Cadre en acier soude resistant aux plus grands 
efforts imposes par la traction. 

Bdti en bois , mi-rigide, assurant unc bonne 
stabilite ainsi qu’un demontage facile cn cas dc 
reparation. 

Roulements a billes permettant unc economic 
considerable cn force motricc. 

Tambour-batteur largement dimensionne. Ga- 
rantit un grand rendement. En cas de repara- 


Traetcur type SL 50-65 d chenilles 
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Tracieur type II 50-55 


tion, il peut etre aisement retire dc la batteuse, 
cn un senl bloc. 

Contre-batteur reversible. Dc grande durabilit6, 
car si les bords dcs lattes sont usees, ces der- 
nicrcs peuvent etre retournees pour resservir. 
Secoueurs de paille tres longs, ofFrant l’avantagc 
d’une parfaitc separation des grains, grace au 
systeme dc secouage a caissc basculante ct a 
deux arbres. 

Grande table de presentation , revetu de tolc per- 
mettant l’avancc du produit ct empcchant l’usure. 
Grande at petite caisses de secouage. Grandcs 
surfaces dc cribles, vcntilateurs rcglables, per- 
mettant un nettoyage parfait. 

Cribles d menae paille composes dc tables dis- 
posces en gradins. Inclinaison reglablc. 
fllevateur de grandes dimensions. Tendeur de 
courroic a godets, rendant possible le reglage 
pendant le service. 

Tibarbeur cxcluant par scs larges dimensions 
Fcngorgement, mcmc dcs grains humidcs. 
Trieur rotatif d’oii les grains parviennent dans les 
sacs en ctat parfaitement pur et prets a la ventc. 
l'ilevateur d’epis. Rccupere les epis brises du 
criblc trieur et les rcnvoic -automatiquement 
au tambour-battcur. 

Propuheur de balles. Effcctue automatiquement la 
phase la plus difficile et la plus malsainc du battage. 

Battens s-Brayeuse Cfl-48 

Les batteuses-broyeuscs dc construction rccente 
sont pourvucs dc tambours a dents. Cela pre- 
sentc l’avantage sur les ancicnnes batteuscs a 
tambour a battes, que ces machines peuvent 
etre utilisees sans changcmcnt de tambour ct 
de contre-batteur au battage des cercales aussi 
bien qu’a celui du riz. Afin dc pouvoir observer 


le nombre de tours ncccssaircs au battage du 
riz, dcs poulies dc rcchange a courroics sont 
prevues. 

Les batteuses d deux tambours sont pourvucs 
d’un mccanisme broycur-hacheur. Le tambour 
supericur cst: muni de coutcaux, le tambour 
inferieur dc dents, coutcaux ct dents disposes 
en spirale. Contre-batteurs reglablcs. 

La paille coupee cst d’unc finesse adequate. 
Le rendement de la batteuse surpasse celui 
dc toutc autre machine des memes dimensions. 


qu’il s’agisse de battage dc cercales ou de riz. 
En mcmc temps, le travail accompli cst d’une 
qualite parfaite. 

Sasseur et propuheur de paille. En vue d’aug- 
menter le rendement ou dc reduire les pertes 
de grains provenant du rnauvais maniement de 
la machine, un sasseur peut, sur demande, 
etre fourni avec la batteuse. Ce sasseur a quatre 
roues, a cadre d’acier, possedant une longue 
surface de criblc cst pourvu d’un propulseur 
de paille. 
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le nouvel autobus hangrois a carrosserie auto-supportante 


Dans 1 immense cour vitrec dc la Fabrique 
Ikarus, situcc dans la banlicue de Budapest, a 
Matyasfold, les rayons du solcil printanier dansent 
sur 1 email brillant, brun, bleu, gris, bordeaux et 
vert des autobus «Ikarus 30» prets a partir 
ou a moitic finis. 

Ixs autobus blcus sont destines a la Compagnie 
d’Autobus de la Villc dc Budapest et les autobus 
gris a la Compagnie d’Autobus des Chcmins 

de For Hongrois nous communique le chef 

d’atclier. Les autres autobus ont rc^u leur 
coulcur suivant les commandcs. Celles-ci nous 
parviennent en grand nombre des pays voisins, 
de nombreux Etats occidentaux et mcme dc 
l’Asic et dc l’Afriquc. 


construction cst bcaucoup plus solidc que Fan- 
cicnnc et permet a Fautobus de parcourir des 
trajets difficilcs et accidentcs. Ellc est en meme 
temps plus legerc d’ou il resulte une importante 
cconomie de pneus et dc carburant. 

Les profiles en acicr presse sont assemblies 
par une forte soudurc clectrique et 1’armaturc du 
chassis est recouvertc a l’intcrieur aussi bicn 
qu a 1 extcricur, de plaques en metal legcr. Le 
demontage du couvrc-radiateur a lieu par lc 
simple devissage dc quelqucs vis, tandis quo le 
demontage et lc montage du motcur ensemble 
avee lc changemcnt dc vitesse peuvent sc fairc 
tres rapidement, vu que le motcur tout enticr 
est amovible au moycn d’un dispositif dc chariot. 
Lc planchcr cn tole d’acicr, recouvert d’unc 
fcuille dc caoutchouc ou dc linoleum de 4 a 
5 mm d’cpaisscur appartient aussi aux elements 


aroit de la carrosserie fonctionnent auto- 
matiquement a Fair comprime. Les fenetres 
coulissant dans dcs chassis en metal leger 
inoxydablc sont munis de joints en caoutchouc. 
Les glaces des fenetres et du parc-brise sont en 
verre de sccuritc. La toiturc dc l’autobus « Ikarus 
30» est amcnagcc pour le transport dc 500 kg 
de bagages, cc qui permet de Futiliser aussi 
dans le trafic international. 

A un saut dc la Fabrique Ikarus sc trouve la 
Fabrique d’ Automobiles dc Csepcl. C’est ici 
que Fon construit lc cocur dc Fautobus « Ikarus 
30» : lc motcur Diesel 4 cylindrcs avec chambre 
a precombustion. 


Moteur de 8s CV 

Une dcs particularity dc cc moteur 85 CV 
2200 t/m, a refroidissement a l’eau, cst lc champ 
d’cxplosion divisc, systeme de chambrc a pre- 
combustion. 

Une coupe originalc montre le processus de 
combustion se produisant dans la chambre de 
precombustion. Le carburant bien melange avec 
de Fair et F execution avantageuse du champ 
d’explosion assurent un degre eleve dc com- 


Une construction nouvelle 

Notre guide nous fournit dc bonne grace dcs 
renscigncmcnts d’ordre technique sur le nouvel 
autobus hongrois a carrosserie auto-supportante. 
Nous apprenons que Fun dcs plus importants 
perfectionncments de cette construction est la 
solution modernc du chassis. A la place dcs 
chassis cn fer forge, on utilise pour les autobus 
« Ikarus 30» dcs profiles cn tole d’acicr. Cette 


Ikarus 30, le nouvel 
au foil us hongrois' 


bustion ct un grand rendement, ainsi qu’une 
exploitation economiquc du moteur. Cette 
construction augmentc aussi considcrablemcnt 
la durce dc vie du motcur. L’arbrc principal 
du motcur forge d’acicr special est extremement 
robuste. Les soupapes d’admission cn acier 
mangano-siliccux ct des soupapes en acier 
chromo-siliceux d’unc tres haute resistance 
thermique, les biclles motrices cn acicr special, 
les pistons en metal legcr refractaire, ainsi que 
les culasses independantes en alliagc special 
ct le volant cn fontc sont tous fabriques dcs 
mcillcurs materiaux avec la plus grande precision 
et un fini repondant a toutes les exigences. 
Au point de vuc du montage, Faccessibilite du 
moteur permet une reparation facile et bon 
marchc. 


InUrieur confortable d’un Ikarus 30 
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Appareils indispensables a V Industrie cMmique: 

eenrtifuges et autoclaves avec emaillage 
resistant aux acid e s 


Distillation . . . extraction . . . absorption . . . 
iiltrage . . . decantage . . . dessiccation . . . 

Ccs mots, qui designent differents proccdcs de 
Tindustric chimiquc, ne gagnent de valeur 
pratique quo par la mise en service de toutc 
une scrie de differents appareils. Une usine 
de Budapest, aussi importante en dimensions 
qu’en capacite, s’est specialises dans la construc- 
tion de ccs cquipements indispensables aux 
industries chimiquc, pharmaceutique, alimen- 
tairc, ainsi qu’a 1’industrie des colorants. Sur 
les chan tiers, dcs rangees de centrifuges, d’auto- 
claves, d’apparcils de distillation, de collecteurs, 
de pompes ct d’autres appareils revetus d’un 
email resistant aux acides, attendent leur tour 
d’etre cmballccs pour l’exportation. 

Ces appareils satisfaisant aux exigences multiples 
de nombreuses industries font preuve du grand 
pr ogres realise dans la construction dcs machines 
pour l’industrie chimiquc. Autrefois les pro- 
ccdes chimiques, les reactions nccessitaient 
enormement de temps. Les recipients modernes 
peuvent etre chauffes, rcsistent a la corrosion 
et ~ avantage important pour l’industrie de 
l’alimcntation — ils sont faciles a nettoycr. 
C'e devcloppement prit son essor lorsque l’acier 
vint remplaccr la fonte. L’ usage de l’acier 
permet une reduction considerable du poids 
de l’apparcil ct accroit en memc temps sa soli- 
ditc. Neanmoins, l’acier — y compris les alliages 
resistant aux acides — n’offraicnt pas encore 
une solution parfaitc. Memc 1’acier resistant 
aux acides ne permet pas d’elimincr complete- 
ment: la souillure mctallique des matieres a 
travaillcr. Cc n’est que l’appareil soude de 
teles d’acier, muni pour la plupart de manteau 
a vapeur et recouvert d’email vitreux resistant 
aux acides sur les surfaces cn contact avec la 
matierc a travailler ou avec la vapeur, qui 
satis fait les exigences des industries dans l’etat 
actuel de leur devcloppement. 

f'preuvvs soigneuses 

Les const ructeurs et les ouvriers fabriquant 
ces machines sont les mcilleurs spccialistcs et 
inspires par l’amour de leur beau metier. Pour 
donner une idee du grand soin apporte a la fabri- 
cation, nous enumerons ici les epreuves aux- 
quelles les appareils sont soumis avant d’etre 
livres : 

1) Hpreuve chimique de resistance aux acides. 

2) lipreuvc mccanique (on frappe la couchc 
d’email avec un maillct en cuir pour controler 
sa tenacitci . 



Pompe centrifuge a revetement vitreux resistant mix acides 



3) Epreuve de rigidite dielectrique avec induc- 
tcur de 500 V. 

4) fipreuve de pression au moyen de vapeur. 

5) fipreuve electrique avec courant continu de 


120 V sous .liquidc chimique, pour controler 
l’homogcncite de la couchc d’crnail.. 

Examinons maintenant les appareils qui ont 
rcsolu tant de problemcs de l’industric chimique. 
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Les centrifuges 

trouvcnt leur application la plus evidente dans 
lc filtrage ct le decantage. On sait que la 
force centrifuge agit sur chaque particulc 
d’un corps cn rotation., Les particulcs solides 
on suspension dans un liquide contenu dans 
le recipient tournant de la centrifuge de 
decantage, se rassemblent sous Faction de la 
force centrifuge a la peripherie du recipient. 
La paroi du tambour des centrifuges de filtrage 
est en tolc perforee. Les particules solides sont 
retenues par la paroi du tambour et le liquide 
s’ecoulc par les ouvertures de la paroi, sous 
Faction de la force centrifuge. L’industrie hon- 
groise fournit des centrifuges a pendule, des 
« super-centrifuges », des centrifuges suspendues 
ct diverses centrifuges de laboratoire. Ces ap- 
pareils representent un facteur important pour 
les industries chimiques des pays voisins et 
memo des pays plus eloign£s. 

Les autoclaves 

a helice separee sont d’un modelc particuliere- 
ment recherche. L’industrie emploie cc type 
dans le cas ou les reactions, qui sc produ- 
isent dans Fapparcil, necessitent unc tem- 
perature elevee ou une haute pression. Les 
melangcurs a helice ou a ancre employes dans 
les autoclaves servent un double but : ils em- 
pcchcnt lc grillage de la maticre et assurent 
cn meme temps son homogeneite. Get appareil 
est egalemcnt propre au travail sous vide. Les 


autoclaves d’une capacite de 30—1300 litres sc 
pretent particulicrcment bien a la nitration, 
a la sulfonation, au traitement avec des halo- 
genes et a la preparation de medicaments tels 
que la pcnicilline ou. la strcptomycinc, ainsi 
qu’aux syntheses organiques. Les appareils 
sont munis des acccssoircs neccssaires (mano- 
metre, thermometre, etc.). Les buses de raccord 
ct les orifices de remplissage sont pratiques 
dans lc couverclc. 

La pompc centrifuge en fonte 
II serait trop long d’enumercr tous les exccllcnts 
appareils emailles de fabrication hongroise, 
destines a l’industric chimiquc. Outre les appa- 
rcils distillateurs, les tuyauterics, les recupcra- 
teurs de chalcur, les cristallisateurs ct la grande 
varietc des valves, e’est une pompc centrifuge 
cn fonte revetue d’email resistant aux acides 
qui merite unc attention particuliere. La con- 
struction cxtremcment simple de cette pompe 
resout un problemc ardu des usines chimiques: 
le transport des liquidcs acides. Lc modelc 
180/8, mettant a profit la force motrice de 
l’electro-moteur de commando d’une vitesse 
maximum de 2.800 t/min., debite, pour une 
hauteur d’elevation de 10 m, 200 litres/minutc, 
tandis que lc modelc 400/: 1 5 est capable de 
debitor, pour une hauteur d’elevation de 20 m, 

400 litres/minute. 

Autoclave d’acicr de 250 litres, pour 

une pression de, service de maximum 
4 0 atm. 



y Litre a revetement ritreux a pression e.t d vide 
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Nos RESULTATS 
SCIENTIFIQUES EN 1951 


L’Academie Hongroisc dcs Sciences a tenu sa derniere assembtec gcncralc 
annucllc entre les 9 ct 15 dcccmbrc dc I’annec passee. Au cours de la session, 
nos savants ont rendu compte dcs resultats obtenus jusqu’a present ct ont 
traite dcs problcmes qui restent a resoudre. L’Academic Hongroisc des 
Sciences n’est plus aujourd’hui la tour d’ivoire dc la science a bs traite ; au 
contraire, en contact etroit avee les masses populates, cllc represente la 
science inspirce par les exigences dc la vie pratique et eultivee par des milliers 
a dcs milliers. On aurait cependant tort de croire qu’en supprimant la 
barrierc existant entre la theorie et la pratique, on ait relcgue la theorie a Tarric- 
re plan. A aucune epoque on n’avait attribue unc telle importance a l’cncou- 
ragement des investigations theoriques. 

L edification socialiste attend de la science non sculement: qu’elle solu- 
tionne les problcmes soulevcs par la vie quotidienne. mains encore qiTelle 
trace la voie du developpcment futur. 

Nos savants rcconnaissent de plus en plus que la science doit s’approcher 
de la vie pratique pour atteindre son objectif qui est de servir le pcuple. 

IMMENSES CONSTRUCTIONS HYDRAULIQUES 
On sait que notre pcuple entier se voue actucllement aux grands travaux visant 
a la transformation de la nature. Nous nous bornons ici a citer les immenscs 
constructions hydrauliques qui sont en cours sur trois points ccntraux de 
la riviere Tisza : a Tiszalok, a Tiszabo et a Szeged. Ces barrages permettront 
d’etabhr un systemc d’irrigation couvrant 350 400.000 arpents cadastraux. 

1 . usinc hydroclcctrique de Tiszalok fournira, apres son achevement, 54 
millions dc kW/h de courant electriquc par an, ce qui represente une economic 
annuclle dc 7.000 wagons de charbon. II est evident qu’une seule branche 
dc la science nc saurait resoudre les questions multiples posees par Tcxccution 
dcs ouvrages d’une telle envergure. Chimic, physique, geologic, hydrologic, 
metallurgie ct toutes les sciences techniques et mecaniqucs ont etc mobilisees 
ct coordonnees afin de preparer et dc realiser les oeuvres grandioses aux- 
quclles notre peuplc s’est voue. 

HO NOUVEAUX INSTITUTS DE RECHERCHES 

landis qu’avant la guerre le nombre des instituts de rcchcrches du pays 
etait reduit, depuis la liberation plus de 80 instituts nouveaux ont etc fondes, 
dont 9 dependent dc TAcademie. En 1951, plus de 300 millions dc forints 
out etc affectes aux investissements et aux investigations scientifiques. Pour 
les cinq annecs du plan cn cours, 1,7 milliards de forints seront attribues a 
ce titre. 

I-'Academie Hongroisc dcs Sciences a elabore notre plan scicntifique quin- 
qucnnal avee la collaboration des milieux scientifiques les plus ctendus 
I.es laches principales de ce plan sont les suivantes : encouragement du 
developpcment dc Industrie lourdc, acceleration de la transformation 
socialiste de Agriculture, amelioration de la santi publique, consolidation 
eulturelle. 

1845 SUJETS DE RECHERC H E S 
Dans le cadre du plan scientifique quinquennal, nos invest igateurs s’occupent 
de 1845 sujets de recherches ; ce chiffre impressionnant met en lumiere 
Ics P^sPCClives de la science en Hongrie. Citons parmi ces recherches qucl- 
ques-uncs : nos savants et nos experts etudient les possibility les plus 
economiques de Tex traction de la bauxite, la metallurgie de Taluminium et 
l’utihsation rationnelle de ses sous-produits ; nos physiciens poursuivent 
des investigations theoriques et experimentales sur les corps solides, ih 
cherchent a perfeciionner la theorie des metaux ; dans le domaine de la 
physique nucleaire, les recherches portant sur les rayons cosmiques sont au 
premier plan; dans la m^decine, les investigations visent surtout a la prevention, 
a 1 eta bhs semen t du diagnostic et a la therapeutique des maladies les plus 
repandues parmi le pcuple, tellcs que les maladies de la circulation du sang 
ct dc la lymphe j nos chimistes sont engages dans Tetude des questions 
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i.heoriques et chimico-tcchnologiqucs se rapportant a la fabrication des matieres 
plastiques. Ils elaborent, en outre, des procedes modernes pour Tcmploi 
industriel de la lignite. 

Examinons dc plus pres les questions que nos savants ont iraitces au cours 
dc 1 annee derniere. A la session dc T Academic Hongroisc des Sciences, 
194 conferences ont etc faites. II cst caracteristique de Tinicret manifesto 
par les larges masses pour les recherches scientifiques que 30 millc personnes 
ont assiste a ces conferences, qui ont mis en evidence le vigoureux devc- 
loppcment dc la vie scientifique hongroisc. A cctte occasion, nos savants 
ont annoncc au public un grand nombre de nouvelles realisations impor- 

I antes. II suffit d’en citer quelques-unes pour illustrer lc progres rapidc dc la 
science hongroisc. 

DANS L E C H AMP D E LA Q E O L OQ 1 E 
les experiences scientifiques de Vacademicien Elemer Vadasz , ont apporte 
unc contribution pr^cicusc a la prospcction des tresors du sous-sol hongrois. 

II a examine par dcs methodes modernes la formation du mincrai de 
manganese, non pas isolement, mais dans ses rapports avee d’autres roches. 

SUR L E PLAN D E LA PHYSIQUE 

/ academicien Lajos Jdnossy a fait dcs investigations au sujet des rayons cos- 
rmqucs, dans un dcs plus grands instituts de recherches installe a cet effet. 
D’importantes experiences sont cn cours pour Tetude des averscs dites 
cosmiques. Les problemcs ayant trait aux averscs cosmiques offrent un 
cxemplc frappant de Finterdepcndancc etroite existant entre les problemcs 
abstraits dc la science et Tapplication pratique au sens strict du mot. I.es 
methodes qui permettent de calculcr le processus des averscs se pretent avee 
quelques petites modifications aux usages techniques et industricls les plus 
divers. En outre, Lajos Janossy s’occupc encore dcs problcmes fondamentaux 
dc la physique moderne. 

dans L E D OMAINE D h L A li I O l o q | h 

l academicien Imre Toro a obtenu de grands resultats. Ses rcchcrchcs ont 
conduit a la decouver te d’une forme nouvcllc dc la division cellulaire. Ccllc-la 
differc dcs formes connucs jusqu’ici, pour autant que lc noyau de cellule 
ne jouc ici aucun role dans la naissance dc la cellule nouvcllc. Dans lc corps 
dc la cellule-mere, un noyau de cellule se produit sans que le noyau dc la cellulc- 
merc change. Ce noyau nouveau cst rcjctc de la ccllule-nicre ensemble avee 
unc partic du corps de cctte derniere. Naturcllement, la cellulc-fille montre 
des proprictes differant de cellcs de la cellulc-mcre. Dans lc cas de cctte 
iormc de division cellulaire, le noyau ne se divise pas en deux ct le noyau 
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de la ccllule-fillc nc nait pas du noyau dc la cellule-mere. En raison memc 
dc la forme nouvelle dc la naissance dc son noyau* la ccllule-fillc possedc 
dcs proprictcs nouvclles ct differc qualitativcmcnt de la cellule-mcrc. 
Outre l’importance theoriquc dc cett:e decouverte, cllc presente encore un 
intcret pratique particular, car clle ouvre la voie a dcs investigations ulte- 
ricurcs relatives au role de la glandc de nourrisson. Imre Toro a prouve 
que la partic dcs cellules lymphatiques contenucs dans lc sang el: dcrivant 
d.e la glandc de nourrisson, sc forme d’unc toute autre manierc que les 
cellules provenant des organcs lymphatiques, ct par consequent, elles out 
unc toute autre destination. En examinant les cellules du sang, on doit 
done pouvoir distinguer entre les cellules lymphatiques derivant de la glandc 
dc nourrisson ct ccllcs qui proviennent des organes lymphatiques,, Si cela 
rcussit, on a le moyen d’etudier separement les maladies dont: la cause cst 
a chcrchcr dans le fonctionncmcnt de la glandc dc nourrisson. La decouverte 
en question avancc egalemcnt les investigations relatives aux tumcu.rs et 
donne dcs indications utiles en matierc de leur croissancc et dc leur metastase, 
problcmcs que la theoric de Virchow ne permet pas dc resoudre. 

CONTRE L E REBUT D E FONDERIE 

Dans un tout autre domainc dc la science, nos savants ont engage unc cam- 
pagne contre le rebut dc fonderie. On n’ignore pas que le liant est l’un 
des composants les plus importants du sable de fonderie. C’cst dc la qualite 
du liant que depend la solidite du chassis ou dc la coquille ainsi. que sa resis- 
tance a la deformation ct en dernier lieu, la qualite de la piece dc fontc. Unc 
matiere de bonne qualite cst done la condition preliminaire dc la diminution, 
du rebut. 

Le problcmc du melange dc sable s’est vu pratiquement rcsolu par les efforts 
des spccialistcs dc fonderie ; la tachc dc trouver un bon liant revint aux 
collo'ido-chimistes. A cet effet, nos fondcries ont employe des bentonites 
d’originc ctrangcre qui ont donne de bons resultats. 

LES RESULTATS D E LA SCIENCE VETER INAIR E 

sont non moins encouragcants. Les investigations dc deux eminents chercheurs, 
Pal Oldh ct Pal Elek> ont abouti a la realisation d’un vaccin contre le muguct. 
Au cours dcs derniercs annecs, ccttc maladie a cause de graves pertes dans 
notre cheptcl ovin. Les deux savants ont d’abord determine toutes les 
proprictcs du virus pathogenc, importantes au point dc vuc de la preparation 
en seric d’un vaccin ayant un pouvoir immunisant stable. 

Aprcs avoir ctabli que les infections apparaissant dans les differentes regions 
du pays, etaient dues a un virus ayant les memos proprictes, ils ont clabore 
des mcthodcs pour 1c mesurage du pouvoir d’infcction, la conservation et 
la purification du virus ainsi que pour le mode dc preparation du vaccin. 
Leurs efforts ont ct:e couronncs de succes et depuis mai 1951 on a distribue 
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rcguliercmcnl: ccs vaccins aux eleveurs dc moutons afin d 5 experimenter leur 
efficacite dans la pratique sur des troupcaux infectes. Les rapports re^us 
ont confirme les experiences en laboratoire, car la vaccination a attenue 
revolution de Tepidcmie ct fit pratiquement cesser les pertes. 

AUTRES RESULTATS IMPORTANTS 

Lc cadre restreint de cet article ne nous permet pas de faire cormaitre tons 
les resultats importants dc l’annee ecoulee. Toutefois, il convient: de mentionner 
les realisations de l’acadcmicien Gy orgy Ivanics et de ses disciples qui ont 
etabli un nouveau procede economique pour la preparation de la Vitarmne 



Bi 2 y remedc de l’ancmic pernicicuse. L’academicien Tibor Vdlv-Nagy 
a trouve un antibiotique nouveau. Actuellement on etudie les possibilites dc 
son utilisation a la preparation dc medicaments. L’acadcmicicn Alfred Renyi 
et ses collaborateurs ont ctabli, par les methodcs de la rnathematique appliquee, 
un systemc pour la determination de la vitesse de rotation optimum dcs 
machines textiles, realisation qui permet d’obtenir le plus haut rendement 
possible. Rezsd Bogndr , academicicn, a mis au point un proccde, scion lcqucl 
des alcaloides precieux tcls que la thebaine et la narcotinc peuvent ctrc obtenus 
dc dechets. L’academicien Geza Schay et ses collaborateurs ont realise un 
progres remarquable cn cc qui conccrne les rechcrches sur les proprictes 
physico-chimiques du caoutchouc. Les investigations de Janos Szeki , acade- 
micicn, ont permis d’etablir un proccde pour la fabrication du selenium a partir 
de matieres du pays. Cette decouverte est dc haute portec pour rindustric 
photoele ctrique . 

OU L E T R AVA IL SCIENTIFIOUE EST EN H AUTE ESTIME 

En vuc d’cncourager les rechcrches, le gouverncmen.t hongrois a reccmment 
introduit le grade de «docteur dcs scicnccs» ; cela cst un nouveau signe du 
respect que l’on a dans notre pays pour l’activite scientifiquc. Nos chercheurs 
sont largemcnt appuyes par l’Etat sous forme d’emoluments de docteur 
et dc candidat ainsi que de bourses de rechcrches. A la seance de cloture 
dc 1’ Academic Hongroise des Sciences, plus de 750.000 forints 
ont etc distribucs aux chercheurs a titre de recompense. L’anncc prochainc, 
environ 15 millions dc forints scront alloues, hors des emoluments, pour la 
retribution des resultats scientifiques. Lc Conscil dcs Ministrcs a passe unc 
resolution qui vise a assurer la tranquillite de travail scientifiquc createur. 
Conformemcnt a cette resolution, les membres de I’Academic des Sciences 
ainsi que nos eminents savants regoivent, outre leur conge annuel normal, 
deux mois de conge payc supplemental re, pendant lequcl ils peuvent sc 
consacrcr a leurs oeuvres. De meme, pour deux jours ouvrables, ont: peut 
les dispenser du travail d’enscigncmcnt a l’universite et d’autres rcssorts. 
Pour l’annec prochainc, on envisage l’etablisscmcnt ou I’clargissemcnt 
d’un grand nombre d’instituts dc rechcrches. Citons entire autres les instituts 
d’exper indentation botanique et medicale, Ccs institutions nouvclles, avee 
leur equipement le plus pcrfectionne, pretcront un contours inappreciable 
a nos invcstigatcurs dans l’accomplissement de leurs laches importantes. 
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L industrie radiophonique hongroise en 1952 


La fabrication dcs reccpteurs de radio remontc cn Hongric a plusieurs 
dizaines d’annees. Dcs l’avcncment de la radiophonie, l’industric hongroise 
etait parmi lcs premieres a se faire une renommee dans lc mondc grace a ses 
appareils qui evoluaient sans cessc avee le progres de la technique. Lcs pos- 
tes ORION sont repandus dans presque tous lcs pays d’Europe ct d’outre- 
mcr. Lors de l’ctablissemcnt dcs modeles de la scric 1952, Fusine ORION 
prit soin de sc conformcr aux nouvclles exigences du marchc international. 

Avant d’entrer dans lcs details de construction des nouveaux modeles 
ORION, mentionnons que deja l’aspect de ccs appareils cst tres attrayant. 
Lcs lignes elegantes ct modernes different agreablement du style devenu 
convcntionncl et s’adaptcnt a tout amcublcment. 

Passons done cn revue les differents nouveaux modeles ORION : L’appareil 
ORION 222 reproduit les emissions malgrc son petit format avee unc grande 
sonoritc, due cn premier lieu a son excellent haut-parlcur dynamique a 
aimant permanent, ainsi qu’a sa puissance de sortie de 1,2 W. C’cst un grand 
recepteur 5 lampcs 6 bandes pour courant alternatif. Consommation 40 W 
environ. Commutable a no, 127, 150, et 220 V. Son ultra-sensibilite, egale 
dans toutes les gammes d’ondes, assure une bonne reception meme dcs 
postes cmetteurs tres eloignes. Serie de lampcs : ECH42 EAF42 EAG42 
EL41 AZ41, toutes de marque Tungsram. 

L "ORION 332 cst lc modele suivant de la scric. C’cst un recepteur all 
round de grande capacite, fonctionnant sur courant alternatif et commutable 
entre no a 220 V a toutes les tensions usitees. Cc poste a 6 bandes d’unc 
sclcctivite extraordinaire comprend lcs gammes d’ondes courtcs, moyennes 
et longues. Pour faciliter le maniement, la gamme des ondes courtcs cst 
diviscc cn deux bandes. L’ocil magique ct le bouton a volant de l’accord des 
stations permet de capter facilcment les differentes stations. Lc grand cadran 
cn verre, eclaire par la tranche - ou les noms des stations sont indiques en 
coulcur differente pour chaque bandc - conticnt le nom de presque toutes 
les stations curopcenncs ct d’outre-mer, Scul le cadran utilise cst eclaire. 
Lc commutateur d’ondes a tambour rotatif, de systeme revolver, contribuc 
au fonctionnemcnt exact du poste. Lc recepteur cst pourvu, cn dehors de 
l’oeil magique, des lampcs miniatures suivantes, marque Tungsram: 
6BE6 6BA6 6AT6 6AQ5 6X4 EM4. II doit sa grande sonoritc a unc puissance 
de sortie de 3,5 W et a son haut-parleur de qualite superieure. Un haut- 
parlcur supplemental ct un pick-up peuvent etre branches a 1’apparcil. 

Le recepteur ORION 322 /B correspond au type precedent : lc premier est 
branchc sur lc secteur, tandis que cc dernier fonctionne a batteries. 

Le type suivant est VORION 442 , un veritable super de grande envergure. 
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Ses trois bandes ctalces d’ondes courtcs permettent unc reception aussi 
facile ct stable sur ondes courtcs que sur ondes longues ou moyennes. Lcs 
noms des stations sc trouvent indiques sur 6 cadrans disposes verticalcment 
les uns a cote dcs autres. L’cclairage des cadrans sc fait par la tranche, au 
moycn de commutatcurs d’ondcs. Ce poste de grande capacite pour courant 
alternatif, commutable a toutes lcs tensions usitees entre no — 220 V, est 
muni de lampcs Tungsram types 6BE6 6AT6 6AQ5 6X4 EM4. Coffrct 
cn bois courbe, ornc de bois d’erablc. Pour faciliter l’accord des stations, 
l’apparcil cst pourvu d’un commutateur a volant et d’un oeil magique. Un 
haut-parleur supplementairc et un pick-up peuvent etre branches a l’apparcil. 
Consommation 60 W environ. 

Lc type lc plus grand de la scric est le modele ORION 882. C’est un super 
a 7 bandes, a courant alternatif, d’unc capacite extraordinaire ct qui, — - avee 
ses 8 lampcs Tungsram cn verre pur, EF22, ECH21, EF22, ECH21, EBL21, 
AZ21, EM4 — ne consomme que 80 W environ. Outre lcs ondes longues 
ct moyennes, la gamme dcs ondes courtcs sc captc dans 4 bandes etalecs. 
Sept cadrans cn verre verticalcment disposes portent les noms des stations. 
La grande selectivite cst due a l’cmploi d’un filtre de bande. La reproduction 
sonorc d’unc puissantc intensite de 8 W sc fait au moycn de deux haut-parleurs 
dont Fun, d’un plus grand diametre, cst prevu pour la reproduction dcs sons 
graves, l’autre pour la reproduction dcs sons aigus. La contre-reaction 
negative, ct l’amplificateur cn push-pull combine avee la correction de 
frequence, donnent unc grande force, un timbre naturcl et agrcablc aux 
sons de toute cspccc, de haute ou de basse frequence. La sclcctivite peut 
etre reglee a l’aidc d’un commutateur de largcur de bandes ct ainsi on peut 
lors de la reception d’cmcttcurs eloignes obtenir une plus grande sclcctivite, 
par contrc lors de la reception d’emetteurs proches et de grande puissance, 
une bande plus large. Un commutateur d’ondes a tambour rotatif, de systeme 
revolver, un commutateur d’accord dcs stations a volant, l’ocil magique, 
le pick-up ct un haut-parleur supplemental et dc nombrcuscs autres inno- 
vations techniques completent cct apparcil, ct cn font le poste ideal de tout 
amateur de radio. Cc modele cst naturcllement aussi commutable entre 
no 220 V a toutes lcs tensions usitees sur courant alternatif. L’ebenisteric 
de luxe cst verni brillant, avee incrustations cn bois d’crable. Trcillagc brun 
entre lcs cadrans. 

Lcs nouveaux modeles 1952 con^us dans lcs laboratoircs ORION qui sont 
a l’avant-garde de la construction radiophonique, possedent au plus haut 
point les qualitcs exigdes dcs radios modernes : puissance, purete, sclec- 
tivite. Ils sont cn mcmc temps solides ct d’une belle presentation. 
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Quc cc soit a Paris, a Bombay ou a Berlin, des milliers et dcs milliers 
dc spcctatcurs regardent chaque jour avec des yeux brillants les images qui 
passent rapidement sur l’ecran. Cinema ! C’cst incontestablement Pinvcntion 
la plus populairc dc notre sieclc. II distrait et enseigne a la fois. 

Lc nombre dcs cinemas augmentc sans cesse et cependant il en faut toujours 
davantage. Les sallcs de cinemas nc suffisent plus a contenir les spcctatcurs. 
Maints endroits ne disposant pas de cinemas convcnables, l’interet sc porte 
partout de plus en plus vers les appareils de projection pour films ctroits. 
Parmi les appareils connus, la marque hongroise Tertasound pour la projection 
de films sonores de 16 mm a acquis une renommee justifiec tant dans le pays 
qu’a l’ctrangcr. Cet appareil d’une forme plaisante, dont la construction est 
le rcsultat d’essais poursuivis pendant de longues annecs, projette une image 
nette, sans vibrations et d’une grande intensitc lumineuse. La reproduction 
sonore met en valcur sans distorsion toute la gamme dcs sons, et grace a 
sa puissance clle emplit la salle entiere. 

L’appareil peut aussi servir d’amplificateur separe pour microphone et 
gramophone. L’enveloppe est en fontc de metal leger, ce qui assure la stabilite 
malgre le poids rclativemcnt reduit. 500 m de film peuvent etre enroulcs 
sur la bobine, permettant une projection ininterrompuc de trois quarts 
d’hcurc. 

Pour la projection des films 6troits il est essentiel que l’appareil puissc etre 
mis en service en quclqucs minutes et que son maniement soit simple ct 
facile, ne ncccssitant pas de connaissances sp^cialcs. C’est pourquoi lc 
Tertasound qui repond parfaitement a ccs exigences, convient particulicrcmcnt 
pour petits cinemas, ccoles, foyers de culture, associations sportives, etc. La 
pclliculc ctant ininflammablc, tout danger dc feu est exclu. 

L’apparcil enticr est logc dans deux coffrets. Les dimensions du projecteur 
sont dc 50x400x295 mm, son poids est dc 28 kg ; ccux du haut-parlcur 
de 50x535x300 et de 20 kg respectivement. Ses avantages en service 
justifient V opinion gencralc dcs specialistes hongrois et etrangers, scion 
laquelle lc Tertasound est rccllement un chef-d’oeuvre de la mecaniquc dc pre- 
cision hongroise. 

Le projecteur est construit pour courant alternatif no V, 50 periodes (courant 
mcnagcr). La consommation totale de l’appareil en cas de projection sonore 
est d’environ 1 kWA. A l’aide d’un auto-transformatcur, il peut etre utilise 
aussi pour courant alternatif d’un autre voltage. 

La turbine a air servant au refroidissement de l’appareil est monte sur l’axc 
du moteur et protege cfficaccment contre surechauffement. Cela permet 
d’utiliscr l’apparcil pendant plusieurs heurcs consecutivcs avec entiere 
sccuritc. 

Une seule donnec suffit pour faire apprecier l’cxcellcnte construction dc 
l’appareil : dans une salle d’une temperature de 22° C, apres quatre heurcs 
dc service a pleine capacite, pendant que la temperature de la lampe est dc 
360° C, celle du cadre de l’ouverture de projection n’est que de 55°. 

La projection parfaite est un facteur decisif du plaisir que donne le film. 
L’ingcnicux mccanisme d’avance permet de mcnagcr le film ct dc projeter 
mcmc un film abime, sans risque de panne. 

L’intcnsitc lumineuse totale du Tertasound est, lors de la projection, de 280 
lumens. Cette intensitc est, pour un objcctif de 50 mm et a 10 m de distance, 
de 50 Lux sur lc champ dc projection. A un metre de l’apparcil, la lumicre 


auxiliaire cst au total dc 5 Lux. Lc jeu des images sur l’ecran est de 0,3 p- c. 
au maximum. 

Ces quclqucs caracteristiques techniques montrent que lc Tertasound est 
d’unc cxccllentc construction. Une des qualites de l’appareil cst encore qu’il 
reproduit les sons aigus avec une purete absoluc. 

Le haut-parleur du Tertasound cst le rcsultat de toute une scrie d’innovations 
acoustiques. La partie arrierc du coffrct, contrairemcnt aux constructions 
antericures, est un amortisscur de son entierement forme ct double d’ouate. 
Le coffrct de resonance de cette execution diffuse en avant les sons graves 
qui jusqu’a present se repandaient en arrierc. Cc haut-parleur remplit la salle 
d’un son plus cgal et plus agrcablc que tout autre. 

La favour toujours croissante du grand public pour Tertasound s’explique 
amplcment par les avantages dc cet appareil, dont la construction reunit les 
derniers perfcctionncmcnts de la technique. 
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L'HISTOIRE DE L’ACHIT D'UNE BICYCLETTE CSEPEL 


La portc d’un magasin de bicyclcttes de I’avenue 
Bela Bartok s’ouvre doucement et un jeune 
homme dc haute taille, bien mis, a F allure spor- 
tive, entre avec une jolic brunc souriante. 

II sc presente : Jc suis Laszlo Molnar, monteur 
d’automobilcs. C’est ma femme. Et il ajoute : 
J’aimerais achetcr un velo . . . 

CJnc minute, et le voila absorbe dans la con- 
templation d’unc multitude de bicyclcttes Csepel 
a l’aspect particulieremcnt attrayant. 

Les bicyclcttes Csepel sont tres demandees sur 
lc marche intcrieur, - explique le gerant. Nous 
comptons parmi nos acheteurs, outre les habitants 


de la banlieuc de Budapest et ceux des villes 
dc province, aussi les associations sportives. 
Laszlo Molnar procedc au choix de son velo 
avec le soin minutieux de F expert. II apprend 
avec une vivc satisfaction que ccs machines sont 
du meme type que celles exportecs. Or, il sait 
bien que l’industric hongroise nc sc presente 
sur les marches etrangers qu’avcc ses meilleurs 
produits, reellement capables dc soutenir toutc 
concurrence. 

Je suis dans un embarras de richessc, dit-il a 
sa femme. La quelle choisir? La « Merveillc 
Bleue », la << Merveillc Rouge » ou le « Super- 


luxe »? La bonne construction de ces machines, 
la selle clastique permettent unc tenue confor- 
table. Et en meme temps elles sont vraiment 
coquettes. Chacune d’ entre elles me permettrait 
dc me rendre en quelques minutes dc chez nous 
a la fabrique. 

Il s’enquiert ensuite des caractcristiqucs tech- 
niques des « Cscpel>. C’cst en premier lieu le 
cadre qui Finteresse. Il le frappe avec un tournevis 
mctalliquc et juge d’apres le tintement fin que 
le cadre est en tube d’acier d’une qualite supc- 
rieure. 

C’est exact, repond le gerant avec un bon 
sourire - on voit bien que vous vous y con- 
naissez. Ce nc sont pas ccpcndant des simples 
tubes en acicr, mais clcs tubes Marmesmann deux 
fois etires a froid. Les parties du tube sont ajus- 
tccs avec precision et soudccs a Fare. L’email 
est applique au feu, scion lc procedc technique 
lc plus nouveau. 

Laszlo Molnar sc decide enfin pour unc belle 
bicyclette emaillce en noir brillant avec filet 
or. Lc jeune ouvricr qui manifestement aime le 
sport, a choisi le type « Sport 26 »>. Ce type sc 
distingue des autres par sa construction bassc 
et legere. Une dynamo cle petit format, mais 
dc grande puissance (6 V, 2,5 W) est montee 
sur la roue avant. 

C’est que, vous savez, je m’en servirai non 
seulcment pour me rendre a l’usinc, mais jc 
veux faire pendant mes loisirs de grand cs excur- 
sions. Ma femme a aussi achctc, il y a deux 
mois, unc « Csepel », et nous en profiterons 
pour faire, des que la belle saison vient, des 
tours au Lac Balaton, dans les rnonts dc Bor- 
zsbny et les jolics villes de l’Alfold. Le choix 
n’etait pas facile, car jc sais que toutes les 
« Csepel » sont bonnes. 

Kntretemps, on complete le velo avec les acccs- 
soircs. Une pornpe a main est montee sur le 
cadre et les outils les plus nccessaires (tournevis, 
clcs) sont places dans la sacoche en cuir accro- 
chcc dcrricre la selle. Une lampc conique a 
deux filaments est visscc sur lc col du cadre 
et une sonnette stride nte est fixee au cote gauche 
du guidon, face au levicr du frein a main. 

Le « Sport 26 » a fait ce meme jour son entree 
triomphale dans lc foyer du jeune ouvrier hon- 
grois, tandis que des milliers et des milliers de 
bicyclcttes semblables avalent les kilometres en 
France, en Anglcterre, en Indc, en AlTiquc et 
meme dans les lies du Pacifiquc. Partout, ils 
offrent un moycn dc locomotion confortable et 
d’agreablcs possibilites dc sport. 



Produits de verre 
chimiques-pharmaceutiques 




qualite ideale * tubes parfaitement neutres * haute resistance chimique *en couleurs blanche et brune 

Ampoules fahriquees de verre neutre »R« 

(en couleurs blanche et brune) *Type 1400 Ampoules, fond plat, col resserre *Type 1300 Ampoules, 
fond plat, col entonnoir * Type 1100 Ampoules a 2 aiguilles 
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(.’EXPLICATION TECHNIQUE DE LA BRILLANTE VICTOIRE DE LA MOTOCYCLETTE CSEPEL 


A mesurc quc lc jcunc courcur hongrois, 
Gyorgy Csepregi, fait part de ses impressions, 
les Six- Jours d’Angletcrrc pleins de beaute, de 
sensations ct d’intcret technique sc deploient 
devant l’auditoirc. Ce dernier se compose de 
motocyclistes hongrois qui devront bientot sc 
mesurer sur un terrain ardu. Les reminiscences 
cvoquccs par Csepregi renferment de precieux 
enscignements a leur profit. A la luttc, ou les 
mcilleurs courcurs de dix nations ont pris le 
depart, Csepregi a participe avec la CSEPEL, 
gloirc de l’industric hongroise de la motocyclctte. 

— Dans cc concours d’ endurance, rappelle lc 
jcune sportsman, - - nous avions a compter avec 
toutes les difficultes du terrain. II fallait par- 
courir 400 kilometres par jour. 

— Des le depart, les machines ont du prouver 
leur qualitc. Les CSEPEL ont, sans exception, 
starte admirablcment. Un melange riche en 
benzine fut appele dans lc carburatcur, unc 
simple pression du pied suffit a l’allumage de 
la machine, et lc vrombissement de la superbe 
moto hongroise vint couvrir lc sifflement du 
vent du pays de Galles. 

Les motoristes suivent avec une attention con- 
centrec lc rccit passionnant. Le jeune Jozsef 
Csaba — il a a peine 17 ans — demande avec 
unc emotion visible : 

- Et dites-nous, comment ont fonctionnc 
dans ccs conditions difficilcs Pallumage, les 
freins et le carburatcur dc la CSEPEL? 

- A mervcille. Pourtant la security des freins 
fut soumise a dc lourdcs cpreuves sur les courbes 
ct les pentes innombrablcs. Ma moto de serie 
n’avait qu’un carburatcur standard, tandis que 
les italiens, par excmple, avaient des carbura- 
tcurs speciaux dc grandes dimensions. Malgre 
tout, la grande force de la CSEPEL Pemporta : 
ce fut cllc qui prenait le mieux les rampes, 
devamjant quelqucfois meme les motos de 250 cc. 
Sa construction bien equilibree a assure sa sta- 
bility meme sur des chemins non frayes. J’ai 
souvent rencontre des courcurs changeant leur 
chaine au bord de la route. J’avais, moi aussi, 
une chaine dc rechangc, mais je n’en avais point 
besoin : la chaine originale a tenu jusqu’au bout. 
Ma bougie N5 d’une valcur thermique peu elevee 
s’est prouvee parfaitement adequate. Meme le 
terrain a:du n’a pas trop fatigue le moteur 
robustc. Dans les ruisseaux, l’eau montait par- 
fois jusqu’au carter, Pallumage ne m’a pour- 
tant cause aucun ennui, il ne fallait que reglcr 
Pinterruptcur. 

Janos Reisz, compagnon de course de Csepregi, 
qui a cgalcmcnt pris part aux Six- Jours d’Anglc- 
terre, pousse une splendide moto CSEPEL 125 
dernier modele a la station de machines ou cettc 
conversation a lieu. Csepregi caresse affcctueu- 
sement la belle motocyclctte. Son regard s’attachc 
aux suspensions tclcscopiques avant et arriere qui 
brillent d’un joli eclat. 

- Combicn la CSEPEL s’est developpee 
dit-il — , combien la nouvellc serie est plus mo- 
derne que la motocyclette avec laquelle j’ai pris 
part au concours ! Ellc n’avait alors pas encore 
de suspensions telescopiques avant et arriere. 
Neanmoins, elle m’a permis de faire, scul dans 
ma categoric, les Six- Jours sans mauvais points, 
ct je suis le premier qui ait obtenu la medaille d’or 
dcs Six-Jours d’Anglcterre avec unc petite moto. 
Dans ce resultat, la CSEPEL avait au moins 
autant de meritc que mes capacites de coureur. 
Les paroles de Csepregi suscitent un interet 


encore plus vif pour la CSEPEL 125 du type le 
plus recent. En effet, cettc machine de belles 
lignes meritc 1’ appreciation dcs tcchnicicns et 
des motoristes. Dc nombreux perfcctionnements 
ont etc apportes a la machine. A la place du 
ressort spiral de pression, des ressorts de trac- 
tion assurent un meilleur debrayage. La puis- 
sance originale dc 4 CV du moteur a etc 
elevee a 5 au moycn de petites modifications 
dans la construction. Lc diametre dc l’orifice 
du carburatcur a etc porte de 16 a 18 mm sans 
cependant quc la consommation en essence ait 
augmentcc. Le guidage sur ct confortablc est 
garanti par les suspensions tclcscopiques avant 
et arriere. Les ruptures pouvant sc produirc au 
col du cadre ont ete eliminecs en augmentant la 
rigidite de cc dernier au moycn d’une t61c 
d’acier soudee. L’actionnement du tachymctrc 
dans ccs machines nouvellcs se fait depuis lc 
cote gauche dc l’axc arriere, dc sorte que la 


prise de transmission ne peut pas influenccr 
l’elan de la roue avant. Un changement rc- 
marquable est encore que 1’efficicnce des freins 
avant et arriere a augmente en proportion dc 
1’accroisscment dc la puissance du moteur, 
L’equipement elcctriquc dcs motocyclcttcs desti- 
nees a 1’ exportation accuse cgalement dcs chan- 
gements notables. La puissance de la magneto 
a ete elevee de 15 a 25 W. Le format du redres- 
seur dc courant servant au remplissage de l’accu- 
mulateur a etc reduit, ct le redresseur a etc place 
dans le pharc a cote du tachymctrc. 

— Les CSEPEL sont d’exccllentcs petites machi- 
nes pour la circulation en ville ct elles convien- 
nent egalement bien pour les concours — con- 
clut Csepregi. 11 presse sur la pedale, embraye 
le moteur, et la CSEPEL 125 demarre doucement, 
avec un ronronnement joyeux. Quelques secondes 
et il disparait dans le tourbillon anime dc Budapest. 
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VISITE A Lfl FABRIQUE 


Le visiteur' etranger qui entre dans la Fabrique 
Elzett de [Budapest a le sentiment de s’etre 
trompd d’ajdresse. En effet, au premier abord 
l’usine ne cjonne pas 1’impression d’une fabrique 
de ferronn^rie et de serrures. L’extreme pro- 
prete et l’ordre meticuleux qui r&gnent dans 
les b&timents donnent plutot l’impression d’un 
institut de recherches chimiques. Mais les in- 
nombrables caisses rangees dans la cour et 
portant l’airesse de leurs destinations loin- 


taines, rassurent le visiteur qu’il se trou 
vraiment dans la fabrique d’ou Ton expet 11 
dans toutes les parties du monde les serrure: 
cadenas, verrous et autres ferrures Elzett 
putes* 

— Quel est en realite le secret du succes d) 
produits Elzett sur le marche mondial? 
posons-nous la premiere question a notre gu; 
tout en observant le travail des machines au 
matiques. 
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ELZETT DE BUDAPEST 


— Le rang exceptionnel des articles Elzett est 
du, outre la gamme tres etendue de la pro- 
duction h ce que nos produits, tout en etant 
fabriques en grande serie, sont des articles de 
haute precision. L’une de nos speciality, le 
systeme de fermeture centrale est fort caracte- 
ristique sous ce rapport. Ce systeme peut etre 
defini en deux mots : une cle, beaucoup de 
serrures — beaucoup de cl£s, un systeme de 
serrure. Le calcul des variations d’un tel systeme 
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est un problemc mathematique complique a Outre la surete, notre fabrique a toujours — Nous vous remercions de ces renseignements 

resoudre suivant la permutation des nombres. attache beaucoup d’importance a Faspcct plai- interessants et instructifs. Une derniere ques- 

Le nombre des variations possibles est 5 s . sant de scs produits. En cc qui concerne la tion : La fabrique Elzett a-t-elle encore une 

— Auricz-vous Fobligeancc de donner a ce construction, il existe trois possibilities. Le ca- speciality qui pourrait interesser lcs lcctcurs de 

sujet quelques precisions a un journaliste peu denas ordinaire peut etre ouvert avec une notre revue? 

verse dans les mathematiques appliquees? . . . fausse cle, on peut obtenir une cle supplcmen- — En dehors de nos specialties de serrures et 

— La base du systeme de fermeture centrale taire et le nombre des variations est reduit. dc cadenas nos ferme-portes jouissent egalement 

est la serrurc a cylindre. La serrure a cylindre Le cadenas de surete se fabrique en plusieurs de la faveur du public sur de nombreaux mar- 

cst une vicille invention £gypticnnc perfectionnce variations, dont le cadenas a cylindre. Cclui-ci ches — est la reponse. Et notre guide con- 

par la technique moderne. Cc systeme offre est le seul type ayant pour chaque serrure une tinue : — Les ferme-portes Elzett sont caractcrises 

la surete maximum, car chaque serrure ne cle speciale de sorte qu’il est pratiquement par F aspect moderne, la construction ingenieuse 

s’ouvre qu’avec sa propre cle. Les cles ne sont exclu dc pouvoir ouvrir la serrure avec une et le mccanisme sur. 

pas numcrotces, de sorte qu’on ne peut pas cle etrangere. Conformcmcnt aux resultats des Le coffre est en alliage dc metaux legers tandis 

rcnouveler la commande en se referant au recherches sur les marches etrangers, la section que le bras est en fonte galvanisec. La vis de 

numcro. La fabrique elle-meme ne peut de construction de notre fabrique ctablit le lubrification etant placec en haut, tout suinte- 

fairc une nouvelle cle que si la serrure est modele du nouveau cadenas. Le modele execute ment d’huile est evite, Une huilc insensible 

demontec ct la cle decoupee conformement a est soumis, au point dc vue dc la qualite, a aux changements de temperature garantit le 

la variation qui se trouve dans la scrrurc. Comme un controle extremement rigoureux 1 quant a sa fontionnement impeccable en toutes saisons. 

jc viens dc le dire, ces serrures a cylindre, qui forme, on en decide apres avoir sonde l’opinion Le ressort etant reversible, le meme ferme-portc 

sont aussi fabriquecs separement, constituent publique. Si, apres plusieurs essais le nouveau peut servir a droite ct a gauche. La puissance 

la base du systeme de fermeture centrale. Pour cadenas a obtenu sa forme definitive, on com- et le sccteur du battement, ainsi que la vitesse 

mieux m’cxpliqucr, je vous donnerai quelques mence sa fabrication. dc fermeture sont reglables. Le ferme-portc 

excmples : Dans lcs grands hotels, chaque client — Comment sc fait la fabrication en masse, est livre. avec un regulateur ferme et la longueur 

peut ouvrir la porte dc sa chambrc avec sa notamment lorsqu’il s’agit dcs cadenas de pre- du sectcur de battement peut etre regie au 

propre cle. Cependant, la femme de chambre cision? moyen du bras filete. En general, on pose le 

dispose d’unc cle qui ouvre toute lcs chambrcs La condition premiere dc la fabrication en fermc-porte de fa?on qu’il soit situc entre lcs 

dont ellc a la charge, tandis que le portier de masse des cadenas de precision est qu’il faut deux positions extremes. Le ferme-porte est dc 

l’hotel peut ouvrir avec une seule cle n’importc construire des outils spcciaux pour chaque couleur argent qui convient partout. Son mon- 

quellc chambre de l’hotcl. La serrurc a cylindre nouveau type. tage est facile, 

double peut d’aillcurs etre montce 
dans toutes les serrures, aussi dans 
les serrures de meuble et de tiroir. 

Naturcllcmcnt, chaque systeme de 
cle est fabrique sur commande 
speciale avec 50, 100 ou 200 cles. 

Le nombre des cles admises est 
determine par des considera- 
tions de surete. Jc pense qu’il n’est 
plus neccssaire d’insister sur la 
precision dc nos articles. Le mon- 
tage dcs serrures a cylindre exige 
un travail aussi minutieux que celui 
dc l'horlogcr. De meme l’etablissc- 
ment des variations, la fabrication 
des cles, ainsi que le controle 
effcctuc pour eviter les repetitions, 
demandent beaucoup de pratique. 

- Qucllcs sont encore lcs spe- 
cialitcs intercssantes parmi vos 
nombreux types de cadenas? 

— L’un des types les plus re- 
chcrchcs cst le cadenas Tuto qui 
est « le cadenas des hommes 
distraits ». On ne peut retircr la 
cle de ce type dc cadenas tant 
qu’il cst ouvert, C’est le secret 
dc sa grande popularity. Notre 
plus grand cadenas cst le Gogi. 

C’est un cadenas a grand corps 
muni d’un petit arceau. Pour for- 
cer lcs cadenas, messieurs lcs 

cambriolcurs se servent d’une pince monsei- L’usinc possfede un atelier special ou ces outils Les ferme-portes Elzett sont fabriques en qua- 

gneur. L’arccau de cc cadenas est tellcment petit et son t fabriques. A l’aide de ces derniers, lcs tre grandeurs pour l’exportation : pour portes 

a la fois si epais que la pince monscigncur qui differentes pieces peuvent etre preparees en intcrieurcs lcgercs, intcrieurcs lourdes et ex- 

serait neccssaire pour le briser ne peut pas y grandcs quantites. Les pieces et l’assemblage terieurcs legeres, ainsi que pour portes exte- 

penctrcr. ^ es ca( j enas sont soigneusement controles. La ricures lourdes. Lcs ferme-portes Elzett peuvent 

- II m’intercsscrait beaucoup de savoir com- production en masse est favorisce aussi par etre adaptes a tous les batiments moderncs de 

ment on prepare un nouveau type dc cadenas. nos Q U tils qui permettent dcs operations mul- meme qu’aux appartements de tout style. 

Sericz-vous assez aimable dc me dire quelques tiples. Par cxemplc, il y a des pieces qui sont Avant de quitter la fabrique, nous faisons un 

mots a cc sujet? decoupccs, percecs, cmboutics, repoussees et dernier tour dans les magasins ou de nombreux 

- - Bien volontiers. Des recherches faites sur les marquees au moyen d’un seul outil. Obscrvez autres articles sont prets a F expedition, 

differents marches precedent l’ctablissemcnt des que le cadenas Tutius a cylindre, se compose Nous prenons conge avec un sentiment agrcablc 

nouveaux types. Il faut tenir compte des exi- de trente pieces. Le type 708/709 est unique de securit6 et rentrons chez nous ou d ingenieux 

genccs toujours nouvellcs, notamment en cc qui au mondc, en cc que le pene n’a qu’unc seule cadenas de securit6, verrous et ferme-portes 

concerne la forme. Le cadenas Tutius , par vis de reglage, ce qui permet d’ employer la Elzett garantissent notre tranquillite et notre 

cxcmple, est un beau modele aux lignes simples. serrure indifferemment a droite ou a gauche. repos. 
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Les excellentes porcelaines industrielles 
de la fabrique Zsolnai-Pecs 


Les arbres majestueux du pare ancestral venaient 
de rev£tir! les couleurs somptueuses, jaunes, 
rousses, rhordorees de l’automne. Au milieu 
dc ce pare se trouve la Fabrique de Porcelaine 
Zsolnay de Pecs, riche en souvenirs s£culaires 
de l’art de la faience et de la porcelaine. Meme 
les immenjses cheminees qui s’clancent vers le 
ciel, sont £njolivees de mosaiques multicolores. 
Une epaisse fumec noire s’en echappe dans le 
rythme joyeux du travail. 

Cette vieijle usine doit cependant faire face 
a de nouvelles caches imposes par le developpe- 
ment dc I’industrie et de la technique : elle 
produit de$ porcelaines industrielles. Dcsormais, 
les fins objjets d’ornement et de decoration sorti- 
ront de la ; fabrique soeur de Herend. 

La preparation de la pate dont sont fabriquds 
les articles industriels en porcelaine exige des 
connaissances professionnelles. II faut prendre 
cn consideration si la piece fa?onnee de la pate 
doit possedcr en premier lieu des propri6tes 
de resistance electrique ou bien m6canique. Dans 
le premier cas, on additionne a la pate plus de 
feldspath, e’est-a-dire une substance activant 
la fusion. Dans le second, on ajoute plus de 
quartz a la pate compacte et brunatre. Les 
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memes points de vue sont a observer lors di la 
cuisson, et les techniciens ainsi que les ouvr ers 
repondent parfaitement aussi aux exigences de 
cette phase du travail. 

La fabrication des porcelaines industrielles 
elle un art ou une industrie? II nous est diffi 
de trancher cette question lorsque nous voy 
un ouvrier adroit travailler sur un echafauji 
un isolateur haut de 1584 mm. Dans la 
un ciseau, et devant lui le « module » : un de; 
technique exact au dixieme de millimetre. L 5 
lateur destine a fixer les cables a grande distajii 
tourne lentement sur le tour et des cope; 
de porcelaine a moitie secs s’6parpillent 
crepitant sous le ciseau. Taillee dans la pate 
compacte cylindrique d’une durete dite de cuir, 
la haute colonne revet la forme exacte indiqui 
dans le dessin. 

En general, le visiteur est impressionne 
les dimensions. Les sorties de transformatii 
a 120 kV sont de la taille d 5 un homme, cell* 
de 60 kV n’atteignent que la taille d’un enf|u 
bien developpS. Leurs elements en forme 
capots sont fabriqu6s individuellemcnt. Le pol 
de chaque element est de 20 a 30 kg, Fisolat<|si 
complet pese 180 a 200 kg. Les elements s< 
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lies au moyen de vase de porcelaine. Nous voyons 
encore des isolateurs 4 100 kV et a no kV desti- 
nes aux disjoncteurs a faible volume d’huile et 
aux sectionneurs a Fair libre respectivement. 

La confection et le sechage des tasses a the 
ou des p^tales de fleurs les plus fins n’ exigent 
pas plus d’attention que ceux d’immenses iso- 
lateurs. Les pieces formees et assemblies passent 
dans la chambre de sechage remplie d’une vapeur 
humide de 8o°, puis Fhumidite de Fair est 
successivement iloignee. Finalement, l’isolateur 
est soumis pendant; 2 a 3 jours a une chaleur 
completement seche. 

Dans les cuves de F atelier d’emaillage, les 
isolateurs sont emailles au pistolet en blanc ou 
dans un brun agreable a l’oeil. La cuisson se 
fait dans des fours de la dimension d’une chambre 
ordinaire, chauffes au gaz a une chaleur de 
1400°. En 30 heures, la porcelaine est parfaite- 
ment cuite et devient compacte. Pour eviter 
que des filures ne se produisent, il faut pro- 
ceder au refroidissement successivement et 
avec le plus grand soin. 

Dans d’autres ateliers, on fabrique les isola- 
teurs par voie de moulage et de pressage. La 
pate est liquefiee par l’addition de soude. Les 
moules sont remplis de vase de porcelaine, et 
de la p&te se deposant sur les surfaces interieures 
des moules se forment les tubes a parois minces 
et, en general, les corps dont la forme ne permet 
pas la fabrication sur tour. 
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Montage des 'porcelaines d'un disjoncteur 100 kV & petit volume d'huile 


Passons maintenant au petit materiel de mon- 
tage : socles, fiches, porte-fusibles, commuta- 
teurs, prises de courant, tubes d’entree courbes 
et autres articles indispensables a Findustrie 
electrique. Tous ces objets sont presses de por- 
celaine en poadre plastifiee par l’addition d’huile. 
A l’aide d’un simple mouvement du levier de 
la machine, la poudre de porcelaine est pressee 
dans des moules en acier brillant et, un instant 
aprfcs, on la revoit sous la forme d’un article 
industriel fini. La cuisson se fait, par le pro- 
cede le plus moderne, dans un four de 80 m de 
longueur, chauffe au gaz. Les menus objets moules 
passent par le four dans des wagonnets rappelant 
ceux des mines et sont soumis a chaque section 
de leur passage a une temperature differente. 

La question du controle de qualite est par- 
faitement resolue au point de vue technique 
par la fabrique de porcelaine Zsolnay-P£cs. 
Un trait du pinceau trernpe dans du p£trole 
et appliquS sur l’objet a controler fait appa- 
raitre tres distinctement les felurcs les plus 
fines, autrement a peine visibles a l’oeil nu. 
Ce sont surtout les surfaces collees qui font 
Fobjet d’un examen soigneux. La porcelaine 
felee n’isole pas et permet une fuite de courant. 
En ce moment, n isolateurs de moteur r6unis 
sur une chaine sont soumis a un essai de 
charge de 5400 kg. Meme sous cette charge 
formidable, les isolateurs dc porcelaine ne 
cassent pas. 

Apr£s avoir mesure la resistance m^canique, 
on contrdle egalement la resistance electrique. 
Cette epreuve se fait en introduisant un courant 
de haute tension (70.000 V). Dans le cas ou 
une lumifcre bleuatre jaillit d’un des isolateurs 
ou que la porcelaine lisse et froide s’echauffe, 
la pi&ce defectueuse est immddiatement mise 
au rebut. Trois ou quatre pieces de chaque 
serie sont encore assujetties a l’epreuve de 
Feau. Si l’isolateur trernpe dans de l’eau 
bouillante de ioo° et place ensuite subitement 
dans une eau de 14 a 16 0 ne se fele pas, il peut 
resister aussi a la chaleur des tropiques ou 
meme au froid glacial des regions polaires. 

Les isolateurs et autres articles £lectriques dc 
meme que les recipients en porceiaine resistant 
aux acides portent la marque universellemcnt 
reputee de la fabrique Zsolnay-Pecs: les cinq 
clochers historiques s’alignant dans les armes 
de la ville de Pecs. Ainsi marquees et em- 
baltees en laine de bois, une grande partie de 
ces porcelaines industrielle partent pour des 
destinations lointaines. 
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APPAREILLAGE ELECTRIQUE POUR QUATRE CONTINENTS 


On cst en train dc doucr dcs caisses dans lc 
tnagasin d’cxpcdition de la Fabriquc d’Appa- 
rcillagc Elcctriquc Kontakta. Ensuitc on peint 
sur lcs caisscs fermccs l’adresse du dcstinatairc. 
A cote du nom dc la villc on marque aussi cn 
grosses lettres cclui du pays : Liban. 

Dans la cour on charge sur dcs camions dcs 
caisscs pretes pour la livraison. Cellcs-ci sont 
cxpcdices en Norvcge ct cn Syric. 

La Hongric exporte dcs quantites considerables 
dc materiel dc montage elcctriquc vers les demo- 
cratics populates, les pays scandinavcs, la Hol- 
ande, l’Autriche, l’Afrique du Sud, FAustralie 
ct dans presque tous les pays du Proche Orient. 
Cc materiel est produit par les fabriques EKA, 
Siemens, AEG ct la Fabrique dc Coupe-Circuits. 
A l’occasion de l’Exposition de la Republique 
Populairc Chinoisc, qui vient dc remporter un 
immense succcs a Budapest, une delegation 
commercialc chinoisc a sejourne dans notre 
capitale. Cette commission a achcte une grande 
quantite d’interrupteurs industricls. C’est ainsi 
que notre apparcillage elcctriquc s’est fraye un 
chcmin aussi vers FExtrcmc-Oricnt. 

La faveur dont ccs articles elcctriqucs jouissent 
a l’etranger cst due a leur qualitc sure, a leur 
execution irrcprochable et non en dernier lieu 
aux prix capables dc soutenir toutc concurrence. 
Lcs articles fabriques pour l’exportation peuvent 
ctre groupcs cn quatre categories : i. lcs coupe- 
circuits ; 2. les interrupteurs ; 3. les douilles 
ct 4. les fichcs. 

Parlons d’abord dcs coupe-circuits. L’industrie 
hongroisc fabriquc des fusibles et dcs coupe- 
circuits industricls dc grande ct de petite puis- 
sance. La Fabriquc dc Coupe-Circuits produit 
scs articles presque cxclusivcmcnt dc matiercs 
provenant du pays. 

Lc coupc-circuit est un article de confiancc ct 
l’industric hongroisc meritc toute confiancc. 
L’achcteur syricn ou norvegien sait fort bicn 
que la marque hongroise du coup- circuit est la 
garantic que Fon peut eliminer tout risque de 
feu tant dans le logement qu’a l’usine. Lcs 
achctcurs ctrangcrs sc rendent aussi compte 
que lcs coupe-circuits a coutcaux, fabriques 
pour la protection des motcurs ct dcs installations 


Fusibles, fiches 


Commututenrs e lunches 

de grande puissance ct dont F execution cst une 
specialitc dc l’industric hongroise, cxclucnt tout 
danger dc feu ou de choc par courant. 

Passons aux interrupteurs dont un large assorti- 
ment est a la disposition de la clientele. Ccs 
interrupteurs sont fabriques cn maticre moulce 
brunc ou blanche, ct peuvent ctre cncastres dans 
ou appliques sur lc inur. La Syric, lc Liban, la 
Jordanie et FAfrique du Sud preferent lcs inter- 
rupteurs appliques. La Hollande, Israel, Flndo- 
nesic ct la Scandinavie recherchcnt par contrc 
les interrupteurs encastrcs. 

Nous exportons aussi des interrupteurs indus- 
triels. Ils servent a la commando dc petits 
moteurs, d’appareils clectrothcrmiqucs, dc 
fourncaux industricls ct d’apparcils dc labo- 
ratoirc. Dc grandcs quantities de commutateurs 
a un et a deux circuits trouvent des debouches 
a l’ctranger, dc memo que des petits interrup- 
teurs qui coupent automatiquement lc courant 
en cas de surcharge. Ccla, cn empechant lc 
court-circuit, ccarte lc danger dc feu et protege 
lcs fusibles. 

Nous cn sommes arrives au groupc des douilles 
dc lampcs, qui comprcnd une vingtaine de types 
en porcclaine, en maticre moulee et en laiton. 
Parmi ccs types, on trouve des douilles a sus- 
pension, encastrecs, normales, « goliath » et 
mignonnettes. Lcs douilles sont a vis ou a baion- 
nette. Dans nos usincs on fabrique aussi dcs 


(^ 11 . s' ndr ess tint a tuts annonceurs, 
prior v, de so referer a notre Revue 


douilles obliques. Ces dernieres, montees au- 
dcssus dc la glace, sont tres pratiques pour se 
rascr. 

Notre exportation en fiches ct en socles de fiches 
est egalement tres importantc. Les socles de 
fiches (prises de courant) sont du type encastre 
ou applique. Pour dcs fins industricllcs, on 
utilise des prises de courant tripolaires. Dans 
ce cas, le troisiemc pole cst la prise de terre qui 
permet d’eviter que le travailleur soit secoue 
par lc choc du courant passant par la piece a 
travaillcr. 

Lcs fichcs et les prises de courant sont aussi 
fabriques cn construction etanche, ce qui elimine 
dans lcs garages ct les caves a sol humide le 
danger dcs chocs de courant. 

Les fiches sont dc differentes dimensions. La 
fiche industrielle fabrique e generalement cn 
matierc moulce possede trois branches. Les fichcs 
en porcclaine deviennent de plus en plus rares. 
Les fiches pour l’industric sont en fonte de fer 
ou d’aluminium. 

Dcs articles tres recherche s sont la nourricc, 
ayant au milieu une douille de lampe et deux 
branchements, ainsi que la douille « T » a trois 
branchements. 

L’industrie hongroisc de Fappareillagc clectriquc 
ne sc contente pas des resultats obtenus jusqu’ici. 
Dans les laboratoircs de recherchcs clectriques, 
un travail intense se poursuit en vue d’elevcr 
encore le niveau deja tres haut dc cette industric. 
Les recherches des investigateurs hongrois, lcs 
perfectionnements qu’ils inventent, permettent 
dc satisfairc une clientele internationale toujours 
plus nombrcusc. 
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LES SUCCES DE L’HORLOGERIE 


HONGROISE 



L’horlogerie hongroise ne saurait etre pass£e 
sous silence lorsqu’on parle des succfcs rScents 
de l’industrie hongroise. II ne s’agit pas, bien 
entendu, d£ concurrencer les montres suisses ; 
les differences horloges fabriquees en Hongrie 
sont rendues necessaries par le progr£s tech- 
nique. Cejsont des horloges mfcres qui trans- 
mettent dqs impulsions centrales, synchrones 
et de contr^le, ainsi que des horloges k signaux. 
L’industrie hongroise produit ces articles dans 


nt 

les 

des 


ditionnement de Fair est de grande importer u 
pour les ateliers d’ajustage : c’est Tune des 
garanties de la precision des m6canismes d’h^i 
loges. 

Le facteur le plus important du succfcs de la 
Fabrique d’Horloges est le personnel specialise. 
Une selection soigneuse et une formation pio- 
fessionnelle adequate ont permis a l’usine de 
former de tels travailleurs. Aujourd’hui encojr 
la fabrique attache une grande importance 
l’education de specialistes. 

L’un des cours de reeducation vieji 
de prendre fin. Le resultat: : 
participants au cours ont re$u 
notes «bon» et « excellent ». II 
a pas eu de resultats plus faibh 
La fabrique est en train de con 
truire un nouvel atelier pour 
apprentis ou se poursuivra contirj 
ellement la formation speciale 
deux groupes de cinquan 
personnes chacun. C’est de ceti 
maniere que le recrutement dji 
cadres se trouvera resolu. 

Quant aux produits de la fabriqi|n 
un tour dans les ateliers nous p^ 
met d’en faire la connaissance. 
Voici Phorloge mere — nous 
le dirigeant de l’entreprise. 

A l’etranger, elle est connue so 
le nom de « masterclock », respc 
tivement « Hauptuhr ». C’est 
horloge a pendule de 1,40 met 
de hauteur, sur laquelle se brar 
chent les horloges secondair: 
dont le nombre peut s’eiev 
meme a cinq cents. L’horlo; 
mere donne les impulsions par 
secondes. Ce systeme convieat 
parfaitement aux usines moyennt 
aux hopitaux et aux bureaux:. 


e, 


dit 


une qualitej et; a des prix capables de soutenir 
la concurrence sur les marches mondiaux. 
Voila a peiiie trente ans que cette branche de 
l’industrie prit naissance en Hongrie, et elle 
a pris son veritable developpement au cours 
des quinze dernieres ann6es. 


La Fabrique d’Horloges Hongroise a accomj 
un travail de pionnier dans ce domaine. A pr 
miere vue, ejette fabrique ne donne pas l’impre 
sion d’un j^rand 6tablissement, poss£dant ui 
installation fnoderne et ayant une haute capaci 
de rendement. Mais apres avoir penetre dans 
fabrique, nous nous trouvons dans- un bes 
batiment moderne disposant d’ateliers clair 
reluisant de proprete. La fabrique est pourvi 


d’une installation centrale de chauffage et de 
refrigeration. Ainsi, on travaille en routes 
saisons a une temperature uniforme aux meca- 
nisme de precision de differents types. Le con- 



Ensuite, nous admirons la plus remarquable 
installation du centre horaire de grand rendement 
de l’usine. Elle est pourvue de deux horloges 
meres, sur lesquelles on peut brancher plusieurs 
milliers d’horloges. Si l’une des horloges prin- 
cipales se g&te, les impulsions sont immediate- 
ment transmises par l’autre horloge mdre. Les 
possibilites d’erreur sont signalees par la cen- 
trale. Les horloges secondaries sont munies d’un 
avertisseur special et l’horloge dereglde ne peut 
troubler le fonctionnement des horloges secon- 
daries. Celles-ci se pretent aussi k l’utilisation 
dans les rues et d’autres emplacements a Fair libre. 
Nous apprenons de notre guide que sur le centre 
horaire de grand rendement on peut aussi bran- 
cher des horloges secondair es de grandes dimen- 
sions, a moteur. Ces dernrires ont un diametre 
allant de deux & cinq metres. Quant a l’exacti- 
tude de ces horloges a grand rendement, la fa- 
brique garantit qu’iil ne peut s’agir que d’un 
ecart maximum de 2 secondes par jour. 

II existe deja des horloges synchrones de tours 
pouvant etre branches sur les centrales ou 
pourvues de moteurs individuels qui sortent 
egalement de la Fabrique d’Horloges. Mais on 
construit aussi des horloges de tours qui sc re- 
montent k la main ainsi que des horloges a pen- 
dule. L’ex£cution de ces horloges peut etre 
adaptee au style des b^timents. 

Pour ne pas omettre le sport, mentionnons 
que l’usine fabrique aussi des chronographes a 
fonctionnement electnque de grandes dimensions. 
On nous montre un enorme chronographe qui 
vient d’etre acheve, son cadran mesure 5 metres 
de diametre. 

On sait que de nos jours les horloges syn- 
chrones se repandent de plus en plus. Elies 
sont fabriquees pour courant alternatif, et peu- 
vent etre reglees de 100 jusqu’a 260 V. Ces 
horloges sont livrees dans des cages metalliques 
d’une Elegance moderne, qui sont munies d’un 
verre protecteur. Le cadran des minutes a un 
diametre de 200 et de 260 millimetres. L’horloge 
synchrone est aussi pourvue d’une aiguille indi- 
quant les secondes. La Fabrique d’Horloges 
construit aussi des horloges synchrones lumi- 
neuses pouvant etre encashes dans le mur 
ou placees a Fair libre. 

Le directeur de l’entreprise nous montre 
ensuite une horloge dont le m^canisme retient 
notre attention. C’est une horloge de tinibrage de 
table , connue k l’etranger sous le nom d’horloge 
a horodateur ou a temps de travail. Ces horloges 
servent au timbrage des fiches de travail, de 
Fheure d’arrivee des lettres, des reservations 
de chambres d’hotel, etc. Leur mouvement 
d’horlogerie est de huit jours. 

Pour terminer ce resume de l’activite de la 
Fabrique d’Horloges, mentionnons encore que 
la bibliotheque rScemment constituee a la 
fabrique sert aussi a etendre les connaissances 
professionnelles des travailleurs, qui y trouvent 
les oeuvres les plus remarquables de la litterature 
technique hongroise et etrangfere. 
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Un village hongrois en 
marche vers la culture 


83-0041 5R01 200001 0001-5 


grande voiture aerodynamique beige du ser- 
vice d’autocars s’arrete sur la place principale 
d’un petit village de la Hongrie Orientale. Nous 
etirons nos membres engourdis apres le long 
voyage et, avant meme de descendrc, notre regard 
tombe sur la plaque indicatrice de Parrot, dont 
l’cmail refletc le pale soleil d’hiver : 

« Kiskiralysag ». (Le Petit Royaume.) 

Le jeunc secretaire du conseil de la commune, 
Laszlo Orecz , que nous avons rencontre a Debre- 
cen, la grande villc universitaire de l’Est de la 
Hongrie et qui nous a si cordialemcnt invite 
dans son village, en nous promettant bien des 
choses intcrcssantcs, nous dit en souriant : 

— Lc nom de notre village cst bien curicux, 
n’est-ce pas? Mais remarquez bien qu’il y a 
huit ans, il n’avait rien d’etonnant. Tout ce 
petit village de 1500 habitants etait recllement 
un petit royaume, cclui des comtcs de Cscko- 
nics. Leur domaine entourait lc village de toutes 
parts. Petits et grands travaillaicnt pour eux . . . 

Quelques pas et nous franchissons le scuil de la 
maison du conseil communal, ou l’on administre 
le village. 

C’est unc maison accucillante en briques, crepie 
de neuf, qui cst, avec sa veranda a colonnades, 
cxactcmcnt parcillc a toutes les autres maisons 
du « Petit Royaume », sauf qu’elle est un peu 
plus spacieusc. 

Dans le tiroir de son bureau, Laszlo Orecz 
rctrouve a notre intention la carte de la commune, 
dcssince sur une fcuille de parchemin, a l’encre 
noire, rouge et bleue. Les lignes noires evoquent 
le passe : lc domaine scigneurial qui cernait le 
village et les modcstes maisons de domestiques, 
tapies au bord dc la route nationale. Le trace 
bleu refletc le present : les petites proprietes 
individucllcs, crcees par la reforme agraire, les 
maisons paysannes, saines et modernes, con- 
struites au cours de ces dernieres annees, la 
nouvelle ecole, la Maison de la Culture, le 
batiment du dispensaire medical. Quant aux 
lignes rouges, cc sont celles de 1’avenir, car 
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pendant l’hiver. Nous en avons construit une 
autre, a Pcxtremite nord du village et toutes 
les deux ont maintenant huit classes. Dans les 
quatre classes superieures, Penseignement est 
specialist et equivaut a celui des ecoles secon- 
daires. 

Nous voici sur la Grand’place. Des ouvriers 
dechargent des poteaux electriques d’un gros 
camion de cinq tonnes qui vient d’arriver. 

On nous apprend que lc Petit Royaume a ete 
dote de Pelectricite au debut de 1951. Un poste 
transformateur a ete construit dans le village, 
qui sert maintenant de point de depart pour 
Pelectrification des villages de la region. 

Mais ce qui se fait ici n’est qu’une petite partie 
du programme national de Pelectrification rurale: 
dans la Hongrie d’avant la liberation, deux 
villages sur trois etaient dtpourvus d’electricite. 
En 1954, a la fin du plan quinquennal, tous les 
villages auront Pelectricite et le telephone. 

Nous voici au seuil de la maison de Mityas 
Varga. C’est la, tout d’urt coup, que nous com- 
prenons le changement immense que Pelectricite 
a produit dans la vie de ce petit village. 

Dans la plus belle pifece de l’appartement con- 
fortable, orn£ de broderies, de coussins barioles, 
de ceramiques populates, voici un poste de TSF. 
Sur une Stagkre, fabriqude par le maitre de 
ceans, grand bricoleur k ses heures, des livres 
s’aligneat. 

- Meme notre vue s’est rajeunie — nous dit 
en souriant Mme Varga — depuis que nous nous 
eclairons a Pelectricite ! Le soir, je couds et 
mon mari nous fait de la lecture, ou bicn il 
ecrit a son fils qui est a Budapest. 

— Le jeune Varga ne manque pas de « pays » 
ld-bas — remarque L6szlo Orecz. Ils sont 


L'ancicn chateau du comte est transforms en Scale . . . V orchestra des pionniers rtpele 
un morceau nouveau sous les arcades gothiques 


elles font entrevoir les projets courageux et 
confiants des paysans du « Petit Royaume » : 
le barrage a construire sur la riviere qui longe 
le village, le vivier, le r£seau d’irrigation, les cen- 
taines de maisons nouvelles, qu’on batira a la 
place des anciennes masures de domestiques . . . 
Nous voic^ cleja cinq autour de la table ; le 
bouquet dtjt vin leger du pays et le fumet du 
jambon succulent, animent les souvenirs, encou- 
ragent les jjrojets joyeux et optimistes. 

L’homme & la parole posec, au visage ravine 
s’appelle Janos Turi-Nagy. C’est un ancien valet 
de ferme du domaine seigneurial. II cultive main- 
tenant quajtre hectares, qui lui appartiennent 
en propre let il fait partie du conseil local. II 
nous raconte comment, au printemps de 1945, 
sous l’egide de la reforme agraire nationale, les 
paysans entjreprirent la distribution du domaine 
comtal. Toiit le monde re^ut, selon le nombre 
de ses enfahts;, un lot de 2 a 4 arpents avec un 
minimum d’6quipement. Plus tard, on distribua 
des scmenctes, des engrais artificiels, des betes. 
Matyds Varga, dont le fils, etudiant a la Poly- 
technique de Budapest, a dessine la carte du 
village, raconte comment, petit a petit, les 
ravages de la guerre ont ete spares, comment 
la miskre a et6 vaincue, comment le « Petit 
Royaume » s’est mis a se relever et a s’embellir. 


Les paysans ont engrange la premiere recclte 
et se sont mis en devoir de s’equiper et de cons- 
truire. Sur les lotissements distribues gratuiie- 
ment par le fonds communal, des douzaines de 
maisons d’habitation modernes surgirent, grace 
au credit octroye par l’fitat. L’6glise, endom- 
magee par la guerre, fut reconstruite. Et, sc us 
les auspices du plan triennal de reconstructio 
on comment bientot la construction du groupe 
de batiments modernes qui devait loger la station 
de machines agricoles. Depuis le printemps 1948, 
des tracteurs a chenilles sillonnent les terres des 
paysans et accomplissent, pour un prix modiqu 
a la place du paysan, le dur travail de la terre. 

Le dispensaire , Vicole , V ilectriciti . . . 

La conversation se poursuit, pendant que n( 
traversons le village au pas de promenade. Nqus 
passons devant le Mtiment: du dispensaire. E>es 
gens y attendent leur tour. C’est l’heure de 
consultation du m6decin de district que son aqto 
attend devant la maison. 

Le batiment tout blanc de l’ecole se dresse devi 
nous. 

— Jusqu’en 1945, le « Petit Royaume » ne 
poss6dait qu’une seule ecole primaire — nous 
dit Laszlo Orecz — et les enfants qui habitant 
k l’autre bout de ce village n’y venaient guere 


Hier et aujourd’hui: le rouet tourne encore, mais on Scoute 
en mSme temps la radio dans les habitations paysannes 

trente-deux jeunes gens de notre village, dans 
les universites et les ecoles superieures de Buda- 
pest ! 

C’est le silence — un silence qui en dit long. 
Il y a huit ans, 3% seulement des etudiants 
de Penseignement superieur 6taient d’origine 
ouvrifcre et paysanne. Aujourd’hui, le seul 
village perdu du « Petit Royaume » envoie 32 
de ses jeunes a Budapest, a la conquete de di- 
plomes universitaires , . . 

A la Maison de la Culture . . , 

L’aprfes-midi est d6ja bien avance quand nous 
quittons la maison hospitaliere de Matyas Varga, 
pour nous rendre a la Maison de la Culture. 
Nous nous arretons un instant au seuil de ce 
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La lumierc s’allumc cJiaquc four dans dc nouveaux villages 


grand b&timent aux murs jaunes ct massifs. Les 
grandcs fenetrcs projcttent sur la chaussee dcs 
carres dc chaudc lumiere. A l’intcrieur, c’est 
un gai remuc-mcnage. 

Par la fcnctrc nous apcrcevons juste la scene, 
ou dcs jeuncs filles, vetues du costume pitto- 
resque du « Hajdusag » cxecutcnt une danse 
populairc alcrte, au rythme d’unc chanson que 
nous n’entendons pas. 

Dans 1’autrc piece, il y a jeunes et vieux, tous 
ensemble. Les uns lisent, d’autres jouent aux 
echecs, d’autres encore, bicn cales dans dcs 
fautcuils confortablcs, ccoutcnt la radio. 

La jeune paysanne intelligentc et energique qui 
dirige la Maison dc la Culture du Petit Royaume 
nous relate ensuite que le groupe de danse 
populairc dcs jeunes gens du village, dont nous 
avons vu la repetition par la fcnctre, se prepare 
pour lc concours culturcl departemental. Les 
jeunes gens recucillent avec beaucoup de zele 
les motifs dc danse populairc dc la region. De 
vieux patres viennent aussi souvent a la Maison 
dc la Culture, et apprennent a la jeunessc des 
danses ct dcs chants folkloriques, pour les 
preserver dc l’oubli. 

Le village possede encore un groupe dramatique, 
qui jouc souvent des scenes gaies ou de petites 
pieces devant lc public local. La chorale chante 
les compositions de Bartok, de Kodaly, d’autres 
maitres hongrois ct etrangers . . . 

La bibliotheque populaire est logee dans une 
ailc du batiment. C’est la succursale locale du 
rescau national dcs bibliothequcs populaires. Les 
belles-lettres et la vulgarisation scientifique, de 
meme que les ouvrages d’agriculture sont repre- 
sentes parmi les six mille volumes qu’elle possede. 
— Les ouvrages techniques d’agriculture et 
d’clevage etaient tres demandes cet hiver — 


nous dit le jeune bibliothecaire — parcc que 
plusieurs centaines de paysans travailleurs de 
notre village ont assiste aux cours dc perfectionne- 
ment, organises par lc mouvement « Les Soirees 
d’Hiver de la Terre Libre ». Or, les livres, 
c’est comme la nourriture — l’appctit vient en 
mangcant. Les livres sont si demandes mainte- 
nant que nous avons les deux mains plcines de 
travail. 

A notre question, lc bibliothecaire nous explique 
que les oeuvres de Molierc sont devenues tres 


populaires. Ce n’est point la un fait du hasard, 
mais la simple consequence des deux visites 
de la troupe itinerante du Theatre Rural de 
l*fitat, qui a joue Tartufe devant les paysans du 
« Petit Royaume » avec un succes eclatant. C’est 
avec une joie sans borncs et avec une profondc 
surprise que les habitants de ce petit village perdu 
ont decouvert Timmortelle beaute des pieces 
du grand Fran?ais ct, depuis cette date, la 
bibliotheque du « Petit Royaume » est obligee 
de demander a chaque instant du Molikre et 


A Iravers le pays, on fait revivre les anciennes danses populaires dans les clubs et les foyers de culture 
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A Vicole des analphabels, Iloszinko ICirili apprend & lire ct A derive 


annee, « La Jeune Garde » produira deja du 
coton sur io hectares, 

La cooperative fait aussi dc l’dlevage avec aes 
methodes modernes. Les animaux dc reproduc- 
tion bovins et ovins distribues par Pfitat, ont 
servi de souche. 

Les paysans du « Petit Royaume », qui s’echi- 
naient naguere pour des salaircs de famine, con- 
naissent maintenant le bien-etre. Les rdcoltes 
abondantes obtenues au moyen des proccdes 
modernes mis en oeuvre leur valent une prospe- 
rite grandissante. ILs ont ddsormais acces a tout 
ce qui embellit la vie et en fait le prix. 

Outre ses excellents resultats dans le domaine 
du travail, « La Jeune Garde* est tres fiere 
de posseder une Maison de la Culture et d’avoir 
donne au pays de nombreux jeunes gens fort 
doues. Depuis PUniversite des Sciences Agri- 
colcs jusqu’a l’ficole Supericure des Arts Dra- 
matiques, il y a de jeunes boursiers d’Ltat, 
sortis du « Petit Royaume », dans cinq differents 
etablissemcnts d’enseignement superieur, C’est 
la jcunesse nouvelle, gage de l’avcnir de la 
Hongrie . . . 


d’autres sjuteurs ciassiques au centre ddparte- 
mental de^ bibliothdques . . . 

La cooperative de production agricole 
« La Jeune Garde » 


En nous dirigeant de la Maison de la Culture 
vers lc sibge de la cooperative de production 
« La Jeune Garde », nous pensons a la force 
gigantesque et a la profondeur de la revolution 
culturelle qui s’accomplit actuellement en Hon- 
grie et qui fait des masses les supports agissants 
de la culture. Quelle grandiose perspective est 
offerte par ce progrds qui fera passer, au cours 
du plan cuinquennal, le nombre des Maisons 
de la Cult .ire a 3500 et erdera des bibliotheques 
dans toutes les usines, tous les villages, toutes 
les station^ de machines agricoles et toutes les 
cooperatives de production agricole du pays ! 
Nous voici arrives a la cooperative de oroduction 
agricole, dont nous avons applaudi la jeunesse 
sur la scen e de la Maison de la Culture. 

Au sidge 6.2 la cooperative, dont les terres s’eten- 
dent au noi*d du village, nous faisons connaissance 
avec les parents de ces jeunes gens. Ce sont des 
paysans d’un nouveau genre, libres et gais dont 
l’optimisme, la bonne humeur et l’ardeur au 
travail nops semblent parfaitement legitimes, 
des les premieres paroles dchangdes. 


La cooperative « La Jeune Garde » est nee du 
groupemerp volontaire de families paysannes 
pauvres et habitudes a un travail ereintant, 
et qui sont aujourd’hui animees de l’cspoir 
d’une vie plus aisde et plus assurde. L’fitat 
leur a donnd de Poutillage, des machines et des 
erddits ; des cours de perfectionnement leur 
ont appris la technique de Pagriculture scien- 
tifique des grandes exploitations et de Pelevage 
moderne. 


Et « La Jeune Garde », qui travaille maintenant 
avec des proeddes rationnels, atteint des resul- 
tats dont pjersonne n’aurait osd rdver naguere : 
sur ses 6 hdetares de terres irriguees, elle cultive 
du riz, sui^ 4 hectares, elle a erde un potager 
dont les prodnits sont transportds tous les jours 
en camion ! au marchd de Debrecen. L’annde 
dernidre, op a tentd Pexpdrience avec les graines 
de coton acClirnatees par PInstitut d’Amdlioration, 
sur un hectare. L’expdrience a rdussi et cette 
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Le sol fertile dc la Hongric, pays 
au blc cclebrc, aux fruits exquis, 
aux grands crus gcncreux, sc 
compose cn bcaucoup d’endroits 
dc terres grasses, argilcuscs, colo- 
rccs dc scls mctalliqucs qui sc 
pretent admirablcmcnt aux travaux 
dc potcrie. Aussi les habitants du 
pays s } adonnaicnt-ils depuis dcs 
temps immemoriaux a cctte In- 
dustrie. Les guerres frequences 
ont transformed cn ruincs la majeure 
partic dcs fiers edifices du Moycn 



Age ct ensevelirent d’immcnses 
quantites dc potcrics. 

Les trouvailles les plus ancicnncs 
datent dc l’agc dc la pierre : les 
tombeaux dc cctte epoque con- 
tiennent dcs vaisscllcs d’argile, 
acccssoircs dc cultes prehisto- 
riques, dont la partie supcricure, un 
plat muni dc trous, repose sur 
un socle cn forme de tube. 
L’homme primitif de ccs sicclcs 
lointains les voua sans doutc a ses 
morts. Dcs cruchcs aux surfaces 
polies au moycn dc cailloux ct 
ornccs dc motifs incrustcs de chaux, 
remontent a Page de bronze ; les 
orncmcnts etaient executes a l’aide 
d’aiguillcs rudimentaires cn os, ou 
simplcmcnt cn enfon^ant les onglcs 
dans la maticrc encore molle. Ccs 
objets sont deja tournes ct cuits 
scion les regies du metier, bicn 
que la cuisson nc put sc faire 
qu’a flamme ouvcrtc. 

Les Romains, colonisatcurs de la 
plus grande partic de la Hongric 
actuellc, inondcrcnt le pays d’unc 
multitude d’ objets en terra sigillata, 
produits par les csclaves travaillant 
dans leurs manufactures. II cxiste 
peu ou point d’objets ceramiques dc 
I* epoque dc la conquetc du pays 
par le pcuple hongrois. Ce n’est 
qu’au Moycn Age, lors de la 
construction dcs grands chateaux 



fcodaux, que cct art connut un 
renouveau. II fut favorise par les 
seigneurs, soucieux de leur bicn- 






It? 


tio/xJe.-J 



ctre, qui nc tarderent pas a dccou- 
vrir Pagrement des poclcs construits 
de carrcaux en terre cuitc cmaillce, 
A cctte epoque, il cxiste deja outre 
les carreaux revetus d’cmail a base 
d’etain ct marques dc la date dc leur 
fabrication, des tiroirs dc pocleau 
decor polychrome, figural ou orne-- 
mental, emailles au feu. Dcs 
maitres venus de Petranger construi- 
saient les poeles ct les cheminccs 
dcs habitations seigneur ialcs. I Is 
etaient aides dans leur travail 
par les serfs dependant du chateau. 
Cette occupation nc pouvait man- 
quer d’evcillcr cnlcur ame l’instinct 


d’un art naif ct cnjouc. Rentres 
dans leurs chaumieres, ccs simples 
paysans se mirent a fabriquer dcs 
objets cn terre cuitc avec dcs 
moyens primitifs, cn imitant 
les maitres potiers, et faisant par- 
fois meme mieux. C’cst ainsi 
que naquit Part dc la poterie 
paysanne hongroisc. 

Ces artistes rustiques s’inspiraient 
d’anciens motifs d’origine oricntalc. 
Sur les minces couches d’argile 
blanc, les potiers peignaient dcs 
roses et dcs tulipcs, ornements 
favorises par leurs ancetres. Apres 
le desastre de Mohacs, la Hongrie 
fut dcchirce cn deux parties, dont 
la structure politique ct culturclle 
etait entierement differ ente. Dans 
les territoires subjugues par les 
Turcs, les conquerants ont transmis 
aux potiers leurs des sins orientaux 
ct Part de Pcmaillage. Quant aux 


autres regions, les anabaptistes 
venus d’Allcmagne y ont intro- 
duit le style gothique du XV L 
siccle ct la technique pcrfectionncc 
dc l’artisanat du Moycn Age. Ces 
» Habans « — nom dont on les 
designait — - s’assimilcrcnt au 
pcuple hongrois, ct pendant long- 
temps toutes les poterics paysannes 
etaient appclces poterie » Haban «. 
Peu a peu dcs proccdes diffc- 
rents se sont dcvcloppes dans les 
diverses regions du pays, proccdes 



determines par la composition du sol, 
et pcut-ctre par P influence dc cer- 
tains maitres, dont le nom cst rcste 


inconnu. II cxista sans doute un 
grand nombre d’ artistes dc cc genre. 
L’un de ccs potiers cclcbres vecut, 
selon les dates gravccs dans ses 
oeuvres, vers 1770, quelque part 
sur les rives du Kukiilld. II inventa, 
ou du moins porta a un haut degre 
dc perfection les graffites bleus dc 
Madaras ct de Korond, sans jamais 
avoir cu Poccasion dc s’inspirer 
de vases grecs a graffites rouges. 
Les pipes dc terre de Madaras 
figurent meme dans unc chanson 
populairc : » Cette pipe vient de 

Madaras, oil meme le cure cst 
potier ...» 

II cst bicn possible que le village 
doive son nom au decor favori 
dc ses potiers. « Madaras » signifie 
«oiselcur» ; des motifs d’oiscaux 
sont tailles dans l’email bleu a 
oxyde de manganese de manicre a 
faire apparaitre la couche blanche 


d’engobe qui sc trouve en dessous. 
Dans les villages de la grande 
plainc hongroise, on confectionne 
des poteries couleur dc fumee, 
en argile contenant du graphite. 
A Mohacs et a Mezotur, les 
cruchcs rappellcnt souvent la forme 
d’amphores. Autrefois, toutes ces 
poteries appelees « poteries dc 
Tur», etaient transportees en 
charrettcs vers tous les marches 
de la Hongrie, et meme au dcla 
dcs frontiercs. Vers la fin du 
XIXe siecle, a l’epoque du eelebre 
maitre potier, Poncle Badar, ces 
poteries ont contribue a faire la 
renommee mondiale dcs arts popu- 
laires hongrois. Citons encore les 
artisans de Vasarhely qui ont 
travaille selon une technique spe- 
ciale de pcinturc sous email, en 
utilisant a cet effet un email de 
plomb transparent. Ils se servaient 
d’un instrument cn terre cuitc 
(iroka» — ■ de »irni«, ecrirc), tra^ant 
sur les pots dcs cordonnets en 
relief donnant un bcl effet aux 
gracicuses tiges de fleurs et aux 
lisicrcs nattees. Les ceramiques 
hongroiscs de toutes les regions 
du pays, si differentes les unes 
des autres, ont cepcndant un trait 
en commun : elles sont, sans 
exception, destinces a l’usagc 
journalicr. Quant a leurs decors — 
que ce soit un coq arrogant, un 
lievre aux yeux ronds ahuris, une 
rose au sourire epanoui — ils 
refletent toujours la nature avec 
une simplicitc charmante, assai- 
sonnee parfois de Phumcur un 
peu aigre et du penchant a la 
moquerie du paysan hongrois, si 
longtcmps opprime. Ces petits 
chef-d’oeuvre s s’adaptent harmo- 
nieusementa tout intcrieur moder- 
nc. La Hongric actuclle se pcnche 
avec sollicitudc sur ces vieillcs 
traditions. Dans les ancicns centres 
de poteries, dcs cooperatives arti- 
sanales viennent se former sous 
la direction des mcilleurs specia- 
listes. Conservant aux poteries leur 
caractcre regional, notre ccramiquc 
populaire, heritifcre authentique 
dc ce noble art hongrois, connait 
unc renaissance qui lui permettra 
d’acquerir a travers le monde 
d’innombrables nouveaux ama- 
teurs. 
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Les acieurs hongrois exigent un tlUatre permanent & Budapest (La JD4ry ) 

Pendant la premiere moitid du XIXe sidcle, marquee par l’oppression 
des Habsbourg, la lutte pour la langue hongroise et pour Part dramatique 
hongrois faisait partie de la grande lutte pour 1’ emancipation nationale et 
le reldvement du peuple hongrois. Les oppresseurs allemands savaient 
bien qu’en combattant Part dramatique hongrois independant, ils entra- 
vaient le mouvement populaire hongrois pour la liberte. Les Habsbourg soute- 
naient les arts dramatiques, mais les arts dramatiques allemands. Ils ne 
le faisaient pas par hasard. Entre ces deux arts la difference n’etait pas 
seulement celle de la langue ; Part dramatique allemand avait pour seul 
but d’amuser le public, alors que la vie de Pacteur hongrois etait une 
suite ininterrompue de manifestations sociales et politiques. Les acteurs 
hongrois de la troupe de Budapest etaient parfaitement conscients de Pim- 
portance de leur mission. 

L’administration autrichienne consacre des sommes enormes a la construc- 
tion d un theatre allemand a Budapest, alors qu’elle fait demolir, « pour 
des raisons d’urbanisme », la petite salle exigue qui abritait jusqu’alors 
la troupe hongroise. Istvan Kulcsar, le directeur de la troupe s’ecriait : 

Le grand amour de la D6ry 


« Sous quelle meule de foin devons-nous nous refugier 
pour que les Allemands ne puissent pas nous trouver et 
qu’ils ne puissent pas enlever le toit qui nous recouvre? 
Pauvres Hongrois I Dans la capitale de la Hongrie, 
Part dramatique hongrois est sans abri ! » A cette epoque 
critique et heroique de la culture hongroise, la troupe 
hongroise de Pest, chassee de son foyer, par tit battre la 
campagne. Les gros chariots passaient de village en 
village, les acteurs jouaient dans des granges, des salles 
d’auberge, des cours de ferme, sous le soleil, sous la 
pluie, sous la neige, mais l’enthousiasme du public les 
soutenait. Us luttaient contre les intemperies, la misere, 
la faim, l’arbitraire des roitelets de village et ils ont 
vaincu. Ils ont vaincu parce qu’ils avaient la foi de 
leur mission : porter la beaute et la joie parmi le peuple 
opprime et depouille de ses droits. 

L’ame de cette vaillante troupe de combattants du 
mouvement pour l’independance nationale etait une 
femme, Mme Dery, nee Rosa Szeppataki. C’est elle 
et son dpoque, l’&ge heroique de Part dramatique 
hongrois, que fait revivre la derni£re des productions 
de la cinematographic hongroise, le grand film musical 
intitule « La Dery ». Ce film 6voque les etapes les 
plus importantes de la carriere de cette grande actrice hongroise, celles 
marquees par son attitude courageuse devant Poppresseur Stranger. II 6voque 
aussi 1 unite intime de son art avec l’ame du peuple simple des villages 
et des petites villes. Les paroles de Moliere, de Shakespeare et des grands 
auteurs classiques hongrois retentissent dans les granges et les cours de ferme 
ou joue.la troupe hongroise, et la voix enchanteresse de la Dery fait revivre les 
plus belles chansons du folklore musical hongrois. Eduqucr le peuple et 
apprendre du peuple ! C’est a cette tache que la Dery a voue sa vie 
et ses efforts lui ont valu une recompense quelle n’aurait 6changee pour rien: 
les applaudissements enthousiastes et les innombrables manifestations de 
Paffection profonde des gens humbles, du peuple. Ensuite, pour soutenir 
les efforts d Istvan Kulcsar, une delegation d’acteurs hongrois se rend aupres 
des repr^sentants de la cour de Vienne. La Dery fait partie de la delegation, 
Alais les Autrichiens tout puissants meprisent les Hongrois. « Pourquoi 
les acteurs hongrois veulent-ils avoir un theatre permanent, disent-ils, 
alors que l’art dramatique hongrois ne vient pas a la cheville du theatre 
allemand?)) La Dery s’engage alors a monter un soir sur la scene du nou- 

Demande cn mariage mal accueillic (»La Diry«) 
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J)evanl le Out ( » Tout le monde en piste « ) 


Chute intempeslive (» Tout le monde en piste «) 


vcau theatre allcmand dc Pest, pour convaincre et conqucrir les Autrichicns, 
pour leur montrer ce dont est capable unc actrice hongroise pour faire 
triompher la cause nationale de l’art dramatique hongrois. 

Cc soir-la, il nc rcste pas de siege inoccupe dans l’immcnse theatre allemand. 
Lcs trompettes retentissent, les representants de la cour imperiale occupcnt 
leur loge. Le rideau se leve ct, des son entree en scene, la Dery est accucillic 
par une atmosphere glaciale. 

Elle tient le premier role d’un opera et, malgre toute hostilitc, quelques 
minutes lui suffisent pour conquerir le public. Personnc nc resiste a son 
charme et a son talent incomparables. L’enthousiasmc soulcvc le public. 
L’immcnse succes que la Dcry remporte cc soir est lc succes de tout Part 
dramatique hongrois, dc toute la culture hongroise en marche vers son 
renouveau. 

Cette grande figure dc notre art dramatique va saisir l’occasion qui lui est 
offerte par son succes triomphai pour manifester son incbranlablc fidclite 
a son pcuplc et a sa patrie. La direction du theatre allemand lui offre un en- 
gagement et des cachets magnifiques, mais la Dcry refuse. Elle nc veut 
pas du magnifique theatre allcmand. Elle prefere jouer dans les salles d’au- 
berge et dans les granges, sous le vent ct sous la pluie, plutot que de prodigucr 
son art devant les oppresseurs ctrangers et leurs complices hongrois. 

La Dery nc quitte pas sa patrie. Elle refuse Pengagcment offert par le theatre 
allemand et la fin du film nous la montre, alors qu’clle repart, entourec de 
ses compagnons, sur la route cahoteuse qui la menc vers 
lc public qu’clle prefere : vers le peuple. 

Ce nouveau grand film hongrois est digne de la grande 
figure de son heroine. II rappelle unc epoque situec dc 
pres d’un siecle ct demi en arriere, avec une authenticite 
heurcusement soutenue par millc details. Les sccnaristes 
ct lcs rcalisatcurs du film se sont en effet inspires du 
Journal dc la Dery. 

L’exccllcnte interpretation, la musique delicicusc 
qui s’inspire des melodies de l’epoque, ainsi que lcs 
decors splendides contribucnt avec un egal bonheur a 
evoquer sur l’ecran cettc periode heroique de Part dra- 
matique hongrois, source de nos plus belles traditions 
progressistes. 

■k 


presente dans lc cadre d’une intrigue interessante et pleinc d’idees gaies, la vie 
hcureusc et belle des travailleurs hongrois. 

On y voit le rclais de nos sportifs organise en l’honneur de la paix traverser 
Budapest pavoisc, on y voit la jeuncsse travailleuse jouir du soleil sur le lac 
Balaton et s’cbattre dans nos stades sportifs dc plus en plus nombreux, 
on y voit comment se realise, grace a P effort conscicnt de chacun, le releve- 
ment dc tous. 

II convient de signaler que dans ce film en couleurs — le premier tournc 
au moyen d’un proccde nouveau — Pun des roles principaux est tenu par 
Ferenc Szusza, membre de notre selection nationale de football. Disons 
tout de suite que Szusza s’acquitte parfaitement de sa tache et qu’il est excel- 
lent, non seulement comme sportif, mais aussi comme acteur. Les rires 
qui fusent tous lcs soirs dans lcs salles ou passe ce splendide film attes- 
tent son immense succes, cn meme temps que le magnifique spectacle dc 
notre grand stadc populaire cn construction, lcs images impressionnantes 
des grandes manifestations sportives, les epreuves dramatiques et les defiles 
pittoresques attestent la foi ct la force optimiste de notre jeunesse et de 
Pcnsemblc de notre peuple. 

Outre l’emotion sportive que communique aux amateurs du ballon rond 
ce film plein dc tournures inattendues, il transporte encore les spcctateurs 
dans lcs plus beaux sites du pays et leur montre le visage de la Hongrie 
d’aujourd’hui. 

Defile, des sportives ho nqroises (>■> Tout le monde en piste «) 


L’autre grand film hongrois qui vient d’etre presente 
tout rccemmcnt evoque la vie joyeusc et mouvcmentec de 
l’epoque actuclle. « Tout le monde en piste »> est le litre 
de cc film en couleurs qui se propose la popularisation 
des sports de masse ct qui atteint a ce but par des 
moyens varies d’un choix heureux. Tournc avec le con- 
cours des meilleurs acteurs ct des sportifs d’ elite, ce film 
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2. Adresse complete: 
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5. Branche d'affaires: 

6. Nous importons les articles suivants : 
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9. D<§sirez-vous repr&enter des entreprises hongroises ? 
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Marie est debout devant sa valise ouverte. 
Son regard desespere fait le tour de la piece. 
Des combinaisons et des chemises de mat 
sont jetees pile-mile sur la table et les chaises', 
de legeres robes d'ete pendent encore sur leurs 
cintres ; dans Par moire ouverte un manteau 
de pr intemps et deux costumes tailleur atten- 
dent d'etre mis dans la valise. Mais celle-ci 
est dejd presque pleine. 

On sonne. Marie se precipite vers la porte ; 
ce sont ses amies qui viennent lui faire leurs 
adieux, car elle part en vacances pour deux 
semaines dans les montagnes du Kikes. 

-- Ne te derange pas, ~~ lui dit Edith 
nous allons t' aider. 


— Merci, n'en prenez pas la peine , asseyez- 
vous plutot ; je finirai ce soir. Et pendant 
que je prepare un cafe , racontez-moi ce qu'il 
y a de nouveau dans Ventreprise , depuis 
deux jours que je suis en vacances. 

— Figure-toi qu'hier une presentation de 
modeles a eu lieu. Les modeles et les man- 
nequins ont ete amenes en autobus. Apr is 
le travail , tout le personnel de Ventreprise 
s' est reuni dans la salle de culture, et devant 
nous ont defile les mannequins portant les 
nouveaux modeles. Nos collegues etaient sur- 
tout emerveilles par les modeles dont les 
tissus ont ete dessines et fabriquis dans notre 
usine. Le Centre de Mode, qui avait organise 




la presentation , a aussitot apres fait relever 
notre opinion. D' apres I'avis general , Fun 
des modeles les plus reussis etait un manteau 
croise en gabardine gris pale double d'un 
tissu d carreaux. II a une coupe raglan toute 
particulier e, deux pattes sur les epaules et 
des poches en biais egalement a grande s 
pattes. Le capuchon, double du meme tissu 
que le manteau et se boutonnant sous le col, 
est d'une charmante originalite. 

- Mais laissons done a celte pauvre Marie 
le temps de placer aussi un mot et de nous 
raconter comment elle a employe les premiers 
jours de ses vacances. 

Marie servit le cafe et s'assit ensuite pres 
de ses amies avec un petit air bien con- 
tent : 

— J'ai consacre ces deux jours a faire des 
emplettes. Je suis allee dans un grand magasin 
de textiles. En quelques minutes le comptoir 
etait couvert des plus beaux imprimis. Je 
ne vous le dis pas pour me vanter, mais 
j'en ai reconnu quelques-uns que j'avais des- 
sines moi-meme. J' ai axhete du tissu Goldsol, 
de quoi faire quelques jolies combinaisons et 
chemises de nuit. J'airne beaucoup le Goldsol, 
vous le savez on le fabrique dans notre 
usine. II est d'une excellente qualite, de fil 
Bemberg ioo pour cent el ses teintes pastel 
sont delicieuses. Je ne parlerai pas des dessins 
car ce serait nous complimenter nous-memes. 
-- A propos de dessins — dit Eva — je 
viens de parler avec I'un de nos meilleurs 
dessinateurs qui vient de rentrer de Fetr anger. 
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11 n? a raconte fierement combien nos tissus 
y sont apprecies et non en dernier lieu pour 
leur impression. 

— C y est vrai } moi aussi fen ai entendu 
parler, — s* eerie Edith 3 une des j ernes des - 
sinatrices les plus capables. — Vous rappelez - 
vous, il y a quelque temps , plusieurs acheteurs 
etr angers sont arrivees a Budapest? On m y a 


fait appeler alors pour m'enquerir person- 
nellement de leurs desirs speciaux quant aux 
impressions. 

Marie prend sur la commode une ravissante 
chemise de nuit couleur orchidee. 

— Regardez ! Je Vai remarquee hier dans 
une des vitrines du centre et je m'en suis 
tout de suite eprise. 

— As-tu achete autre chose encore? 


J’ai achete pour ma petite une jupe plissee 
bleu marine et une mariniere blanche , ainsi 
qu'un pyjama bleu clair a dessins de petits 
ours. U enfant joue en ce moment avec ses 
petits camarades 3 nous irons la voir plus 
tard. Maintenant ie vais vous montrer ma 
nouvelle robe. 

— Mets-la 3 nous jugerons mieux> — lui pro - 
posent-elles toutes deux. 


— Out, dans un magasin de confection . Marie enfile la jolie robe d y apres-midi im~ 



Heureusement je n'avais que peu de temps 3 
sinon fawrais depense tout Fargent qui etait 


prime « Goldani ». Gris perle a dessins bleu 
et rouge , e’est une robe d’ete d'une ligne 
originale (a jupe froncee devant et drapee 
autour des hanches). Le corsage sans manches 


want 
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— J y ai achete encore une petite robe legere, 1952 des desssins d’une grande beaute et Le temps a passe tres vite . Les amies de 

en cloque, entierement boutonnee sur le devant , d y une originalite charmante. Les compositions Marie prennent conge. Avant de partir , 

la jupe est droite avec une poche rapportee de fleurs ont des dessins et des colons si elles s'arretent encore pour quelques instants 

et le corsage de coupe chemisier. Elle est proches de la nature que nous croyons voir un dans la chambre de V enfant. Juliette et ses 

vert amande avec de petits dessins multi- jar din ou un champ fleuri dans leur fraicheur camarades gambadent joyeusement . Sa petite 

colores. Dans le magasin, j y ai rencontre une printaniere. Tres nouveaux sont les dessins a amie, une jolie fillette blonde est vetue d y un 

collegue du Centre de la Mode.. J y ai profite figures , en teintes exquises dont s’egayent les charmant tablier a rayures rouges , garni de 

de V occasion pour ltd dire que je trouvais imprimes de cet ete. volants , le petit g argon porte un costume 

excellente la coupe des robes confectionnees. L y imagination des artistes s’envole vers VEgypte beige , a pantalon court et a veston croise. 

La-dessus elle m a raconte avec quel soin on ou j es conduit en Chine. Id, une Pgyptienne Quant a. Juliette , bien entendu, elle a mis 

preparait les patrons. Les modellistes eta - mince et fine se tient agenouillee sur une belle son nouveau costume marin. 

blissent les mesures generales sur la base de rayonne, la, le Goldsol vaporeux est agre- Les visiteuses sont parties. Marie se remet 

nombreux essais. Ensuite des specialistes des - mente de la jolie figure d’un jeune porleur a faire sa valise. Lorsque la derniere piece 

sinent les details , preparent une description d y eau chinois. Un petit faon s’ebat dans la de vetement a enfin trouve sa place dans 

technique et V analyse du travail pour chaque sur un autre t { SSUy une dame Re- la valise , elle la ferme soigneusement et se 

modele. Les robes destinees d V exportation gence, incomparable de grace , hesite a V entree dirige vers la porte. Mais elle revient sur 

sont executees avec un soin tout special. d y un petit palais. Chaque tissu hongrois est ses pas, ouvre encore une fois la valise et 

Les patrons sont toujours etablis conforme- une p e ^i e merveille d’ingeniosite et de gout... » passe une main caressante sur ses nouvelles 

ment aux exigences du pays acheteur pour La y eme f emme p rom ' ene son regard sur ses toilettes et parures . Puis d'un mouvement 

repondre parfaitement au gout et aux besoins amie ^ guettant re ff ety et pursuit d'un ton decide , elle re*erme enfin sa valise. Elle 

de la clientele. enjoue : sourit ; ses pensees volent deja vers le Kekes: 

— Et ton mari 3 est-ce qtCil n y a pas eu sa C y en est asses pour aujourd y hui 3 je ne veux *dle se voit aller a la promenade dans son 

part dans ces grands achats? p as yous rendre vaines. Mais je vais copier nouveau tailleur pied-de-poule. 

— - A vrai dire , je suis un peu genee que i a i e n re en quelques exemplaires et j y en don - 
Frangois n y ait rien regu cette fois-ci 3 mais nerai aux inter esses 3 bien entendu 3 tout d y abord 

d est lui-meme qui a insiste que ce soit main- ^ VO us. Alors, si vous voulez, vous pouvez 

tenant notre tour 3 a, l enfant et a mot. apprendre par coeur tons les eloges qui se 

D autant plus que le mois dernier , il s etait rapportent a votre travail. Ce ne sera pas 

achete un beau pardessus gris et un pantalon facile , vu que la lettre traite sur quatre page 

de flanelle grise. II m a cependant accom- des differ ents textiles hongrois , depuis la 

pagnee dans le magasin et nous avons choisi cretonne jusqu y au shantung ...» 

pour lui un complet veston en lainage marron 
clair que nous acheterons le mois prochain. 

Le crepuscule enveloppait doucement de ses 
voiles gris bleu la silhouette des maisons d y en 
face. La chambre plongeait peu a peu dans 
un clair-obscur agreable. Les trois j ernes 
femmes se turent un instant , reveuses , et 
tressaillirent legerement lorsqu y un coup de 
sonnette energique vint interrompre le silence. 

Une nouvelle visiteuse est arrivee, grande , bien 
faite, aux yeux rieurs , pleine de vie et de gaite. 

« Vous permettez , n y esl-ce pas , que j y allume 
V electricity je veux vous montrer un docu- 
ment tres important. » Triomphante , elle agite 
une lettre dans sa main svelte : «Je Vai regue 
a.ujourd y hui de Jean ; vous savez qu y il est de- 
legue a Vexposition de Bombay. II a re- 
cueilli les opinions des specialistes en textiles 
qui ont visite l y exposition 3 ainsi que les articles 
parus dans les journaux a ce sujet et en donne 
un resume impressionnanl. Pxoutez ! » Et, 
s y installant confortablement dans un fauteuil, 
elle se met a lire avec une satisfaction visible : 

«... Les dessinateurs hongrois ont congu pour 
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iyinnombrables articles de laine , souples et moelleux s’ amoncellent de tous 
cotes. Nous sommes dans un atelier tres mouvemente de Budapest , Fatelier 
central ou V assemblage des pieces tricotees a lieu. C’est id qu’arrivent de 
toutes les parties du pays les articles tricotes de tous genres. Des milliers de 
femmes s’occupent en Hongrie de tricotage ou de crochetage ; ce sont en 
general des femmes agees , ou bien celles que les cir Constances familiales et 
leurs travaux domestiques lient a leur foyer. Les doigts feminins manient avec 
adresse les aiguilles ou le crochet ; et ce travail qui est en mime temps 
un agr cable passe-temps , donne d toutes les femmes qui, dans les villes ou 


d la campagne , desirent travailler chez dies , une possibilite de gagner leur vie. 
Le travail commence a la table a dessin. D’excellents artistes dessinem les 
croquis et les patrons des articles tricotes. Ils se conformem continuellement 
aux evolutions de la mode , mais ces parures tricotees ou crochetees d la main 
n’en gar dent pas moins un charme tout personnel. La collection s' eg aye de 
mille fantaisies. L’ imagination enjouee des modellistes s'inspire souvent de 
la nature : elle n’echappe pas non plus a F attraction de la chambre d’ enfant 
et nous retrouvons sur quelques vetements les formes stilisees de differents 
jouets. Souvent elle puise encore son inspiration dans le tresor inepuisable de 
Fart populaire. Des creations de pullovers sont dessinees par centaines , tricots 
d points droits ou fantaisie , multicolores, rayes ou a dessins de fleurs. 

Void un dessin qui vient d'etre acheve : unis au pantalon long bleu marine , 
tricotee de laine epaisse , pullover blanc, dont le devant est orne du cote 
droit d'un skieur rouge : un bonnet bleu marine et gants de la mime couleur 
completent F ensemble. Nous croyons voir le petit gamin qui, dans les pires 
froids, tire sa luge , tout essoufle. 

Les dessins de vetement pour bebes sont d’une immense variete : en blanc , 
rose et bleu cisl, void de petites jaquettes, des gants minuscules, des bonnets , 
des bottons , des combinations. 

Les vetements pour femmes et fillettes permettent aux dessinateurs de dormer 
libre corns d leur imagination. Les different.es combinaisons de couleurs 
produisent les plus johs effets. Les points de tricot norvegiens montrent une grande 
diversite de motifs , parmi lesquels ceux sur fond noir remportent le plus 
vif succes. A Fetranger, on a une preference marquee pour la jaquette d' enfant, 
dite aux pigeons , parce qu'ornee des cotes du boutonnage de trois pigeons en 
vol. De charmantes barboteuses s’ agrementent de motifs de champignons et 
de Jleurs bariolees. Les semis de pois sur fonds jaune, bleu et rouge sont tres 
populaires. 

Le dessinateur fixe ses idees sur le papier et c’est alors que la carriere de 
la pelote de laine commence. Dessin, indications techniques ct patron exacts 
accompagnent le Jil de laine : en outre , des specia/istes visitent la province et 
contr olent sans cesse le travail. C’est un veritable plaisir que de palper ces 
ouvrages de pure laine , douce et fine, les uns plus beaux que les autres. 

Les pieces tricotees sont envoyees a Fatelier central. Ld, dies passent par 
les sections de nettoyage et de repassage , avant d’arriver dans Fatelier 
d’ assemblage. 

Un personnel specialise et possedant une longue experience du metier assemble 
les pieces des differents articles. C’est ainsi que les pullovers et les vestes 
hongrois d’une conception et d’une realisation parfaites parviennent aux 
marches mondiaux. 

Le tricot hongrois a conquis le rnonde entier. Les blouses legeres d point de 
dentelle , les pieces delicates executees au crochet se conforment au climat des 
pays tropicaux. Les pays propices aux sports d’hiver achetent de preference 
les garnitures de sport d’excellente qualite et executees avec gout. Les pays 
occidentaux de meme que F Orient achetent les trousseaux pour bebes, et. 
partout , sans exception, on connait et apprecie les pullovers ct les vestes unis , 
multicolores d pois ou a rayures. 
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Au cours d’un voyage d’etudes a travers les provinces 
hongroises, entrepris avec un groupe dc delegues de 
Tlnstitut des Arts Populates, un hameau situe dans 
les montagnes, lieu de naissance de Tun de nos com- 
pagnons de route, figurait sur l’itineraire. Le jeune 
homme, candidat regisseur, avait choisi pour these 
d’examen une ancienne legende de son pays. C’est un 
centre minier ou depuis des generations, les hommes, 
lampes en main, quittent des l’aube leurs curieuses 
maisonnettes a portiques pour descendre dans la mine. 
Partout, les marques de revolution rapide des dernieres 
annees : nouveaux magasins avec des commis en blouse 
blanche — nouvelles criches claires et hygieniques 
ou les gardes d’enfants sont egalemcnt habill6es d’un 
blanc impeccable. Depuis longtemps, personne ne portait 
plus les costumes populaires d’antan sauf quelques 
vieux, fideles aux traditions. Cependant, grace au mou- 
vement nouvellement lance pour faire revivre les 
danses populaires, les costumes nationaux sont rede- 
venus a la mode et les anciens du village, tout fiers de 
leur importance, jouent le role d’« arbitres de l’el£gance ». 
La conversation qui s’engagea entre le jeune regisseur 
et sa grand’maman, tournait autour de la legende qui 
l’interessait. II voulait savoir comment cette legende 
etait contee et jouee, alors qu’elle etait jeune fille. Sur 
quoi, la grand’ mere, gentille petite vieille a pommettes 
roses, se mit a chanter tout doucement la chanson 
dont le h£ros est un fameux chef de brigands - eh 
bien, oui, a quoi bon le nier. Tun des beaux gars 
de sa bandc l’avait courtisee dans le temps. Son 
amante, reputee sorciere, possedait des dons merveilleux : 
le chanvre qu’elle semait le soir, poussait en une nuit, 
des l’aube elle le tissait et parsemait le matin la toile 
de belies fleurs multicolores. Elle en fit pour son 
amant des chemises magiques & l’epreuve des balles. 
L’a'ieule, hire de ses tresors, ouvrit un vieux bahut et 
en tira une chemisette tr£s ancienne, brodee a jour 
au col et aux manches. L’une des collaboratrices de 
l’Institut des Arts Populaires, ravie de cette broderie, 
ne manqua pas d’en faire une esquisse. Ces motifs 
ravissants seront inclus dans la collection des dessins 
folkloriques et raviv£s par les doigts habiles des bro- 
deuses expertes travaillant dans les cooperatives. C’est 
ainsi que sont recueillis mille et un dessins, originaircs 


de toutes les provinces du pays ; ils sont destines a 
orner les blouses hongroises, dont la fagon, d’ailleurs, 
s’associe toujours etroitement avec la mode du jour. 

On les confectionne dans tous les genres, chemisier 
ou flou, a manches longues ou courtes, modules descen- 
dant sous la jupe, ou casaques pareilles k celles 
que portent les jeunes filles du village de Sioagdrd 
pr£s du lac Balaton, lorsqu’elles rScoltent le raisin qui 
donne un vin genereux. 

Les blouses chemisier, dites a la viennoise, de meme 
que celles a la paysanne, fronedes au cou par un 
cordonnet et faisant valoir la ligne du buste, sont 
ornees de magnifiques broderies ou de savants 
ajoures. Les belles couleurs des motifs d’dpis de ble, 
de coquelicots, de bluets, rappellent les couronnes 
tressees pour les f&tes de la moisson. D’autres modu- 
les originaircs des provinces du nord ont des dessins 
plus sobres, quelquc peu geometriques : ils sont 
les complements parfaits des tailleurs sportifs ou 
habilles. 

Certaines fagons raglan richement broddes aux man- 
ches et au col ont encore le devant parsem6 de 
fleurs minuscules, ce qui donne l’effet d’untissu brode. 
Les blouses de voile blanc ont nouvellement une dan- 
gereuse rivale dans les blouses brod£es en couleurs 
ou de blanc sur fond noir. Selon les traditions pay- 
sannes, ces teintes sombres ne convicnnent qu’aux 
femmes « d’un certain age » (mettons au-dessus de 
25 ans) mais les jeunes femmes et jeunes filles de 
nos jours ne se tiennent pas k cette rtgle, ayant dccou- 
vert que ces blouses, noires sont tr£s seyantes avec 
les tailleurs en shantung ou en toile, blancs, jaunes 
ou bleu pastel. 

Le dessin de guirlandes descendant en 6ventail sur le 
devant de la blouse amincit joliment la taille. 

Les broderies hongroises egayent aussi de gentilles 
robes d’enfant. Les motifs d’une grande diversity ne 
manquent jamais de rejouir les fillettes : coeurs, oiselet, 
petits poissons et autres sujets naifs et simples sont 
d’un charmc ing£nu. 

Ces fils de soie transmettent aux femmes et aux en- 
fants de tous les pays du monde les messages d’amitie 
de leurs soeurs hongroises qui brodent leur coeur 
dans ces petits chefs-d’oeuvre. 
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Au corns de Pannee 
1952, plusieurs the- 
atres nouveaux ont 
ete ouverts en Hon- 
grie. Citons, tout 
d’abord , le Thidtre 

de PArmee Populaire 
Hongroise installe 
dans le bdtiment re- 
construit de Pancien 

Theatre de la Gaite , detruit pendant le siege de 

Budapest. Une tache importante a ete conferee 
au Theatre des Villages ; ses dix troupes sont 
continuellement en tournee dans le pays et portent 
ainsi, outre les theatres provinciaux stationnaires , 
la culture dans les villages les plus eloignes. 

* 

Budapest est universelle- 
ment repute pour ses 
sources thermales. Jusqu’a 
la fin de cette annee , 
Peau chaude de ces sources 
sera introduite dans 
jo.ooo logements de Bu- 
dapest a des fins de 
chauffage et de distribu- 
tion d’eau corn ante chaude . Cette annee , Veau des 
sources thermales de Vile Marguerite sera con- 
duite a Pest , rive gauche du Danube , au moyen 
d’un systeme de tuyaux montes sur la charpente 
metallique du pont Marguerite. 





) Au cours des dernier s jeux olympiques 
organises d Saint-Maurice et a Londres 
en 1948, les sportsmen hongrois ont 
remporte de grands succes. Depuis , le 
mouvement sportif hongrois a connu un 
developpement considerable. Le 22 jan- 
vier, les meilleurs sportif s hongrois , les arbitres 
de concours , les entratneurs et les candidats aux 
jeux olympiques de cette annee se sont reunis a 
Budapest . On a pu rencontrer parmi eux les nota- 
bilities de la vie sportive hongroise , les laurdats 
des jeux olympiques et des championnats inter- 
nationaux ainsi que Pelite de la nouvelle genera- 
tion. A Pouv enure de la reunion , les membres 
du cadre selectionne ont prononce le serment solennel. 



(L’histoire des montagnesb 
est un film geologique hon- 
grois dont les prises sont 
actuellement en cours. Ce 
documentaire presenter a les 
configurations de la surface 
du sol du pays. Une maquette en pldtre a ete 
construite afin d’lllustrer les effets des forces in- 
ternes et externes sur la surface du sol. 


L’ Opera de Budapest vient de 
presenter avec un succes remar- 
quable P opera Halka 3 du com- 
positeur polonais Stanislaw Mo- 
niusko ( 1819— 1872) . A cote 
de Chopin, Moniusko est le plus 
grand ginie musical du peuple 
polonais. II etait , vers le milieu 
du siecle dernier , parmi les premiers a introduire 
dans Popera la musique nationale. Les artistes de 
POpera hongrois ont su 3 par les moyens artistiques 
du realisme , donner une interpretation unissant 
Paction et la musique dans une harmonie parfaite. 



V Exposition de la 
Republique Popu- 
laire Chinoise a eu 
lieu au Palais des 
Arts de Budapest 
entre les 23 de- 
cembre et 20 jan- 
vier. En conside- 
ration du vif in - 
teret que cette manifestation a souleve (au cours 
de 4 semaines , 400.000 personnes Pont visitee) 
elle fut prolongee d’une semaine. Huit salles 
immenses ont renferme les produits artistiques de 
Pindustrie chinoise des photographies , des dia- 
grammes et une riche documentation ont illustre 
le developpement de Pindustrie et de P agriculture 
de la Chine. La salle des textiles avec la richesse 
somptueuse des soieries et des brocarts aux couleurs 
chatoyantes fut particulierement admiree. Les tre- 
sors du sous-sol chinois , les produits des industries 
chimiques , des instruments et une grande varUte 
d’autres articles ont egalement ete presentes a 
P exposition. 

* 



En vue de prevenir les maladies 
d'hiver, de nombreuses usines 
prevoient pour leurs ouvriers un 
traitement aux rayons ultra- 
violets. Les grandes fabriques 
possedent des lampes a quartz 
ce qui contribue efficacement a 
la protection de la sante des travailleurs. Dans 
les garderies d’ enfant s des usines, les enfants sont 
egalement soumis a un traitement regulier au quartz. 



La foire d’hiver des 
livres a eu lieu en 
Hongrie au mois de 
decembre 1951. Au 
cours de cette mani- 
festation, 67 enquetes 
publiques ont ete or- 
ganisees a Budapest et en province avec la par- 
ticipation de nombreux ecrivains celebres. Les 
ecnvavns y ont fait connaitre leurs livres et les 
lecteurs ont donne leurs avis sur ce qu’ils ont lu. 
Outre ces enquetes publiques centrales, environ 
mille enquetes ont ete faites dans les usines et 
les bureaux. Au cours du mois de decembre, deux 
millions de livres ont ete vendus ; Pest un chiffre 
qui est sans precedent dans Phistoire du livre en 
Hongrie. 



★ 

La bibliotheque de PAcademie 
Hongroise des Sciences s'en- 
richit annuellement de 1 3.000 
nouveaux volumes. Outre 
cette dotation considerable 
de la bibliotheque , un nouveau 
bdtiment a ete construit pour 
les archives de manuscrits. Le vaste materiel de 
penodiques a ete mis d la disposition des investi- 
gateurs, de plus, les manuscrits ont ete classes et 
catalogues. Recemment la Bibliotheque de PAca- 
demie Orientale vient d’etre fondee. 



* 


Un inter et toujour s croissant 
se manifeste en Hongrie pour 
les spectacles , Popera et les 
representations cinematogra- 
phiques. Au cours d’une seule 
annee , 62,6 millions de per- 
sonnes ont visite les cinemas, 
dont 27 millions etaient des 
villageois. Le nombre des amateurs du theatre et 
de Popera accuse une augmentation d’un demi- 
million. En 1932, le nombre des abonnes de la 
radio , compare a celui de P annee precedente, s’ est 
accru de 82.000, 



A Budapest, les tra- 
vaux de construction 
du pont de Boraros - 
ter se poursuivent a 
un rythme intense. 
Des machines radio - 
graphiques de fabri- 
cation hongroise sont 
utilisees, machines qui servent au controle des 
soudures. Cette nouvelle machine de la derniere 
perfection rend visible mime Pepingle placee der- 
riere une poutre en fer de no mm d’epaisseur. 


L’interet que les travailleurs 
portent a la litterature aug- 
( mente continuellement. La 

circulation des livres mis a 
la disposition des travailleurs 
par les bibliotheques des 

usines s’est sensiblement in- 
tensifiee. Vu que la biblio- 
theque centrale de Pusine est souvent loin du lieu 
du travail, chaque atelier aura, dans un avenir 
prochain, sa propre bibliotheque. De cette fagon, 
les travailleurs auront facilement acces aux livres 
qui les inter essent. 




48 
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COLORANTS II O N G R O I S A IJANILINE 


Avant la seconde guerre mondiale, l’industrie 
chimiquc hongroise n’a pu sc dcvelopper en 
raison dc la politique industrielle imposce par 
rAUcmagnc. La Hongric se voyait done contrainte 
dc livrer a l’etrangcr ses precieuscs matieres 
premieres pour les rachctcr ensuite a un prix 
eleve sous forme de produits finis. 

Dcs la liberation, avec l’essor general, l’industrie 
chimiquc a rapidement evolue et la fabrication 
hongroise dcs colorants a Tanilinc a egalcmcnt 
pris commencement. L’industrie lourdc et 
l’industric chimiquc fournissent d’annee cn annec 
plus d’importantcs matieres premieres et dc 
produits mi-finis aux fabriques hongroises des 
colorants, pour lesquellcs Pcconomic planifice 
prevoit d’ailleurs un dcveloppcmcnt remarquable. 
Dans l’industric des colorants, la branche de 
ccux a l’anilinc est l’unc dcs plus jeunes. Ellc 
est done a mcmc dc beneficier de la longue 
experience technique dcs ancicnnes usines ainsi 
que dcs reccnts resultats scientifiques. Dans 
l’ctablisscmcnt du programme de fabrication des 
colorants, l’industrie a adoptc comme principc 
dc nc sc specialiscr que dans les mcillcurcs parmi 
les sortes les plus nouvelles. 

Lc colorant lc plus important et le plus employe 
par 1’ Industrie dc la laine est lc noir au chrome. 
Le Noir au Chrome Hanil dc fabrication hon- 
groisc appartient a la mcillcure sorte. Ses soli- 
dites sont les plus cievces. Ce colorant est con- 
forme aux cahiers des charges les plus rigour eux. 
Le Bleu au Chrome Hanil a les raemes qualites 
que le precedent. Cc colorant est tres employe 
pour la tcinture cn bleu fonce des draps d’uni- 
formes et d’ administration. 

On fabrique encore cn Hongrie l’Orange II 
pour les industries de la laine, du cuir, du papier, 
etc., ainsi qu’un colorant jaune acide de bon 
unisson (Jaune Hanilacinc N) ct un colorant rouge 
acide resistant au lavage ct a la lumiere, appar- 
tenant a la categoric ponceau (Rouge Hanil B). 

Lc Bleu Hanil B est destine a Pindustric du cuir 
ct convicnt parfaitement a la teinture des cuirs 
chromes tant dans leur couleur naturelle que 
pour rendre plus foncecs les teintes brunes. 

Les coulcurs principales dc la serie des colorants 
au soufre sont egalcmcnt produites en Hongrie. 
On a pu constatcr au cours dc ces derniercs 
annccs que les colorants au soufre resistant au 
lavage ct cn mcmc temps bon marche evincent 
de plus en plus les colorants directs dc faiblc 
resistance au lavage. Le colorant au soufre le 
plus utilise apres le noir au soufre est le Bleu 
Fonce Sulfohanil B servant a la teinture de 
vetements dc travail, dc vetements en toilc, 
d’impcrmcablcsj etc. Lc colorant a unc soliditc 
qui lui permet dc remplaccr les colorants de 
cuve d’un prix e eve. Lc Bleu Sulfohanil R est 
un colorant au soufre meillcur marche, dont les 
solidites sont egalcmcnt bonnes, mais qui pour 
dcvelopper la teintc, neccssite un traitement 
d’oxydation ultericurc. 


D’entre les autres colorants au soufre, il con- 
vient dc relevcr ccux donnant dcs teintes kaki 
et olive resistant bicn au lavage ct a la lumiere. 
Ils sont employes a la teinture de tissus pour 
chemises, pour vetements de sport et de nom- 
breux tissus d’ administration. La serie dcs colo- 
rants hongrois au soufre comprcnd encore dcs 
teintes brunes, orange ct jauncs. 

II n’y a que peu dc colorants bruns qui permet - 
tent d’obtcnir dc bonnes impressions par rongca- 
ge sur dcs marchandises de coton et de rayonne. 
CPest pourquoi ces sortes dites « parabruncs » 
sont fort rccherchccs. Le Brun Dihanil R, utilise 
comme colorant direct, mais plus souvent en 
combinaison avec la paranitroaniline, donne une 


belle teintc mode brun rougcatrc dc bonne 
rongcabilitc. En combinaisons adequates, cc 
colorant permet dc produirc encore des nuances 
brun fonce, egalcmcnt dc bonne rongcabilitc. 
L’application du Brun Dihanil R est tres multi- 
ple, car il se prete, en tant que colorant direct, a la 
tcinture dcs marchandises dc coton ct de rayonne, 
de bas, etc., ainsi qu’a ccllc dcs cuirs chromes. 
L’industrie hongroise des colorants a l’aniline 
est aujourd’hui cn plcin cssor. Les quelques 
cxcmples pris au hasard nc se rapportent qu’a 
un petit nombre des produits de cettc industrie. 
Dans lc prochc avenir, de nombreux nouveaux 
produits viendront enrichir la gamme deja 
etendue des colorants hongrois. 
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uelques mots sur 
pharmaceutique Itongroise 


Conlrdle de laboraioire des medicaments 


L’industrie pharmaceutique hongroise, dont le developpement extraordinaire date du debut 
du XX^ siecle, se rangeait des les annecs 20 parmi les premieres du monde et etait apte a 
soutcnir toute concurrence avcc les fabriques de produits pharmaceutiqucs les plus connues. 
La decouvertc dc l’insuline ct des hormones donna une nouvclle impulsion a 1 ’industrie 
pharmaceutique hongroise qui sut s’adaptcr rapidement aux exigences de la therapeutique 
la plus modcrnc. Les annces 30 ont marque un certain ralcntissement de cet essor. En effet, 
bien que nous cussions d’eminents investigateurs qui ont etabli d’excellents medicaments, 
les longues formalitcs de l’cnregistrement des brevets ont considerablement retarde la prepa- 
ration des nouveaux medicaments et la mise en application de precedes recents de fabrication. 


La Novatropine (bromomethylatc d’homatropine), dont Tac- 
tion qualitative equivaut en puissance a celle de Tatropine, 
est 50 fois moins toxique que cctte derniere. 

Novurit est un diuretique mercuriel tres apprecic. 

On ne saurait passer sous silence les cxccllentes prepa- 
rations vitaminiques hongroises qui egalent les meillcures 
marques mondiales. Cc sont les vitamines A, A D, B„ 
C, D, D Forte, K, N, F et le Polyvitaplex. Ce dernier 
conticnt les vitamines A, B 13 B 2 , C, D et le factcur PP. 
L’Institut Serotherapeutique de TEtat « Phylaxia » pro- 
duit et met en circulation les preparations serobacterio- 
logiques utilisees en medccine humaine ct veterinaire. 
L’Institut, s’appuyant sur les rcsultats les plus recents 
de la microbiologie, poursuit ses rechcrches aux fins d’eta- 
blir de nouveaux produits immunisants et de les mettre 
au service de l’hygiene publique. Les preparations pour 
la medccine humaine sont controlecs par l’lnstitut d’Hy- 
giene Publique de Hongrie, tandis que les produits vetc- 
rinaircs le sont par TInstitut d’Hygiene Veterinaire. 
Parmi les preparations destinecs a la therapeutique 
humaine citons les suivants : 

Serum antitetanique depure et concentre,"" dont 1500 U. I. 
constituent un preventif et 20.000 U. I. servent au traite- 
ment ; serum antigangreneux , anatoxine diphterique pre- 
cipitee , vaccin contre la coqueluche, immunisations combinees 
( Diphtopertusantine , Scarlapertusantine , etc.) ; antigenes 
pour 1 c diagnostic dc la syphilis (Wassermann, Citochol, 
Kahn, Meinicke, etc.). 

Parmi les preparations veterinaires, le serum et le vaccin 
contre la peste aviaire ont permis de supprimer complctc- 
ment en Hongrie cctte maladic epizootique. Mcntionnons 
enfin le vaccin antirabique, la tuberculine (types bovin ct 
aviaire), les serums et vaccins contre la peste porcine ct le 
rouget du pore , le serum et le virus contre la maladie de Carre 
(des chiens), le vaccin contre la clavelee des moutons. 


Grace aux travaux des cherchcurs dc l’ancienne et de la nouvelle generation, des resultats 
remarquables ont ete obtenus a la fin de la seconde guerre mondiale. 

Un comite d experts a etc cree qui a pour tache de rcsoudre les problemes souleves dans le 
domaine des rechcrches pharmacologiqucs. Des que le comite donne son approbation a un 
produit nouveau, le groupe specialise du laboratoire des recherches se met a sa realisation. 
Apres avoir effectue les experiences biologiques necessaires, le Comite Medical dc TInstitut 
des Rechcrches envoie les nouveaux medicaments aux cliniciens qu’il charge d’etablir les indi- 
cations, la posologie, le mode d’administration ainsi que les contre-indications de ces pro- 
duits. Les examens cliniques accomplis, les services de la sante publique autorisent la mise 
en ventc. 

Les specialites pharmaceutiques hongroises 

Parmi nos preparations, V Ultraseptyl, est un compose sulfamethylthiazolique de choix et de 
tolerance parfaite. 

Le Thiomicide (thiosemicarbazonc de Taldehydc para-acetyl-amino-benzoique) et le PAS 
(acide para-ami nosalicylique ct son sel sodique) se sont prouves tres efficaces dans la lutte 
antituberculotiquc. Le rapport des cliniciens conccrnant ces deux medicaments est extreme- 
ment favorable. 

Glanducorpme , a tencur en hormone synthetique du corps jaune, et Glanduantine CH , qui 
conticnt de la gonadotrophine chorionique, sont des hormones de grande importance. 

Syntestrine est un produit stilbenique dont Taction est dans 1 ’essentiel conforme a celle de 
la folliculine naturcile. Depofollane est un excellent derive folliculaire a effet prolonge. 

1 hrombofort, a tcncur en thrombine, est un coagulant local puissant. 

Aktedron est particulierement indique pour stimuler les fonctions intellectuelles ou physiques. 
Bilagit est un cholagoguc reconnu. 

Adedobis (injection), grace a la solution huileusc et stable d’un compose bismuthique, se prouve 
un produit universellement reconnu pour le traitement antisyphilitique. 


La mise en fiofes aulomatique des comp rimes 
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POUR PROSPECTUS ADRESSEZ VOUS A 

FERUNION, BUDAPEST 53, B. P. 74 


es US PIUS FINES 
//POUR l AMEUBLEMENT 

fipingles, moquettes, peluches -k Tapis de canapes et de 
tables genre tapis d’Orient k Couvre-lits genre gobelin 
En dessins mode men et anciens harmonisant avec meubles 
de tout style 

lixnortateur : II U N GA HO T EX, Budapest 5 I, B. P. 12 


La 'i0iiKWahn€rie : [ hongroise 
.exporter par 

ARTEX, Budapest 


Carreaux de rev element en faience 

pour salles de bain, 
cuisines, cl iniques, 
creches, laboratoires, 
instituts scientifiques 

Carreaux pour poeles de faience , 

decoration, etc. 


FABRICATION IIONGROISE 

FERUNION, BUDAPEST 53, B. P. 74 


Outils A air compnme 


Outils h air comprime 


Pour to us travaux techniques 

Outils h air comprfm& 


PER UN I ON, BUDAPEST 5 3, B. P. 7 4 

I I 


pa nters , eabits: 


ACCESSOIRES 

MODERNES POUR L’ INDUSTRIE TEXTILE: 

BOBINES EN ALUMINIUM 
GARNITURES DE CARDES 

POUR TOUT USAGE STANDARD 

LES MEILLEURES - AUX MEILLEURS PRIX 

* 

POUR PROSPECTUS ADRESSEZ VOUS A 

FERUNION, BUDAPEST 53, B. P. 74 
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Of Kl DEUCK; . .. MVfS Oil. O’KST 1M TABAO HOA (,KOlS . . . 
K \ l'< f K TAT K l> K I > K S C I O A K E T T fi S 

/» u d a jii <* 5 t * k a r « r a n * A r a m a * M i # t r tt / 

KOMHPEl, BlfDAPKST 62, li. P. 26« 


Aimez-vous l’arome et 
le parfum des fruits 
murs? Vous les retrou- 
vercz dans les eaux de-vie 
et liqueurs hongroises 

Barack 

de Kecskemet 

(Eau-de-vie et liqueur 
d’abricots) 

* 

Plum Brandy 

* 

Kirsch 

* 

MONIMPEX, BUDAPEST 62, B. P. 26« 


Le tabac 

HONGROIS EST 

deUeat et deUeieux. 

Sa coupe, son potentiel de vapeur, son 
excellent arome, sa couleur font le plaisir 
des f u m eu rs 

* 

Les differentes sortes de tabac hongrois, 
bien connues et recherchees sur le marche 
mondial, sont : 

Szuloki Szabolcsi 
Hevesi Deibreceni 
Kerti Szegedi et Tiszai 

* 

Exportateur: 

MONIMPEX, BUDAPEST V, TOKOR-UTCA 4 
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ClONCASSEURS 

BROYEURS 

GRANULATEURS 

★ 

La technique moderne exige 
leur emploi dans les industries 
chimiques, la fonderie, les 
mines, les constructions de rou- 
tes, les industries de transfor- 
mation du charbon, de la 
pierre, du gravier et du sable. 

ROBUSTES, SURS EN SERVICE, 
ECONOMIQUES 


Exportateur : 

NIK EX, BUDAPEST 62, B. P. 271 


POTEHIE 

Ser vices de table 
Services a cate 
Services a the 
★ 

Gaie, decorative, durable 
* 

Exp or lee par 

F E R UNION, BUDAPEST 


— — . - - 1 


LAMES EN IIETRE ETUVE POUR PARQUETS 

Qualite superieure 

DEMANDEZ OFFRES A 

FE BUNION, BUDAPEST 
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HXPOKTATEUK 


ELEKTROIMPEX. BUDAPEST V, N A D O B l IT C A 2 1, B. I 
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(fewtes a f e tt e r 

qualite extra- forte dessins artistiques 
Sur demande , dessins speciaux 

ARTEXt BudnpcM 5, B. P. 43 




HUILES ESSENTIEGLES HONGROISES 



Budapest 62, B. P. 248 
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SOLID K S U T S OUPL E S 
I) K G \i AND K C L A. S S E 


HUNG ARO TEX, It U D APE S T 



BAS ET CHAUSSETTES EN COTON 

POUR HOMMES ET ENFANTS 


QjtidJLe t&i !. . . 

II y a de quoi — 
son sac br ode au petit point 
est une merveille d’art 
et de beaute . . . 




QUALITE SUPERIEURE 


FINI IRREPROCHABLE 


HUNGAROTEX, BUDAPEST 51 
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Culr artificial pour sacs de dames, valises, stages d’automoblles, et 
de voltures d’enfant. Colorts et desslns nouveaut6. Tolies pour rellure 
(genre marocaln, chagrin) fabrlqu6es selon proc6d6s traditlonnels. 
Presse pour la rellure de llvres d'affaires, sclentlfiques, scolalres, etc. 
Tolies cirdes pour nappes 



Possibi lites commercialcs avec la Honffrie 

o 

11 a ete porte a la connaissance de la Redaction que des representants sont cherches pour Vecoulement des articles hongrois 
ci-dessous. Priere d’adresser toute offre a la revue Commerce Exterieur Hongrois , 21 , Hold-u Budapest , 
qui les transmeltra aux fabriques ou aux exportateurs interesses. 


2060 machine s-outils 

2061 tractcurs 

2062 sclcctcurs 

2063 battcuses 

2064 materiel roulant 

2065 voitures a voyageurs 

2066 installation de forage a noyau 

2067 centrifugeurs et autoclaves a 
revetement resistant aux acidcs 

2068 concasseurs 

2069 broycurs 

2070 granulateurs 

207 1 canots-automobiles 

2072 autobus 

2073 motocyclcttes 125 et 250 cc 

2074 pieces de rcchange pour moto- 
cyclcttcs 

2075 char de demarrage 

2076 condcnsateurs 

2077 indicatcurs dc direction 

2078 verre (anti-eclat) dc securite 

2079 garnitures de frein et d’em- 
brayage 

2080 cables elcctriques 

2081 tuyaux souplcs 

2082 radios 

2083 lampcs de T. S. F. 

2084 lampcs a incandescence 

2085 horlogcs 

2086 rcvcils Rex et Quadrat 

2087 instruments mcdicaux 

2088 appareils a rayon X 

2089 verres pour lunettes 

2090 boutcillcs isolantes 

2091 materiel d’ installation 
elcctriquc 

2092 matiercs isolantes 

64 


2093 projccteurs pour films format 
reduit 

2094 aiguilles a injection 

2095 aiguilles a sutures 

2096 lampcs pour auto 

2097 lampcs electriques specialcs 

2098 lampes dc projection 

2099 garnitures de pieces dc radio 

2100 pieces dc radio 

2101 montures pour lunettes 

2102 horloges speciales 

2103 instruments geodesiques 

2104 instruments de laboratoires 

2105 ampoules, fiolcs 

2106 vcrrcric pour laboratoirc 

2107 comptcurs elcctriques 

2108 appareils electro-menagers 

2109 articles de telecommunication 

2110 ccntraux et appareils telc- 
phoniques 

21 1 1 scrrurcs et cadenas 

2112 articles dc bureau 

2113 bicyclettcs Csepel 

2114 machines a coudrc Csepel 

2115 verrerie 

2116 outillage agricole 

2117 articles samtaires en taience 

2118 outils pour 1* enlevement des 
copeaux 

2119 limes 

2120 outils pneumatiques 

2121 meulcs a polir 

2122 acccssoires pour l’industrie 
textile 

2123 lampes tempete 

2124 lampes a petrolc 

2125 tissus de coton et dc rayonne 


2126 articles de lin et de chanvre 

2127 vetements confcctionnes 

2128 articles de mcrceric 

2129 articles de lingerie 

2130 articles tricotes 

2131 cravates 

2132 chapeaux, cloches et fez 

2133 simili-cuir 

2134 toile cirec 

2135 mouchoirs 

2136 chemises pour hommes 

2137 tapis 

2138 bas ct chaussettcs 

2139 serviettes eponge 

2140 fils et soie a coudre 

2141 fils a broder 

2142 tissus d’amcublemcnt 

2143 meubles 

2144 chaises cn bois courbc 

2145 articles brodcs au petit point 

2146 blouses brodees 

2147 articles dc sport 

2148 bijouterie, orfevreric 

2149 ceramiques 

2150 brosscric 

2151 vannerie 

2152 porcelaine de Herend 

2153 cartes a jouer 

2154 produits auxiliaircs pour 
l’industric textile 

2155 couleurs a 1’anilinc 

2156 rouge alu 
21:57 opacifiant EGZ 

2158 Lysoform 

2159 huilcs essenticllcs 

2160 Lunkerit, poudre reductricc de 
retassurc 


2161 caux mcdicinales 

2162 alcaloidcs 

2163 aliments dictetiqucs 

2164 analeptiques 

2165 ar.atoxincs 

2166 antibiotiques 

2167 antigenes 

2 1 68 antitcxincs 

2169 corps synthetiques a effet 
d’hormonc 

2170 corps synthetiques a effet de 
vitamine 

2171 derives d’ opium 

2172 diagnostiques 

2173 herbes mcdicinales 

2174 hormones 

2175 lysats de bacterics 

2176 preparation sero-bacteriolo- 
giques 

2177 produits chimiques fins 

2178 scrums 

2179 specialites pharmaccutiques 

2180 vaccins 

2181 vitamincs 

2182 sciages d’csscnccs durcs (chene, 
hetre, charmc) 

2183 contrcplaqucs 

2184 paprika 

2185 pates alimentaircs 

2186 bonbons, petits-bcurrc (cakes) 

2187 salami hongrois 

2188 pate de foie gras 

2189 boyaux 

2190 bierc 

2191 gants 
2T92 cuirs 
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MONTAGNES DU MATRA 
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D ie Puppen in Nationaltracht, die 
das Staatsunternehrnen fur Aussenhan- 
del »Romanoexport« den Auslands- 
kaufern anbietet, sind handgearbeitet 
und handgemalt. Unter Verwendung 
der motivreichen rumanischen Volks- 
kunst haben es unsere Kunstgewerbler 

verstanden diesen Puppen eine ganz be- 

sondere kCinstlerischeNote zu verleihen. 

Puppen in lalionaltraclit 
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PAPIERERZEUGNISSE 


<EXPORTLEMN», S T A ATSUNTERNEHMEN F{)R DEN A USSENH A N DEL BUKAREST, PIA'fA ROSETTI 
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® Korrespondenzmappen. Map- 
pen zur Aufbewahrung von 
Dokumenten, Albums zur Auf- 
bewalmmg von Gramofonplatten, 
in farbiges Leinen gebunden. 


v « Hicnnener, nrieroraner 


® Papiersacke, Papierdiiten, 


® Hefte, Notizbiicher, Zeichen- 
blocks. 


® Schachteln fiir Injektionen, 
Zigaretten, Puder, Schukpasta. 


• Brie fpapierb locks verschie- 
dener Grossen, Farben und Qua- 
1 it a ten. 
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NICHTIMPRAGNIERTE 

ZUNDHOLZER 


Die Zundholzschachteln in der Grosse von 
(52x37x16 mm) enthalten 43-45 Zundholzer 
von 2,2x2,2x45 mm. und kommen In unge- 
fiitterten Oder mit Teerpapier gefiitterten 
Pappkisten die 10 Pakete zu 10 Schachteln 
enthalten, oder in 5.000 bzw. 7200 Schach- 
teln enthaltenden, mit Teerpapier abgedich- 
teten Holzkisten, zum Versand. Liefert 


HEIZKORPER 

Qusseiserne Heizkorper fur Warmwasser- oder 
Dampfzentralheizung. Verschiedene Modelle liefert 
das Staatsunternehmen tRomanoexporU. 
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• ROM k NOEXPORT* L I E F E R T 



Darniaaitcn aus Schafdarmen allcr- 
bester Qualitat (Durchincsser : 1,20 — 
1,40 ram), vollstandige Garnitures 
(2 Saiten zu je 6,50 m. Lange), Darin- 
aaiten Mr llcparaturen (von 1,15 bis 
2,30 m. Lange), Darmsaiten zur Ver- 
zicrung in rot, blau, n.a. Farben. 



E I SEN- 
NA G E L 



Eisennagel, Durchmesser 
*ii m (bezw. 14—0 BWG) 
Langen von 25 — 300 mm, 
mit flachem Oder gewiilb- 
tem Kopf. Lieferung ir- 
folgt in Holzlcisten, mit 
wasserdlchtem Papier ge- 
futte**t, mit einem Netto- 
inhalt von 25 ode** 50 leg 
oder> in Kisten zu je 5 ode** 
lO Pappkartons mit einem 
NettoinHalt s 5 leg. Liefer* 
k^OMANOEXPORT" 



hOrner 

Herktmft teilweise von Steppentieren, ge- 
trocknet, hoht, lang, widerstandsfahig 

hornmehl 

stickstoffreich 

rinderhofe 

trocken, abgeldst 

SCHWEINSBORSTEN 

mit widerstandsfahigen nnd tangen Haaren 

tierhaare 

ofine Chemikatien prdpariert, mit natur- 
tichern Gtanz, gewasc/ien nnd nach La n gen 
nnd Farben sortierf 


-PROD EXPORT, 
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TZUSKA UND SLIBOVITZ 

Das Stactsunternehmon * Frticiexpori » liofert die boruhmten rumdnischoii Pflaumenbranntwelne « T*uika » 
un d * Slibovitz *», Der Tzuika hat einea Alkohoioahalt von 31 — 40°und der Slibovitz von 45 — 50°, 
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TISGHLERWERKZEUGE 

Hobel und Sagen aller Arten und fur jeden Zweck, auch fur Kufer- und Wa gnerwer kstatten, 
aus Weissbuchenholz. Hobelbanke aus Buchen-, Weissbuchen- und Tannenholz. 
Lieferung erfolgt durch das Staatsunternehmen far Aussenhandel «Exportlemn». 



• MECHANISCHE schuh* 
I^EISTEN far die Industrie 

• EINFACHE SCHUHLEISTEN 
fOr Schuhmacher und den Haus* 
gebrauch, aus Weissbuchen-, 
Platanen- Oder Buchenholz 

Modernste Forrnen far 
Herren-, D a m e n und K i n- 
derfussbekleidung, Sdm» 
tliche Grdssen von Nr. 18-48, 


s c 


HUHLEISTEN 
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ps»o ° u< LL- 


* e rumiinlschen Marineladen (Jams) konnen den 
Wettbewerb mit den berUhmtesten Weltmarken 
aufnehmen. «Fructexport» liefert Erdbeeren-, 
Himbeeren-, Johannisbeeren-, Aprikosen-, Pfirsich-, 
Pflaumen-, Blrnen-, Apfel- und Quittenmarmeladen 


FRUCTEXPORT 
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L ,K t It KM ATION ALE WIKTSC 

J^ER ununterbrochene Fortschrill der zivilisierten Mensch- 
heit hat so zahlreiche und verschiedenartige Bediirf- 
nisse geschaffen , dass Hire Befriedigung unter den giinstig - 
ste/i Bedingungen , die kollektive Anstrengung aller Volker 
und die gemeinsame Ausnutzung der wichtigsten Rohstoff - 
quellen der gesamten Welt erfordert. 

Dieses Ziel kann nur durch eine Internationale wirl- 
schaftliche Zusammenarbeit erreicht iverden , die haupt - 
siichlich auj dem Austausch von Giitern und Erzeugnissen 
aller Art beruht. 

Unter den durch den heutigen Siand der Wissenschafi 
und Technik gegebenen Bedingungen ist eine gesunde Weiter- 
enttvicklung derVolker ohne einen grossangelegten Giiteraus - 
lausch iiberhaupt nicht mehr denkbar. 

«Das Beslehen Englands —erkldrte Attlee — ist durch 
den Handel bedingt . » 

Diese Feststellung ist gultig , jedoch nicht allein fur 
England. 

Westdeutschland beispielsweise , ist durch die Rohstoff - 
und Lebensmittelversorgung sowie durch den Absatz der 
Erzeugnisse seiner Industrie , vom Auslandsmarkt noch mehr 
abhdngig. 

Wenn man den Warenauslausch der Vergangenheit , Uber ^ 
eine lange Zeitspanne betrachtet , so kann man leicht fest - 


•ii&F riJCIlK Zf ■S/VM\?.EN'A.R.BEn. : 

stcllen, in welchem Masse sich die deutsche und osteuropiii- 
sche Wirt&chafl , gegenseitig ergiinzen. 

In der Folge iv alien wir einige Tatsachen anfiihren , 
ivodurch sich eingehendere Kommentarc criibrigen. 

ImZeilraum von 1928-1938 betrug die Ausfuhr Deutsch- 
lands nach Osteuropa jdhrlich 5 Milliarden Mark , 
wogegen der Export .cute sich Moss auf 400 Millionen Mark 
jdhrlich , das heisst auf ein Zwolftel dcs friiheren , belduft. 

In der Vorkriegszeit importierle Deutschland aus Osteu- 
ropa 80% seines Harzholzbedarfes , 9,9% F/ac/is- 
Ha nfbeda rfes sowie den Grosstcil des Bedarfes an Glimmer , 
Erdolprodu.zten , Metallen , Graphit , Manganerzen , Getreide , 
I uttermitteln, Olpflanzen , (ytfmw.se, Pelzwaren , u.a.m . 

Westdeutschland ist nicht in der Lage eine Reihe im 
Osten erhdltlicher Rohstoff e durch Erzeugnisse anderer 
Marktc zu ersetzen — und ivo dies mdglicli ware, sitmZ 6/oss 
beschrankte Mengen zu horrenden Preisen verfiigbar . Die 
gleichen Feststellungen sind auchfur die Ausfuhr der Erzeug- 
nisse der deutschen Industrie , gultig. 

Die Beschrdnkungen des normalen Giiteraustauschcs mit 
dem Auslande , haben zur Folge , r/as.s <//e Erzeugnisse der 
Industrie auf Umwegen und von grossern Nachleil fur die 
'deutsche Wirtschaft , auf die Mdrkte Osteuropas , gelangen. 
Die zu niedrigen Preisen aufgekauften Erzeugnisse iverden 
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i lurch die Vermittlung einer Anzahl von Spekulanten auf den 
Markl im Oaten, zu i veitaus hoheren Preisen , gebracht. 

Und Westdeutschland isl nur ein Beispiel, 

Unzdhlige Fdlle dhnlicher Art konnen im Auslandshandel 
der Staaten , die cine Diskriminierungspolitih in den JVirl- 
schaflsbeziehungen mil anderen Staaten belreiben oder Wirt- 
schaftsmassnahmen zur Stoning eines normalen Guteraus - 
tausches treffen , beobachtet iverden. 

Pie im Laufe der letzten Jahre , trotz Zerstorungen und 
der ungeheuren Kriegsschaden erziellen erslaunlichen Forl- 
schritte des Landes des Sozialismus und der im sozialis- 
tischen Auf ban begriffenen Staaten, bidden dagegen ein 
beredies Beispiel und einen unlruglichen Beweis fiir die 
Bedeutung , die der weilverziveigten wirtschaftlichen Zusam- 
menarbeit zwischen befreundeten Staaten beizumessen ist , 
insbesondere wenn diese Zusammenarbeit auf vollkommener 
Gleichberechtigung und gegensei tiger Achtung der Landes- 
hoheit und der Interessen jedes einzelnen Staates , gleich ob 
gross oder klein , beruht. 

• 

Wenn die Menschheit in ihrem Streben nach einem 
gliicMicheren Dasein neue Formen der Geselhchaftsordnung 
gef unden, und wenn dies zur Entstehung von zivei vollkommen 
verschiedenen Gesellschaftsordnungen gefuhrt hat, — so dndert 
und verringert diese Tatsache in keiner Weise die Notwendig- 
keit und den Segen ausgedehnter Wirtschaftsbeziehungen 
zwischen alien Volkern , gleich welchem System sie an- 
gehoren . 


Die hervorragendsten und berufensien Vertreter des 
Kommunismus , — Lenin und Stalin — haben die Mo- 
glichkeit eines friedlichen gemeinsamen Bestehens der 
beiden Systeme wiederholt betont. 

Die Erfahrung hat die Zweckmdssigkeit und die Vorteile 
des JVarenauslausches zwischen den beiden Systemen ange - 
horenden Volkern bestdtigl. 

Die Volksmassen aller Lander sind an der Besserung und 
Erhbhung des Lebensstandards sowie an der Erhaltung und 
Fesligung eines dauerhaflen Friedens in der ganzen Welt . 
direkl interessiert . 

Deshalb miissen die Volker fur eine enge und aufrichtige 
inter nalionale wirtschaftliche Zusammenarbeit, ohne jede 
Diskrimi nierung und auf der Grundlage vollkommener 
Glc ichberechtig u ng , hdmpfe n . 

In sdmtlichen kapitalistischen Ldndern gibt es Industrie - 
erfahrene und handelstuchlige Menschen voll Unterneh - 
mungsgeist , die sich dessen bewust sind , dass der Frieden und 
die" Internationale Zusammenarbeit ihrer Tdtigkeit viel gedeih • 
licher sind als alle Blokaden , Ausfuhrsperren und Kriege. 

Diese Menschen iverden ihre Stimmen mit denen ihrer 
Volker vereinen um einen Umschivung der zwietrachtsaenden 
Kriegspolitik ihrer derzeitigen Machthaber herbeizufiihren. 

Die auf Anregung des Wellfriedensrates einberufenc 
Wirtschaflskonferenz hat sich die Schaffung einer gerechten 
internationalen und vielseitigen wirtschaftlichen Zusam - 
menarbeit , als einen wesentlichen Beitrag zur Erhaltung und 
Festigung eines dauerhaften Friedens, zum Ziel gesetzt. 










I) E K E 1, E K T R I E I Z 1 E R U N G S P L A N 


D" V erwirklicliung des Elektrifizicrungs- 
planrs der Riiinanischen Volksrepublik 
hildeldie dringewlste mid wichtigstc Aufgabe 
(iir nnser Volk, da die Liquidierung dcr 
wirtsrhafl lichen und kulturellen Riicksian- 
digkcit unscrcs Landes durcli den t'bergang 
zur sozialistischeu Crossproduktion in der 
Industrie und Landwirtschaft ohnc Elck- 
trifizicrung undcnkbar ware. 

Der Elektrifizicrungsplan der Riiinanischen 
\ olksrepublik, des sen Durehfulimng in uieb- 
rcren Etappen erfolgcn soil und desscn erster 
Abschnitt den Zeitraurn 1951 — 1960 umfasst, 

14 


wurdc aul' Anregung dcr Rumanischcn Ar- 
beiterpartei entworfen und wurde unter dcr 
uuinittelbarcu Leitung des Genosscn Ghcorgke 
GIicorgliiu-Dcj ausgearbeitet. Dank diesem 
Umstand, entspricJit: der Plan mit seinem 
mannigfaltigcn Inhalt und in seiner gesamten 
Anlage der Struktur und den tatsachlichen 
Bedurfnisscn unseres Landes, wobei die mit 
deni Aufbau des Sozialismus verbundenen 
Probleme vollauf berucksiehtigt warden. 

Dieser Plan, von dem ein Teil in unserem 
ersten Eunfjahrplan inbcgriflFn ist, umfasst 
folgende Hauptziele; 


1. Die Sicberstcllung des Bcdarfes unscrer 
Industrie an clcktriscliem Strom. 

2. Die Nutzbarniacbung der Wasserkrafte 
zur Erzcugung von elcktrischer Energic fiir 
Bewasscrungszwccke u. die Binncnschiffahrt. 

3. Die Verwertung der minderwertigen 
Brennstoffe zur Erzeugung von elektrischer 
Energie. 

4. Die etappenwcisc Elektrifizicrung der 
llaupteisenbahnlinien und anderer gemein- 
schaftlichen Transportmittel. 

5. Die Elektrifizierung dcr Diirfer sowie dcr 
wichtigsten, landwirtschaftlichen Arbeiten, 
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6. Die Hcbung des kulturellen Niveaus 
und der Lcbcnshaltung unseres Volkes. 

7. Die bcschleunigte Entwieklung der unter 
dem biirgerlich-grunderrlichen Regime ver- 
nachlassigten Gebictc. 

Genosse Ghcorgbc Gheorghiu-Dej sagt, 
dass « wir durch die Vcrwirklichung dicser 
Zielc die Fcstigung des Bundnisscs zwischcn 
der Arbciterklasse und dem werktlitigen 
Baucrntum sowic die Starkung der fiih- 
renden Rollc der Arbeiterklassc und die 
Entfaltung all’ jener Gebiete der Volks wir t- 
sclnift crrcichen werden, dank deren sich die 
wirtschaftliche Macht und Vertcidigungs- 
kraft unsercs Vaterlandcs in einem vcrhalt- 
nismassig kurzem Zeitraum entwickc.lnwird». 

Die Elcktrifizierung in der Rumiinischen 
Volksrepublik wird von 'Wasserkraftzentralcn 
sowic durcb den Bau von Kraft werken, die 
minder wertiges Brcnnmaterial z weeks elcktri- 
schcr Energiccrzcugung verwenden, verwirk- 
licht werden, wodurch die hochwertigen Heiz- 
matcrialicn fur den industriellcn Bedarf 
und das Transportwesen aufgespart werden. 

Bcim Bau dcr neuen Thermozentralen mit 
he her Leistungsfahigkeit wird der Ertrags- 
fahigkcitder Rohs toff lager Rcehriung getragen 
damit die sc fur cincn Zeitraum von mehreren 
Jahrzehntcn, das heisst fur die normale Lc- 
bensdauer solchcr Kraftwerkc, ausreichen. 

Der Eltktrifiziciungsplan hat aber nicht 
nur auf dem Gebiet der elcktrischen Energic- 
preduktion, sondern auch auf dem Gebiet 
der Flektrotcchnik, schwcre Prcbleme zu 
losen. Tatsachlich erfordert die Vcrwirk- 
lichung des Elcktrif izicrungsplanes die Schaf- 


fung neucr grosser Indus trieanlagen fiir die 
Herstcllung clektriseher Masehinen und deren 
Zubchor. 

Die Aufgaben dcr clcktrotechnischcn In- 
dustrie sind grosser und schwieriger als dieje- 
nigen aller anderen industriellcn Gebictc, weil 
sie namlich beinahe nus dem NiehLs geschaf- 
fen werden musstc. In den letzten Jahren hat 
sich die Luge der elcktrotcchnischen Industrie 
wesentlieh gehessert. So ist es uns heute 
gclungcn, aus den vor dem Jahrc 1945 
vcreinzclt vorhandenen privaten elcktrotcch- 
nischen Wcrkstattcn, entwicklungsfahigc 
Untcrnchmcn, irn Rahmcn der beiden Jahrcs- 
pliine von 1949 und 1950 erfolgreich aufzu- 
bauen, die in dcr Lage sind die verschiedcn- 
artigsten Erzeugnisse herzustcllcn. 

All* diese Erfolge waren jedoch nicht 
moglich, wenn die Arbeitcr, Technikcr und 
Ingcnicurc unserer clcktrotechnischcn Unter- 
nehmen — dank der Erfahrungen, Untcrlagen 
und Ililfe der So wjetunion — nicht den festen 
Willen bezengen wiirden, die Aufgaben des 
Funfjahr- und Elcktrif izicrungsplanes zu 
crfullen und zu ubcrschrciten. Sic haben 
Neucrungen, Vcrbcsserungcn, Rationalisic- 
rungen und ncue Arbeitsmethodcn eingcfiihrt 
und wenden die stachanowistischcn Mcthoden 
zur Erhdhung dcr Arbcitsproduktivitat, zur 
Verbcsserung dcr Qualitat und zur Vcrbilli- 
gung der Gestehungskosten, an. 

Die Anwcndung sowjetischer Arbeitsmetho- 
den, die giinstigen Ergcbnisse der sozialis- 
tischen Wcttbcwerbe sowie die stiindige 
Fursorgc dcr Partei und Regierung der clek- 
trotechnischen Industrie gegeniiber, all* dies 


tragt zur dauernden Produklionsstcigerung 
bei. Trotzdcm diese Industrie sich erst irn 
Anfang ihrer Entwieklung befindcl, so haben 
wir bcrcits in einigen Fabrikationszweigen 
gewisse Mcngen fiir die Ausfuhr zur Vcr- 
fiigung wie z.B.: Akkumulatorcn, Fernsprceh- 
zentralcn, elektrisrhe Ausrustungcn fiir 
Lokomotivcn, Elektrogcneratoren, Elektro- 
jnotoren, Isolicrmatcrial u.s.w. 

Gleichzcitig wird die Erfullung samtlieher 
irn Elektrifizierungsplan vorgesehenen Auf- 
gaben cine bcdcutendcErhohung der Ausfuhr- 
moglichkeitcn unsercs Landes hcrhcifiihrcn. 

Die auf dein Gebiet der Elektrotcch- 
nik erzieltcn Erfolge, sowic die riesigen 
Baustcllcn dcr Wasserkraftwcrkc am Bicaz, in 
Morocni, Sadu u.s.w. sind fiir den Friedenswil- 
len unsercs Staates, ein konkreter Bewcis. 

Dcnn so wie es Genosse Stalin in scinern 
dem Korrespondenten der « Prawda » im Fe- 
bruar 1951 gewiihrten Interview gczeigt hat,... 
«kcin Staat, auch nicht dcr Sowjetstaat, im- 
stande ist, mit aller Kraft die Zivilindustrie 
zu entfaltcn, Dutzende Milliarden Budget- 
mittel erfordernde Grossbautcn wie die Was- 
serkraftwerke an der Wolga, am Dnjepr, am 
Ainu-Darja in Angriff zu lichraen, die gleich- 
falls Dutzende Milliarden Budgctmittei 
erfordernde Politikeiner systematischen Scn- 
kung dcr Preise fiir Massenbedarfsartikcl 
fortzusetzen, hunderte Milliarden im Wie- 
deraufbau der von den deutschen Okku- 
panten zerstorten Volks wirtschaft zu in- 
vesticren und zugleich, parallel damit, seine 
Streitkrafte zu erweitern und die Riistungs- 
industric zu entfalten. . . * 
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MorteU 


einphasen 
WECHSELSTROM- 
ZAHLE R R S — 72 51 


Pte Quolitat des Zahiers ist den besten auslandischen Erzeugnissen di 


Dieser Zahler wird zur Messung des Strom verbrauc lies bei 
•stromanlagen verwendet. 


Nptinspanmmg l 


AV r>n slrornstarkr 


Einoliosen Werhsel 


Seitnlrequptt? // 


A 

120 

5 

50 

S 

120 

10 

50 

C 

120 

15 

50 

D 

220 

5 

50 

E 

220 

IO 

50 

F 

'220 

15 

bO 

lissen dieser 

Art gteichgestellt. Liefer 

*nng erfolqt durch die.- 

« Pom « i 




packfAsser 

Fflr Lebensmittel, Chemikallen, Fette u.s.w. aU * 

standig gebrauchslertig mlt elngepassten Boden. Liefert B8n ^ en *“ r , 

Fassg^nituren das Staatsunternehmen fOr Aussenhaadel . Exportleim. - 


• exportlem 


N » BUKAREST 


P I A T A R 0 S E T T I No 
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D 1 E INDUST R 1 E D E I! 
FE U ER F ESTE N ER Z El) G N I SS E 


Z UFOLGE der grossen Kntwicklung welehe die gcsumtc Industrie 
1 unsercs Gander* und besondcrs die Schwcrinduslric nadi dor V er- 
staatlichiiMg go no m men hat. ist dor Bedarf eirier Heilio von Mate- 
rial krt fur don dirokton Konsum stiindig gewai hseu. I liter dicsen 
Krzeugnissen nehmen die feuerlYslen Produkte cine dor erslen Stel- 
1 oi t ein. 

Die Industrie dor feuerfesten Erzeugnisse haL seiUem Jahre 191-9. 
dem ersten Jahr der Planwirtsehaft, einen hesonder on Aufsehwung 
7,u verzeiehnen. 

Die vnr dem Jahre l <> 1 8 vorhandeiien lain* ikon fur leuerlestr 
Erzeugnisse mit ilircn vcraltetem abgrmitzUn Kinr h htungo.i mid 
ihrer Tiickstandigen Technologic koimt.cn nicht einmal den geringon 
Anspriichen unserer Industrie der damaligeu /oil geuiigen . 

Wenn bis zur Verstaatlichung im Jahre 1948 die Einfuhr von ieuer- 
festem Material fiir den Inlandsve. -branch 50% betrug, so ist im Jahre 
1951 die Einfuhr von Seharnolle und Silikaslein an! null 1 rezont 
zuriiekgegangen. 

Dank den bedeutenden Invest itionen ist es golungen. dureli Neu- 
ansehaffung von Geraton und Martehineneinriehtungen unsere Va- 
brikalion zu ineehanisieren und zn niodernisieren. Non diesem 
/oil punk l an wnrdc cine bedeutende qualitative Verbesserung der 
Erzeugnisse, sowie cine rnerkliche Produkt tionszunahme der in 
Bum anion hi? her nicht hergestellten Sortime nte und I erl igwaroii 
erzielt . 

Diesen Invest icrungen ist es zuzusehroibeii. dass die Produkt i vital 
gestiegen ist. 

Diese Steigerung der Produktivitat hat cine bcdcutcmlc Senkuug 
der Ges teliungskos ten sowie eine bernerkenswertc A evbessenmg 
der Arbeitshedingungeii gestaltet. 

■Seue tcehnologisclie Verfahrcn wurden eingefuhrl. none zweekent- 
spreehende Geriltc und Werkzeuge wurden montiert. ra dikale l in- 
wandlungen und Modernisierungen vcraltcter Fabriken wurden 
vorgenotnmen und neue modernc Eabriksanlagcn wurden crbaul. 
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Feme r wurden den Unternelunen, dureli dii* Ausluldung dei leelmi- 
sehen Kader in don entsprcchenden Faehsehulen. die crfordcrliclien 
Faehkrafto zur Verfugung gcstcllt. 

Die neuerriehtelen Forscluingsinslitute haben auel* mil diese m 
(ieb iel dureli Studium und Forscliung einen wertvollen Beil rag 
geleistel . 

Die FinJulir der liohiuaterialien wurde ganziieii eiiigestelll , da 
so wold Qualitiit wie Quantitat der inlandischen Robs Ioffe, bci 
einigon den auslandisehen gleiehwertig siml. bei a ride re n dieselbeu 
sugar i i b c r t re f fc n . 

Die Fnrderiing von Toucrde ist im La life von weniger als .1 JaJiren. 
gegeniiber dem lelzten Jahr vor der Verstaatlichung bedeutend 
gesliegen. als oin Grossteil der benoligteu Toucrde so rn Ausland 
eingefuhrl. werden rmisste. 

Die Ausboule des in uuserem I .unde vorhandeiien weissen Bauxil 
hat sieh fiir unsere Indust riezweeke als iiheraus geeignet erwiesen 
und ist als eine der besten Tmierdou der Well zu be werlen. 

\1P diese l.eistuiigen waren ohne die l nleistiitzung der Partei 
und Regicrung. sowie ohne die lechnisehe Hilfe der So wjet union, 
iiinnoglieh geweson. 

Dank dieser Kntwicklung hat der hidustr iezweig der feiirfesleii 
Erzeugnisse unseren einheimischen Bedarl — ■ im I.aufe von nui - 
J ah ren mil. alien Alton von Tonerdeerzcugnisseu (Schamolte. 
halh-sauere und TonordehnusloHe). sowie Silikast eine mid Bauxil 
versorgen konnen. 

Dcrzcit werden von unsereii Fabriken folgende feuerfe.sle hrzeug- 
nisse hergestellt: 

• Schamotterzeugnissr : 

• Quarzscho motte-Ba ustoffc (halb-sauere) : 

• T onerde- Uaustoffe (aus Ton mit eiiiem Zusatz von 
leehniseUer Tonerdc odor Bauxil): 

• liauxitsteinc (aus Toil und Bauxil); 

• Silihasteine (Silika). 
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Temperatur weschselbestand igk eit : minimum 

10 Zyklen. 

Gesamtporositat: 20 — 32% 

Druckfestigkeit (bei Zimmcrtempcratur): 
zwischen 150 und 400 Kg/cm 2 
Schamotte und Bindemittelprozentsatz : 

Schamotte: 50 — 90% 

Bindcmittel: 50 — 100% 

l)ic Produkte mit Bauxitzusatz, die gemass einem neuen tcchno- 
logischen Verfaliren hergestellt werden, urn dcr nachtraglichen 
Kontraktion vorzubcugen und um eine moglichst vollkommene 
chcmisch-mineralogische Verbindung zu erzielcn, liaben bei der 
Verwcndung die besten Ergebnisse gezeitigt. Daher haben sich 
dicse Produkte, die besonders im Verbrennungsbcreich der Dreh- 
ofen in der Zementindustric verwendet werden, sehr gut bewahrt. 
Sie rival is ieren mit Magncsit und sind sogar besser als die an- 
dcren feuerfesten Ziegel, was die Adhasionsfahigkeit dcs Klinkers 
betrifft. 

Glcichfalls haben sie bei der Vcrwendung n den Schmelzofen der 
Eiscnwalzwerke ausserordentlieh gute Resultate erziclt, die mit den 


vom Ausland eingcfiihrten Silimanitzicgeln, wetteifern. Auch bei 
den Dampfkesseln in der Metallindustrie haben sich diese Produkte 
glanzend bewahrt und ubertreffen bei weitem die Schamotteziegel. 

2. Produkte aus Silikastein , hergestellt aus sehr reinein knstal- 
linischem Quarzit, mit folgcnden Kennzeichen: 

Feuerfestigkcit: Segerkegel zwischen 

31/32 — * 33/34 

Gehalt an Si und 0 2 zwischen 94 — 97% 

Spczifisches Gewicht: I Qualitat zwischen 
2,32-2,38 gr/cm a 

II Qualitat zwischen 2,38-2,45 gr/cm 3 
Gesamtporositat: maximum 26% 

Druckfestigkeit (kalt): zwischen 200-400 Kg/cm 2 . 

Was Form und Grosse der feuerfesten Erzeugnisse betrifft, so 
sind nur die Normalziegel (Parallelepipedon), Keil- und Radialsteine 
standardisiert. Die nichtstandardisierten Sorten werden auf Bestel- 
lung geliefert. 

In Anbetracht der sich im Rahmcn des Ftinfjahrplanes eroffnen- 
den Pcrspcktiven, vird der Industriezweig der feuerfesten Erzeug- 
nisse die ihm gestellten Aufgaben erfolgrcich erfullen. 
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I j IN TE R Zugmndelegung der von 
dcr Rumanischen Arbciterpartei 
gogcbenen Richtlinien hat sich die 
Rcgicrung im Rahmen der Staatsplane 
die Aufgabe gcstellt, die in unserem 
Landc vorhandenen Rohstoffe zum 
Aufbau ciner leistungsfiihigen cheini- 
sclien Industrie in grosstmoglichem 
Vusmasse zu verwerten. 
Bekanntermassen beruht heute die 
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indus trielle Behandlung aller Rohstoffe 
fast ausschliesslich auf chemischcn 
\ erfaliren. Die Grundlage der Gcwin- 
nungsmethoden jedweden Metalls bil- 
det die chemische Umwandlung der 
Erze, was iibrigens innahe zu alien ande- 
ren Industriczweigcn,dcr Fall ist. Es ist 
daher selbstvcrstandlich, dass unser 
volksdemokratischcr Staat, im Interes- 
se der erfolgreichen Durchfiihrung dcs 


sozialistischen Aufbaues, der Ent wick- 
lung dcr chemischcn Industrie die ge- 
blihrendc Aufmerksamkeit widmct,dies 
umsomehr, als unser Land iiber sehr 
reiche und viclfaltige Rohstolfquellen 
vei fugt. In dcr niclvt allzuweit zuriicklie- 
genden Vcrgangenhcit war Rumanien 
“ unter do in burgerlicli-grundherr- 
lieliem Regime — •, was die chemischcn 
Produkte anbetrifft, voin Ausland 
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vollstandig abhangig. Die Ausfuhr 
der chemischen Rohstoffe betrug im 
Durchschnitt 0,6% von der gesamten 
Ausfuhr, wogegen die Einfuhr an Pro- 
dukten der chemischen Industrie 10 % 
der gesamten Einfuhr unsercs Landes 
darstellte. 

Dieser Zustand ist in erster Reihe 
der Tatsache zuzuschreiben, dass 
Rumanien vor dem 23. August 1944 
gleich eincm K.olonialgebiet als billige 
Rohstoffquelle und giinstiges Absatz- 
gebiet fur Fcrtigfabrikate gegoltcn 
hatte.Ausserdem erforderte die chemi- 
sche Industrie namhafte Kapitalsan- 
lagen weswegen sie fiir die Industrie- 
magnate Rumaniens kein leichtes Be- 
reicherungsmittel darstellen konnte* 

Nachdem aber unser Land mit 
Unterstiitzung der Sowjetunion seine 
wirkliche nationale Unabhangigkeit 
gewonnen und die Arbeitcrklassc unter 
Fiikrung der Rumanischen Arbeiter- 
partei das Joch ihrer Ausbeuter 
abgeschuttelt hatte, konnten wir zur 
planmassigen Entwicklung allerWirt- 
schaftszweige schreiten. 

In diesen paar Jahren wurden, auf 
Grund einer neuen Technik, alle Zwei- 
ge der chemischen Industrie, neu- 
geschaffen oder reorganisiert. 

Die briiderliche Hilfe der Sowjet- 
union ist auch aul diesem Gebiete 
durch Lieferung von industrielienEin- 
richtungen und durch technische 
Unterstiitzung zum Ausdruck gekom- 
inen. 

Gleichlaufend mit dem stiirmischen 
Aufschwung der chemischen Indus- 


trie, ist auch die chemische Wissen- 
schaft im Aufbliihen begriffen. 

Die Manner der Wissenschaft, die 
in unseren Forschungsinstituten tatig 
sind, erfreuen sich der warmsten En- 
ter stutzung der Rumanischen Aibei- 
terpartci und Regierung und setzen 
bei ihren Entcrsuchungen im Inte- 
resse des Volkes all 5 ihre Fahigkei- 
ten, fiir die Entwicklung der pro- 
duktiven Krafte unsercs Landes und 
fiir die Ycrbesserung der Lebensbe- 
dingungen unscrer Weiktatigen, ein. 

Eine dcrartig rasche Entwicklung 
wie sie die chemische Industrie in 
der Rumanischen Volksrepublik auf- 
weist ist iibrigens nur in eincm Lande 
moglich, das den Wcg zum Aufbau 
des Sozialismus beschritten hat, in 
welchcm die Wissenschaftler mit den 
Wcrktatigen Hand in Hand arbeiten, 
in welchem die Wissenschaft von lieis- 
ser Vaterlandsliebe und von den Ideen 
des proletarischen Internationalismus 
durchdrungen ist und sich dcr Grund- 
satze dcr marxistisch-leninistischcn 
Weltanschauung als Leitfadcn be- 
dient. 

Die bisher von unseren Arbcitcrn, 
Technikern und Wissenschaftlern in 
dcr chemischen Industrie erzielten 
Leis Lun gen ha ben die fiir eine standi g 
fortschreitcnde Entwicklung notwen- 
digen Bedingungen zum weiteren 
Ausbau dieses bedeutenden Industrie- 
zweiges, geschaffcn, im I ahmen des 
Fiinfjahrplanes, der den Aufbau der 
wirtschaftlichen Grundlagc des Sozia- 
lismus in unsere m Lande verwirklicht. 


Was den Aussenhandel mit Chemi- 
kalien und Arzncimitteln, wie iiber- 
haupt den gesamten Aussenhandel 
anbetrifft, so bildet dieser— dank der 
briiderlichen Hilfe des Sowjetunion 
sowie der sich immer enger gestal- 
tenden Zusammenarbeit im Rahmen 
des Rates zur gegenseitigen wirtschaft- 
lichcn Unterstiitzung mit den volks- 
demokratischen Landern, durch den 
fruchtbaren Austausch von Erzeug- 
nissen und Erfahrungen — , einen 
wcrtvollen Beitrag im gemeinsamen 
Kampf fiir die Verwirklichung der 
sozialistischen Yolks wirtschaft und 
des Friedens. 

Die Rumanische Volksrepublik ist 
gleichzeitig gewillt, unter gegenseiti- 
ger Achtung dcr nationalen Unabhan- 
gigkeit undGleichberechtigung, kauf- 
mannische und w^rtschaftliche Be- 
ziehungen mit alien Landern aufzu- 
nchmen. 

Aus der Reihe dcr aus den einheimi- 
schen Reichtiimcrn hergestellten che- 
mischen Predukten, die von unserem 
Lande zur Ausfuhr angeboten werden, 
mochten wir auf folgende Erzeugnisse 
hinweisen : 

Aus Holz: Eisessig und technische 
Essigsaure, Fonnaldehyd, Methyl- 
azetat, Aktivkt)hle, Azcton, (ein 
durch seine hervorragendc Qualitat 
bekanntes Naturprodukt), Methylal- 
kohol. 

Aus Salz: doppelkohlensaures TNa- 
tron, Glaubcrsalz, Natriumbisulfit, 
Kalziumkarbonat, Atznatron und 
kalzinicrtes Soda, die nach den mo- 


/ n ein ein Laboratorium fiir 
chemische Untersuchungen 
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dernsteu Verfahren hergestellt wer- 
den und einen hohen Grad an Rein- 
heit aufwcisen. 

Aus tierischen Erzeugnissen ; Milch- 
sitiirc, Kasein, Trinatriumphosphat, 
Ledcrleim, aus ausgcwahlten Hau- 
toii hergestellt, (durchsichtige Plat- 
len in 2 Qualitaten mit einer Vis- 
kositat bis zu 12 E), Knochen- 
leim, (dii auf don auslandischen M&rk- 
t«n wegen seiner guten Qua- 
li tiit sehr gcschatztes Produkt; Gly- 
cerin fur mdustrielle und pharma- 
zeutische Zwecke, bcmerkcnswert 
durch seine Reinheit ; Stearin und 
Olein saurc. In dieser Gruppe ist 
noch das Katgut zu erwahnen, das 
aus ausgewahlten Schafdarmcn her- 


gosteiit wild und dank seiner Ge- 
schmeidigkeit, Widcrstands- und Auf- 
losungsfahigkeit sowie Kcimfreihcit 
in der Chirurgie sehr gcschatzt wird. 

Aus Pflanzen : Amylalkohol ; Athyl- 
alkohol (2 Qualitaten) ; Athyl- 
athcr ; Furfurol; sowie cine Rcihc 
von Losungsmittcln unter denen 
besonders der natiirlicbe Butylal- 
kohol zu erwahnen ist. Ferner ist 
in dieser Gruppe noch das Amyl- 
azetat zu erwahnen, das wegen seiner 
guten Qualitat auf den auslandi- 
schen Markten bevorzugt wird. 

Aus Erdgasen : Flammruss unter der 
Benennung Metanex und Carboinct, 
sowie Ammonia k, der komprimiert 
in Stahlflaschen exportiert wird. 


Aus Erdol : zahirciclie Erdolpro- 
dukte wie: Paraffin, Vaseline. 
Erdwachs (Ozokeri t). B i I u m e n . 
u.s.w. 

Aus Mineralien ; Spockstein, Ben- 
tonit, aktivierte Blcicherden hosier 
Qualitat und mit grosser Aufsaug- 
fahigkeit ; Bleiglatte, Lithopon, Blei- 
mennige; Schwefclsaure aus Si h u e - 
felkies irn Bleikammer- und Kon- 
taktverfahren hergestellt; Natrium- 
biebromat, ein Produkt das einen 
sehr bedeutenden Platz in unserer 
Ghcmikalienausfuhr einnehmen wird; 
Silbcrnitrat (Hollenstcin) und Talk 
in mehreren Qualitaten. 

Ausser den oben angefuhrten Pro- 
dukten, von denen ein Toil in der 



Dank den Be muhungen der 
Techniker und Arbeiier der 
pharmazeuti s c h e n I n d a s l r i e 
konnte eine game B elite von 
Spezialitd ten in den Dienst 
der Gesundheitspflege gestellt warden 
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Verarbeitung 


der Faden fur Catgut 


pharmazeutischen Industrie verwendet 
wird, ist die Entwicklung der Arznei- 
mittelherstellung in unserem Landc in 
denlezten Jahren besonders hervorzu- 
lieben. Die chemisch-pharmazeutische 
Industrie der Rum anise hen Volksre- 
publik bctrachtet[die Verwendung der 
in unserem Lande in so reichem Masse 
vorbandenen pflanzlichen und tieri- 
seben Rolistoffe als eine dringende 
Aufgabe. 

Derzeit sind wir in der Lage folgende 
pbarmazeutisebe Produkte auszu- 
f iihren : 

Reines Kalziumglukonal fur Ta- 
ble tten und Kornchcn, Kalzium- 
chlorid fur Injektionslosungen, Sac- 
charin, reiner Traubenzucker, Blei- 
azetat. Organotherapeutische und 
Hormonpraparate, wie Ovarial, 
Schilddriisen- und Hypophysenex- 
trakte, Follikclhormon, Leberex- 
trakt. All’ diese Erzeugnisse konnen 
den Wettbewerb mit jedem almli- 
cben ausl&ndischen Erzeugnis auf- 


nehmen. Das Personal unserer La- 
boratorien ist fur das einwandfreie 
Sammeln und die Zubercitung der 
tierischcn Driisen besonders ausge- 
bildet. 

Unter den pharmazeutischen Spe- 
zialitaten zahlen wir auf: 

Retrolobin : Hypophysenhinterlap- 
penextrakt fur Injektioncn, cnthalt 
10 I. E. pro Ampulle. 

Hexaphospliat : in Tablctten oder 
Kornchen, ausgezeichnetcs Mittel 
zur Erholung und Starkung der 
Nerven, hergestcllt auf der Grund- 
lage organischer Phosphate. 

Cuprifer : Kraftigungsmittel in 

Form von Dragees, hergestcllt auf 
Basis von Eisen, Kupfer, Leberex- 
trakt und Vitamin B-Komplex. 

Sintofolin: synthetisches Produkl 
mit gleicher Wirkung wie das na- 
tiirliehe Follikelhormon, in Tablet- 
ten und Ampullen. 

Bellatot : Tabletten mit intensiver, 
krampflttsender Wiikung enthalten 


die Gesamtalkaloide des Radix Bel- 
ladonnae. 

Reticulin : einspritzbares, energisch 
desensibilierendes Mittel enthalt die 
wirksamen Stoffe des retieuloendo- 
thclialen Systems. 

Rilagnost-oral : peroral anwcrid- 
bares Rontgenkontrastmittel zur 
Durchleuchtun^ der Gallenblase. 

Die Qualitat dicser Spezialitaten 
wild w a hr end des gesamten Produk - 
tionsganges vom Rohstoff bis zur Vcr- 
packung gewissenhaft iiberwacht. 

• 

Die Verschiedenartigkeit der Er- 
zeugnisse und das Interesse, welches 
das Ausland dem Warenaustausch 
auf diesem Gebiet entgegenbringt, 
gaben die Veranlassung, fiir die Aus- 
fuhr dieser Produkte eine besondere 
Organisation, und zwar: das Staats- 
unternehmen fiir Aussenhandel 
« Chimimport » zu schaffen. 
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DIE ERZEUGNISSE DER 
HOLZINDUSTRIE 


D 

l & W alder bdden omen der grossteu Keichtunier 
dor Rum&oiscben Volks rcpublik. Dio dutch 
ihro malerisclie Schonheit beriihmten Wald- 
gebiete unseres Landes lie fern tins eincn der 
wichtigsten Rohstoffe, das IIolz. 

Dio im Juni 1948 erfolgte Vorstaatlicliung dor wi eh tigs ten 
Produktionsmittel hat an eh dor Holzindustrie oinc noue 
Ara eroffnet. Dor bis zn diesem Zeitpunkte eliaotisehon 
Ausbe titling dor Wablor vvurdo oin Kudo boreitet und 
die Forstwirtschaft nach einem geiutu festgelegten Plan 
ne ugeregelt, dessen Leitgedanko auf dor giundsatzlieheu 
Schonung dor Dolzresorvon und auf dor Reorganisation 
dor Holzindustrie auf rationollor Basis, boruln. Die 
Sagcwerke. deren Betriebe wegen dor voraltolon Kin- 
richtungen nicht mohr entsprachen, warden stillgolegt. 
wogegen solchc Sagcwerke, die sich wegen einer zu grosseu 
Kntfernung vorn Abbaugcbiet als unrentabel erwicsen. 
mit anderen, im selben Bezirk golegenon Fabrikon zusam- 
mengelegt wurden. 

Gegenwartig ist die Holzindustrie der Kumauischeu 
V olksrepublik nach dor Art ihrer Betriebe in folgcnde 
vier Arbeitsgebietc eingeteilt: 

1. Die Industrie der Halbfabrikate : Seimitt- und Bau- 
bolzer aus Weichholz (Taniic und Fichte); Seimitt- und 
Bauhblzer aus liartliolz (Buebe, Eielie, Ksebe, Aboru, 
IJlme, Nuss, u.s.w.) ; Kistongarnituren ; rohgeschnittenes 
Parkettliolz. 

2. Die Industrie der halbfertigen Krzeugnisse : Eumiere, 
S^peiiplattcn, Tiscblerplatten, Stuhlboden und -lehnen. 
Ilesonanz- und Klaviaturbolz sowie Holz fiir Musikinstru- 
mente, Siobe und Bleistifte. 

3. Die Industrie der Fertigfabrikate : Parkotto, Streieb- 
hftlzer, vorfabrizierte Holzhauser, KunstmftboL Luxus- uud 
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Serienmobel, Btiromobel, Biegholzmobel, Tiiren, Fenster- 
r ah men, Ruderboote, Sportartikel, Sebulartikel, Werkzeuge, 
Holzstiftc, Sehuhabsatze und -leisten, Wein- und Bicrfasser, 

V eTpackungsfasser, Haushaltungsgcgenstande u. s. w. 

4. Die Industrie der Holzderivate , die mit dcr primitiven 
Holzverkohlung in den Waldern zur Gewinnung von 
Holzkohle beginnt, mit der fraktionierten Destination 
in Industrieanlagen fortgesetzt wird, um dann in die Zel- 
lulosc- und Papierindustrie iiber zugehen, und der schliess- 
lich weitcre Industriezweige, wie die Hcrstellung von 
Zellstoffasern, Kunstseidc u.s.w., folgen. 

Beim tJbergang von der Privatproduktion zur sozia- 
listischen Planwirtschaft wurden fur jede der vier vorer- 
wahnten Industriegruppcn besondere Produktionsplane 
ausgearbeitet. Gleichzeitig wurden bedeutende Summen 
fiir die Griindung neuer und fair die Modernisicrung bereits 
bestehender Unternehmen, investiert; ferner wurde die 
vollstandige Mechanisicrung samtlicher Schwerarbeiten in 
diesem Industriezweig — -nach dem Yorbild dcr fort- 
geschrittcnen sowjetischen Teclmik — in die Wegc geleitet. 
In dcr Forstwirtschaft wurden elektrischc Baumsligen 
eingefiihrt; zur tJberfuhrung und zura Transport von den 
Holzschlagcn, Yerarbeitungsplatzen und Sagegattern wer- 
den mechanischc Winden, Trecker und neuerdings in 
steigendem Masse Lastkraftwagen verwendet. Besondere 
Aufmerksamkeit wurde dem Bau von Schmalspurbahnen 
fiir die Holzbeforderung gewidmet, die mit modernem, 
rollendem Material ausgeriistet sind, und deren Netz bis 
a uf die abgelcgensten und schwerzuganglichen Bergmassive 
ausgedehnt wurde. 

• 

In der eigeutlichen Holzindustrie (Sagewerke fiir Sclinitt- 
und Kistenholz) wurden gleichzeitig mit der Zusammen- 


legung dcr Wcrke bedeutende Investitionen vorgenommen. 
Die veralteten Maschinen wurden grossteuteils durch neue 
ersetzt und cs wurden neue Einheiten mit vollstandig 
xnodernen maschinellen Einrichtungen in Betrieb gesetzt. 
Diese Yervollkommnungen gestatten die systematische 
Ermittelung der wirtschaftsteehnischen Konsum- und Nutz- 
lcistungsindexziffern. 

In der Gruppe der halbfertigen Erzeugnisse wurde 
die Ausriistung der bestehenden Fabriken mit neuen 
und modernen Maschinen zur Herstellung von Furnie- 
ren (Schalmaschinen und mechanische Messer) 
vervollstandigt, ferner wurden die Einrichtungen zur 
Herstellung von Sper- und Tischlerplatten mit Trok- 
kenkammern und grossen hydraulischen Pressen 
versehen. 

In der Gruppe der Fertigfabiikate wurde zu eiuer 
tatsachlichen Industrialisierung geschritten, besonders was 
die Herstellung von Mobeln betrifft, da die Mobeltischle- 
reien bis zur Nationalisierung beinahe ausschliesslich den 
Charakter handwerklicher Betriebe trugen. Es wurden neue 
und moderne Mobelfabriken durch Zusammenlegung 
zahlrcicher Werkstatten geschaffen und eine Speziali- 
sicrung nach bestimmten Erzeugnissen vorgenommen. In 
dieser Gruppe wurde die Produktion am « laufenden Band » 
eingefiihrt. 

Auch die Gruppe der Holzderivate ist im Yergleich zu 
den iibrigen Gruppen -—mit Bezug auf die Produktivit&t 
und Qualitat — nicht zuriickgeblieben. Die hier durch 
Modernisicrung veralteter Einrichtungen erzielten Ergeb- 
nisse haben bewirkt, dass in verhaltnismassig kurzer Zeit 
nach der Nationalisierung, die rumanisclie Yolks wirt- 
schaft auf eine Reihe von Einfuhrartikeln ( z. B, Spezial- 
papiersorten) verzichten konnte . 
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Neue Fabrikcn dieses Faches sind im Bau begriffen 
und die Ergebnissc werden sich bcreits am Ende dieses 
ersten Jahres unscres Funfjahrplans bemerkbar machen. 

All diese technisch-orgauisatorischen Massnahmen 
werden durch cine standige Qualitatsverbesserung der 
11 olzindu strieerzeu gnisse der Rumanischen Volksrepublik, 
die bcreits im Ausland einen guten Rnf geniessen, in Er- 
sclieinuiig treten. Unser Land gelioite von jeher zu den 
wiclitigsten Schnittholzlieferanten, sowohl der westeuro- 
paisolien Lander, als auch des Mittelmeergcbiets, und 
unserc auf den auslandischen Marktcn durch das Staats- 
unternehmen fur Ausscnhandel «Exportlemn » cinge- 
.fjhrte Handelsmarke « Romania », ist cine Garantie fur 
yualitatsholzproduktc geworden. 

• 

Dank ibrer besonderen Beschaifenhcit sind die ruma- 
niseben Bau- und Schnittbolzer aus Weiclibolz auf den 
Auslandsmarkten sehr gesucht und liaben eine weite 
Verbrcitung auf dem Gebict der Bau- und Mobcltischlerei 
gefunden. Durcb genaue Mass- und Qualitatsangaben sowie 
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durck einbeitliclie Sortie rung nlmml das rumanisebe 
Schnittholz auf den interna tionalcn Markten eine der 
ersten Stcllen cin. 

Unter den Erzeugnissen, die laufend in den angescblos- 
senen Abteilungen der Sagewerke hergestellt werden, sind 
in erster Reihe die Kistengarnituren verschiedener Typcn, 
roh und gebobelt, zu erwahnen. 

Eine weitere Spezialitat der Weicbbolzerzeugnisse sind 
die Resonanzholzer aus Ficbtcnbolz von ausserordentlieb 
dichter Maserung, die den Gegenstand einer besonderen 
Forscbung in den Waldern bilden und die nacb einem 
teebniseben Spezialverfahren in einem der Ilolziudus- 
triekombinate unsercs Landes in sorgfaltigster Weise 
versebnitten werden. Die Rumanisebe Volksrepublik expor- 
tiert Resonanzholzer allererster Qualitat fiir samtliche 
Streichinstrumente und Klaviaturen sowie fiir den Bau 
von Kahncn und Segelflugzeugen. 


Die Bau- und Sclmittbolzindustrie der Rumanischen 
Volksrepublik ist in voller Reorganisation begriffen und 



A7 a s i k i n s t r u m e n t e 
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so wird aucb die in der Vergangenhcit vernaelilassigte 
Bucbenbolzproduktion — nebst deni Schoittbolz aus Nadel- 
holzern — mit besonderem Nachdruck gefordcrt. 

Zur Vcrwcrtung der Buchenwalder wurden neue Forst- 
gebiete erschlossen, ferner wurden neue Sagewcrkc fur 
diescn Zweck und zahlrcichc Dampfanlagen gebaut. All* 
diesc Massnabmen tragen zur Erhohung der Produktion 
an gedampftem oder ungedampftem Buchcnholz bei, 
welches Material in steigendem Masse in unserer IIolz- 
verarbeitungsindustric verwcndet wird und desscn 
Absatz auf den internauonalen Markten, dank seiner 
bervorragenden Qualitat und der sorgfaltigen Sortierung, 
taglicli wacbst. 

• 

Einer ganz besonderen Aufmerksamkcit erfreut sicb 
die Erzeugung von Fumieren, Sperrholz- und Tiscblei- 
platten, deren Qualitat den Erzeugnissen andcrer 
Lander gleiehkomnrt. 


// o l z r a li m e it f ii r 
T e n n I s s c h lager 




If o l z s t i f t e f ii r 
S c ft u k m a c h v r 


Zur Ilerstellung von Fiirnierblattern wcrden llolzarten 
besondcrcr Qualitat verwcndet wie: Ahorn, Esobe, Eiche, 
Wurzelholz und Maserwuchs von Nussbaumen und Pap- 
peln, welcbe dureb Mcsserung [und Sch&len besonders 
inannigfaltig gemaserte Furnier blatter ergeben und die 
in der Mobelindustrie sowie fur Dekorationszwecke sebr 
gesucht sind. 

Die Sperrplattenproduktion bat dureb die Ersclilicssung 
der neuen Buchenbolzi evicre in bcschleunigtem Rhytbmus 
zugenommen. Dureb intensives Scblagen gewisser bis 
dabin als unzugiinglich betrachtetcr Bucbenholzwaldungen 
war es moglich, grosscre Mengcn von schalbarcm Bucben- 
liolz fiii- die Verarbcitung zu gewinnen, was wiederum 
eine Erholiung der Produktion von Sperrplatten zur Folge 
hattc. Diesc Platten sind lieute einer unserer bedeutends- 
ten Ausfubrartikel auf dem Gebictc der halbfertigen 
Erzeugnisse geworden; aucb bat das Ausland des dftcren 
die tadellosc Bcschaffenheit unserer Sperrplatten aus 
B u c h enb ol z a ncr kannt . 

Iin gleicben Industriezweig stieg aucli unserc Produk- 
tionsfahigkeit fiir Tischlerplatten, die mit Ian den- oder 
Buchenholzfurnieren iiberzogen sind, und zur Verfcrti- 
gung allcr Arten von Mobcln sowie zur Ilerstellung von 
Tiiren dienen. 


Nacb der Nationalisierung der llolzindustrie wurde 
aucb in der Gruppc der Fertigfabrikate eine Reorgani- 
sierung vorgenoinmen, die zu einer vollstandigen Mecha- 
nisierung dieses Industriezweiges flihrte. 
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Svhuhh’isten uruV Ahsatzv aus Holz 


Die friiheren Tischlerwerkstatten wurden reorgani- 
siert, umgruppiert und zu Industricunternehmcn — nach 
den verschiedenen Spezialitaten geordnet — zusainmeu- 
geschlosscn, die heute in der Lage sind, eine ganze Reihe 
von Erzeugnissen wie: Kuust-, Luxus- und Serienmobel, 
Biegholzmobel, Einrichtungen fur Hotels, Kindcrkrippcn, 
Erholungsheime, Theater- und Kinosessel, Schul- und 
Sportartikel, Spielzeuge, Boote u.s.w. herzustellen. Unsere 
Fertigwarenausfuhr umfasst heute auch einige Erzeugnisse, 
die friiher vollstandig vcrnachlassigt waren wie: Lcisten, 
Absatze und Holzstifte fur Schuhwarcn, Wcbschiitzen fiir 
die Textilindustrie, Griffe fiir verschiedene Werkzeuge, 
die durch ihre Qualitat auf den auslandischen Markten 
eincn sehr guten Ruf geniessen. 

Die Reihe der vorerwahnten Erzeugnisse wurdc durch 
die Griindung von Industrieeinlieiten fiir die Masscn- 
produktion von vorfabrizierten Holzhausern, erganzt, sodass 
wir heute in der Lage sind, auf diesem Gebiete die hochsten 
Qualitiitsanspruche zu erfullen. 

Eiti anderes in den Verbraucherlandcrn geschiitztes 
Erzeugnis sind die Parketten aus Eichen- oder Buchen- 
holz, deren tadellose Ausfuhrung uns einen standig stei- 
genden Absatz sichern. 

Ferner hat sich — zufolge der steigenden Nachfrage des 
Auslandes — die Fabrikation von Holzwolle, die nicht 
nur als Yerpackungs material, sondern auch zur Herstel- 
lung von Isolierplatten verwendet wild, immer mehr 
entwiekelt. 

• 

Ausser den eigentlichen Industrieerzeugnissen aus Holz, 
ist die Rumanische Yolksrepublik heute in der Lage, die 
auslandischen M&rkte mit einer grossen Menge anderer 
Produkte aus Holz wie: Grubenholz, Telegrafenstangen, 
Zellulosenholz, Rundstangen aus Tannen- und Birken- 
holz, Eisenbahnschwellen aus Eichen- und Buchenholz 
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fur Normal-, Spezial- und Schmalspurbahnen, gespaltene 
Fassdauben aus Eichen- und Buchenholz, Radf eigen und 
Speichen aus Eschenholz, Werkzeuggriffe, holzerne Hcu- 
gabcln und Scbaufeln, zu beliefern. 

• 

Die Herstellung von Holzderivaten, bei denen das Holz 
physischen und chcmischen Umwandlungen unterworfcn 
wird, hat sich gleichfalls stark entwickelt. 

Unser Land ist hcutc in tier Lage bcdeutende Mengen 
von Retortenkohle, sowic die aus der Holzdestillation 
und der Papierindustrie gewonnenen Produktc, auszu- 
fiihren. Die in voller Entwicklung befindlichc Papier- 
industric bat zur Hcbung der Kultur in der Rumanischen 
Yolksrcpublik, durch Erhohung der Anzahl und Auflagen 
von Zeitungen, Zeitschriften und wissenschaftlichen Wer- 
ken, wesentlich bcigetragen, wobei es gleichzeitig gclun- 
gen ist, auch die Ausfuhranforderungen zu befriedigen. 

• 

Die jetzt in unserem Lande durchgcfuhrtcn, wissen- 
schaftlicben Forschungsarbeiten ermoglichtcn den Auf- 
schwung der Produktion der Holz- und Holzderivaten- 
industrie, Durcb wertvolle Untersuchungen zur cjualita- 


tiven Verbesscrung der bei der Holzverarbeitung verwen- 
deten Matcrialien, stellt das Forschungsinstitut der Holz- 
industrie seine T&tigkeit unaufhorlich in den Dienst dieses 
Industriezweiges. 

• 

Die grossartigen Erfolge in der Forstwirtschaft und der 
Holzindustrie und deren Nebenprodukteu, sowie die Yer- 
wirklichungcn auf alien wirtschaftlichcn, sozialen und 
kulturellen Gcbieten, waren nur dank der planifizierten 
Arbeit die in dcr Rumanischen Volksrepublik immer 
mehr bcim Auf bau dcs Sozialismus unter Fiihrung der 
Rumanischen Arbeiterpartei zur Entfaltung kommt, 
moglich. Diese Ycrwirklichungen sichern unserer Volks- 
wirtschaft ausser dcr fortschreitcndcn Entwicklung auch 
cine standig zunehmendc Yervollkommnung der Quali- 
taten und Sortimente unserer Ausfuhrproduktc, und somit 
auch die Rontinuitat unserer Ausfuhr nach den Landern, 
die bereils fruher unsere Abnebmer waren. 

Diese Errungenschaften , gewahrleisten gleichfalls die 
Erschliessung von neuen Absatzmarkten in all’ den 
Landern, die den Wunsch hegen, mit der Rumanischen 
Yolksrcpublik auf der Grundlage der Gleichberechtigung, 
Ilandelsbcziehungen aufzunohmcn. 
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RUMANISCHE WEINE 


TM Laufe der vergangenen Jahrhunderte hat der Wein den Reich- 
A turn, Stolz und das kostbarste Tauschobjekt der Bevfllkerung 
unseres Landes dargestellt, 

Schon Homer sagte in seiner Iliade, dass « die griecbischen Krieger 
nacb Trazien aufbrachen um Wein zu finden ». 

Der grosse rOmische Dichter Ovid, der in Tomis (dem heutigen 
Constantza) in der Verbannung lebte, hat uns eine Bescbreibung 
der von den Einheimischen angewandten Methoden der Weinzube- 
reitung und -konzentrierung durch Gefrieren tlberliefert, 

Finer der ersten Ausfuhrartikel der Rumanischen Ftirstentiimer war 
der Wein w&hrend von der Getreideausfuhr ers t viel sp&ter bericbtet 
wird, 

Als der Doge Sebastian Ziani im Jahre 1173, um eine Konsumgebiihr 
im Verhaltnis zum Warenwert in Venedig zu erheben, Htichstpreisc 
ftir Lebensmittel und Getr&nke festsetzte, waren die Weine der Donau- 
lftnder wegen ibrer ausserordentlicben Qualitttt den HOchstpreisen 
nicht unterworfen, 

Dimitrie Contemir, ein durch seine geschichtlichen Studien bekann- 
ter Ftirst der Moldau, berichtet, dass die Moldauweine von russischen, 
polniscben, kosakiscben und ungarischen Hftndlern aufgekauft wurden. 
Die Weine der Walachei gingen biB in die Ttirkei und nach Agypten. 

Die Donkosakenkaufleute haben als Erkenntlichkeit fiir ihre Ge- 
winne, die sie aus dem Verkauf der Odobeschter Weine erzieiten, im 
Jahre 1777 in Odobe^ti die sogenannte « Kosakenkirche » erbaut, 
die sie auch mit einem reicben Weinberg ausstatteten. 

Auf dem Budapester Markt wurde der Verkaufspreis von Mastvieh 
erst nach Eintreffen der rumanischen Viehh&ndler festgesetzt, die in 
bauchigen Holzflaschen die beriihmten Weine von Oravi^a, Drfigft- 
§ani und Golul Drancei mitbrachten, mit denen der Handelsabschluss 
durch Kauftrunk besiegelt wurde. 

Die Weine von Cotnari, M&gura, Piatra und Nebuna wurden schon 
frtlher in den Weinlisten des Auslandes gefiihrt, galten als Quali- 
ties weine und wurden von Kennern den bekannten Marken von Tokai, 
Sauternes, Santorin, Rhein- und Burgundtrweinen gleichgestellt. 
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FOR DEN EXPORT 


Nach der Befreiung unseres Landes durcli die siegreichen Sowjct- 
nrmeen und der Errichtung des volksdemokratischen Regimes, hat dcr 
Staat Massnahmen zweeks Forderung der Produktion unsercrWein- 
berge getroffen. 

Die Lage unsercs Wcinbaues hat besonders seit dem Jahre 1948 
einen neuen, in einer kapitalistischen Gesellschaftsordnung undenk- 
baren Aufschwung genommen, Ein Teil der Weingebiete ist an den 
sozialistischen Sektor iibergegangen nnd es wurden Massregeln fiir 
die Verbcsserung der Ansbeutung der im Privatbesitz verbliebenen 
WeingSrten, ergriffen. 

Es wurden bestimmte Weinbauzonen abgegrenzt, bestehende 
Weinberge ncubepflanzt, die Ernten durch z wangs weise Anpflanzung 
bestimmter, fiir die betreffendc Gegend gccignctcr Rebsortcn verein- 
heitlicht, neue Setzlingspnanzungen fiir RcbstOcke angelegt, zahl- 
reiche Weinbaufachschulen aller Grade gegriindet sowie neue Bc- 
schneidungs- und Veredelungsmethoden eingefiihrt. 

Die augenblickliche Folge dieser Massnahmen war eine bedcutende 
Steigerung der Traubenausfuhr. Allein in diesem Jahr ist die Ausfuhr 
im Vergleich mit dem Jahre 1948 urn ein Vielfaches gestiegen. Diese 
Tatsache ist teil weise auch den Lieferungs-, Verpackungs- und 
Transportbedingungen zuzuschreiben, die den Anforderungen des 
Exportgesch&fts vollauf entsprechen. 

Was die eigentliehe Weinbereitung betrifft, so bildet diese heute 
den Gegenstand einer Rcihe von staatlichen Massnahmen auf wissen- 
schaftlicher und industrieller Grundlage. 

An Stelle von hunderten und tausenden kleinen Keltern, die in 
primitivster Weise den Traubensaft auspressten, wurden einige 
grosse Kelteranlagen und Kombinate errichtet, bei welchen der 
ganze Erzeugungsprozess, von der Gbernahme der Weintrauben 
bis zur Weinausgabe an den Verbraucher, vollst&ndig mechani- 
siert ist. 

Die neuen Weinzubereitungs- und Aufbewahrungsmethoden in 
diesem Grossunternehmen werden nach dem Vorbild der sowje- 
tischen Traubenverwertungsindustrie durchgefiihrt. 
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Die in grosscn Mcngcn eingclicferten Wcintrauben kommcn aus 
dm Trogcn dirckt auf die Zuleitungsrinne dcr mechanischen Kelteran- 
lfg<% die gleichzeitig die Trauben cntsticlt und zerquetscht. Nach 
Fntfcrnung dor Stammc wird der gekeltertc Most zusammen mit 
den Trcbcrn direkt in die Garbottiche — • beim Uotwein — odcr in 
das Drehsieb — bcim Weisswein — gepumpt. Nachdcm der Most aus 
dem Drehsieb hcrausgczogen ist, werden die Trestcrin die hydraulische 
Presse oder in cine laufende Presse iibergeleitct. Der aus dem Drehsieb 
flit ssendc Most, erstcr Qualitiit, wird in einem B eh alter, getrennt von 
dem aus der Presse gewonnenen Most, gesammelt. 

Aus den Sammelbchaltern, in welche der Most durch freicn Fall 
flicsst, wird cr in die Klarbeckcn gepumpt, wo er geschwefelt wird, 
darm wird der klarc Most nach 12 — 14 Stundcn vorsichtig in die 
Gamngsbottiche abgezogen. 

Der aus dcr Presse kommendc Trebcr wird in cine elektrische Zer- 
kleinerungsmaschinc gelcitet, geht dann durch Siebe, um die Trau- 
benkerne abzusondern und wird zum Schluss in die Garbeckcn 
/weeks Destination abgesetzt. 

Samtlichc vorerwahnten Maschincn, die zum normalen Kreislauf 
der Weinbcreitung gchoren, werden elektrisch betrieben, 

Der gesamte Garungsprozess in Bezug auf Teinperatur und Hygiene 
wird strengstens iibcrwacbt. 

Die Einfuhrung cines inodernen und rationellen Systems der Wcin- 
bereitung batte cine beach tens wertc Qualitalsverbesscrung unscrer 
Weine zur Folge. 

Wiihrcnd sich friiher bei uns wegen der grossen Verschiedenartig- 
keit dcr Weine keine griisseren, cinheitlichen Mengcn von Quali- 
Latsweincn vorfanden, da jeder Weinbauer nach scinen cigencn Grund- 
siitzen und Erfahrungcn arbeitete, stchen heutc dem Weinhandel 
im sozialistischen Arbcitssystem immer griisscrc Mcngcn einheit- 
lichcr, standardisierter Qualitatswcine zur Verfiigung. 

Infolge des Klimas und der verschicdcnartigen Lagen der einzelncn 
Weinbaugcbiete, — vor allcm was die grossc Mannigfaltigkeit der 
Bodenbeschaffcnheit betrifft, auf der die verschiedcnen Rebensortcn 
angebaut sind, weisen die Weine unseres Landes cine ganze Reihe 
besondcrer Eigenheiten auf. 

So geben z.B. die sudlichen Weinbaugcbiete, wo die Sormnervar ne 


sich so harmonisch mit einem schSnen und langen Herbst vereinigt 
erlesenc Tischweine mit hohem Alkoholgehalt, die mitunter cinige 
Prozente ungegorenen Zucker enthaltcn. Es werden dickfliissige 
Weiss- und Rotweine erzeugt, die infolge dcr Konscrvicrung ein 
feines und leicht feststellbares Bukett entwickeln. Die Weine diescr 
Gebietc sind durch ihre Bcschaffenheit, aber vor allcm wegen ihres 
cdlen Aromas, mit den Bordcauxwcinen vergleichbar. 

Die Wcinbergc der nordlichen Gebietc — bis zum 48. Breiten- 
grad — erzeugen leichtc, dunnflussige etwas herbe Wcisswcinc von 
angenehmem Geschmack. 

Die Mehrzahl der rumanischen Weine sind zur Sehaumweinlicrstcl- 
lung gecignet. 

Zwccks Orientierung der auslandischcn Verbrauchcr iiber die vom 
Staatsunternehmen fiir Aussenhandel « Fructexport ;> zur Ausfuhr 
angebotenen Weine, geben wir nachstehend cine kurze Beschreibung 
dersclben : 

Die weissen Tischweine aus der Gegend von Odobe^ti und dem 
Banat mit einem Alkoholgehalt von 11,5—12 Grad, sind leicht 
und erfrischend. 

Die iveissen Qualitatswcine von Tarnava, Mcdia§, Odobc§ti, 
Cote§ti sind erstrangig. Wcisscr Fcteasca und Tarnavacr Riesling 
sind herb und halbherb, mit einem Alkoholgehalt von 13 Grad 
und haben ein ausgesprochen mildes Aroma und Bukett. 

Die natiirlichen Dessertweine : Grasa de Cotnar ist ein feincr, tilig 
flicsscnder Wcin von 16 — 18 Grad Alkohol mit mindestens 40 
Gramm Zuckergehalt pro Liter und einem ausgesprochenen Honig- 
parfum. 

Der Pinot gris und der Murfatlar-Riesling, mit einem Alkohol- 
gehalt von 13 — 14 Grad, zeichnen sich durch ihr cindringlichcs Parfutn 
und ihre natiirliche Siisse aus. 

Der Muskateller Ottonel hat einen angenehm siissen Geschmack 
und ein erlesencs Aroma. 

Die Rotivcine von Valea Calugareasca und Nicorefjti (Babcasca) 
haben einen Alkoholgehalt von 13 — 14 Grad, sind voll und kriiftig, 
mit einem cdlen Bukett und Geschmack. 

Die Ausfuhr weine werden in Fiissern aus Eichcnholz, Zistcrnen 
oder in Originalflaschen geliefert. 
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JJie wirklichen Kcmier 
bevorzugen die ruma- 
nischen Edelweine 
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DIE AUSFUHR VON FEDERN 



TT 

KJ 1NSER Aussenhandel mil Federn war vor dem zweiten 
Weltkrieg in keiner Weisc organisiert . Der Slaal bekiimmerle 
sich weder am die Beschaffenheii der Ware noeh urn cine 
planmdssige Uberwachung dieses Handel szweiges. 

Der Krieg brachle die Ausfuhr von Federn zum vollstandigen 
Stillstand , und erst nach der Befreiung Rumdniens dutch die 
glorreicheSoicjelarmee uurde das Einsammeln , Standardisieren 
sowie die Ausfuhr dieses Anikeis von Staatswegen organisiert. 

Dutch eine geregelte Sammelorganisalion und qualitdls- 
enlsprechende Preise gelangl man heute zu drier sowohl 
qualitativen als auch mengenmassig gesleigerten Produhtion. 

Dank dieser Massnahmen iibertrifft heute unser Federn - 
export die Ausfuhr des Jahres 1940 um bcinahe 100%. 

Der grosste Teil unserer Ausfuhr bestehl aus Bet-1 federn. 

Es iverden Gansc-, Enter und Huhner federn. « Rupffedenn , 
die von lebenden Gan sen und Enlcn go rup ft werden und 
« Stopffedern », die von Stopfgansen nach der Sr hi ichtung 
gewonnen werden , exportiert. 

Fin anderer Ausfukrartikel sind die rohen Schmuck- 
federn , die aus grossen Federn von Gansefliigcln , II ah rum- 
federn und grossen Truthahnschivanzfedern , sog. « Mara - 
bu federn », beslehcn. Unsere Spczialisten haben es ver- 
standen , dutch einen bestimmten Federnschniu cine Reihe 
neuartiger Effekte zu erzielen und eine Ware herzuslellen , 
die von den ausldndi schen Fachhutcn sehr gesclidlzt uird. 

In letzter Zeit uiirden - — zum erslen Mai in Rumdnien -- 
auch «gcfarhle Schmuckfedern» erzeugt , die fertige Feder- 
garnituren in der Mode- und Ilutindustrie verwendet iverden. 
Diese auf den verschiedenen , inter nalionalen Muslermcssen 
ausgeslelllen Waren hatten liber all grosse Erfolgezu verzeichnen 
und wurden mit den Pariser Erzeugnissen verglichen. 

Sdmtliche rumanisahe Federsortcn gelangen ausschliesslich 
dutch das Slaatsunterr ehmcn « Prodexport » zur Ausfuhr. 
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REPORTAGE UBER EINE PRO DUKTIONSEINHEIT FUR DEN AUSSENHANDEL 


p^vER reichhaltige Katalog der Erzeugnissc, die untcr 
der Handelsmarke « Prodcxport » auf den Auslands- 
markt kommon, raurat der Fieischwarenindustrie eine 
hcrvorragendc Stelle ein. 

Die Neuorganisation des Aussenhandcls der Ruma- 
nia che n Yolksrcpublik gewahrleistct eine vorzugliche Aus- 
walil und Zubcreitung der fur den Export bestimmten 
Lebensmittelprodukte. 

Zu diescm /week wurde fiir den Aussenhandel ein 
Produktionstrust zur Yerarbeitung von Lebensmitteln 
gogrundet, der dutch das standige Anwachsen der kaul- 
niannisclien Transaktionen mit deni Auslande notwcndig 
geworden is t und dessen Einheiten mit den modernsten 
technischen Einrichtungen ausgestattet sind, um sowolil 
die Qualitat und die Mannigfaltigkcit der Erzeugnissc. 
als auch die Lcistungsfahigkeit, zu gewahrleisten. 

In dem vorliegenden Bericht mochten wir die Tatigkeit 
einer soldi cn Industriceinheit fur den Aussenhandel 
s chi Idem, die sich mit der Yorbcrcitung der fiir den 
Export bestimmten Schweine-, Rind- und Gcflugel- 
neischbestande befasst und die auf den Auslandsmarkt 
kommenden bezw. von der einheiinischcn chemiscli- 
pliarmazeutischen Industrie benotigten Nebenprodukte, 
verarbeitet. 

Die Tatigkeit dieses Unternehmens veranschaulicht 
mit besonderer Deutlichkeit die Erlolge, die dank der 
auf neuen Grundlagen aufgebauten Organisation und 
.Betriebsloitung erzielt w erden konn ten. 

Infolge seines Umfanges muss dieses Unternehmen 
als ein Kombinat der Fieischwarenindustrie bezeichnct 


werden. Die zur Verfiigung stehende Einrichtung crmd- 
gliclit es diesem Unternehmen den grossten Anspr lichen 
gerecht zu werden. Das zu losonde Problem bcstand darin, 
iiicht nur die cinzelnon mechanischcn Abteilungen seines 
gesamten industriellen Arheitsfeldes zusammenzufassen, 
sondern gleichzeitig die entsprcchcnde Rohstoifversorgung 
zu sichern. Und dieses Problem wurde gelost. Eine gross- 
angelegte Schweine- und Gcfl .ligclzucht mit den dazu- 
gehorigen Stallungcn, in dencn der Schlachtviehbestand 
laufend erne tier t wird, gewahrleistct eineri rcgelmassigen 
Rhythmus in der Tatigkeit des Unternehmens. 
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Werfcn wir zunachst einen Blick auf diese Abteilung, 
dii* den erston und wichtigstcn Abschnitt einer Reihe 
von aufeinander folgenden Produktionsvorgange darstellt, 
di« sich in Fabriksraumon, Werkstatten und Kiihlanlagen 
in dichter bulge abwickeln. Die Anlagen der Schweine- 
zucht umfasscn eine grosse Flache am Rande dcr Ortschaft 
ticbcn. dei* b abrik. Die Schweinc sind in geraumigen 
Stallungen untergebracht, wo sie in bescbaulicher Ruhc 
auf dcm Sand ausgcstreckt liegen, da diese Trfighcit zur 
Mastkur erforderlich ist, wobei darauf geaebtet wird, 
dass sie das handelsiibliche Ilocbstgewicbt von 135 — 140 
Kg nicht ubersclireiten. Bei diesem Gewicbt ist der 
Prozentsatz an Fett gering, vielmebr wild er gemass 


den kontraktlieben Ausfuhrbedingungen zu Gunsten dcs 
Fleisches bereebnet. Dieses hochste Gewicbt wild standig 
ubcrwacbt. Es ist iibrigens interessant festzustcllen, 
die gleichen biologischen Faktoren rationcllc Fiittc- 
rung, besebrankter Aufcntbalt im Freien, Rube u. s. w. 
zur Scliaffung eines Serientyps (besonders bei der Man- 
galitzarasse) beitragen. 

Wenn man beobachtet w*ic sie in dichtgedrangtcr 
Horde in die, mit den Stallungen engverbundenen Gehege 
getrieben werden, wo sie trage hcrumliegen, so ist das 
Auge des Besuchers durcli die vollige Gleichbeit der 
Grosse dcr Tiere uberrasclit. Es sind kraftige, woblgenahrte 
jedoch nicht lette Tiere, die allerdings etwas « kraftig » 
wirken, aber keinesfalls jenen verfetteten Exeinplaren 
gleicben die sich kaum fortbewegen konnen. Ilir glanzcndcs 
Haar zeugt von der Sorgfalt, mit der sie gewaseben und 
gestricgclt werden. 

IJnd nun wird unser Blick auf das Hornvieb in s einen 
Stallungen gclenkt, das uns durch seinen wuebtigen 
Korperbau auffallt. ; es handelt sich um sorgfaltig aus- 
gewahlte Exemplare fiir den Fleischexport. Nebenbei 
erwabnen wir auch die « Gefliigelstadt », wie man das 
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fur Gansc und Enten rcserviertc Riesengclande benannt 
hat. Das Fcdervich lebt in mehr als 4.000 Miniaturgehegen 
(Paddocks) und auf ciner hintcr dcr Gcflugclzuchtanlage 
gclcgencn Rascnflachc die von cincm Wasscrlauf durch- 
zogen wird. Dcr wundcrvolle Anblick dcr viclen weissen 
Gcficdcr, die das ricsige Gclandc bcdecken, erweekt in 
dem Bcschaucr den Eindruck eines Schneewchens mitten 
im Sommer auf griinenden Feldern. 

Dies sind die Rohstoffqucllcn dcr Industrieeinheit, mit 
dcr wir uns befassen. Fine ausfuhrlichc Bcschreibung dcr 
ganzen Anlagc wiirde den Rahmen unsercs Bcrichtcs iiber- 
schr often. Daher beschranken wir uns auf cine Schilderung 
in grossen Ziigcn, die aber cin geniigend klares Bild ergibt. 

Die Fabrik ist ein emsiges Stadtchen, dessen samtliche 
Einwohncr Angcstclltc dieses Unternchmens sind. Zahl- 
reiche Wohnhauscr sind an den Langssciten der Hofe 
erriebtet und bilden die Strasscn der Stadt. Auf dcr 
einen Scitc befinden sich die Industrieanlagen mit den 
versebiedenartigsten Werkstiitten und Abteilungen, aus 
denen sich cin solchcs Untcrnehmen zusammensetzt, 
angefangen vom Schlachthaus bis zu den Vcrpackungs- 
raumen fiir Nebenprodukte. Auf der anderen Seite 


sind die Verwaltungsgcbaude mit ihrcn Biiros, Lager- 
hausern und Wohnungen, untcrgebracht. 

Der gesamte Arbeitsvorgang is l mechanisiert. Die 
Schweine werden im Augenblick ibrer Einfuhrung in 
die Scblachtraumc von Laufkriinen, die mit Haken und 
Rollcn versehen sind erfasst und langs eines Kabels 
weiterbefordert. So gelangen sic auf ein eisernes Lauf- 
band und werden in stets gleichbleibenden Abstanden 
dem Scblachter zugeffthrt, dessen Rolle sich auf zwei 
cntscheidcnde Bcwegungcn, niimlicb einen Sehlag und 
einen Sticb, bcschrankt. Das glciche Laufband lasst 
sie in ein Bcckcn mit kochendem Wasser gleitcn, von 
wo sic nach dem Abbriihen von eincm automatisch betrie- 
benen Rost auf die langen Tische gehoben werden, auf 
denen die Abscbabung und Enthaarung vorgenommen 
wird. Dann treten Duscben in Tatigkeit um die ausscre 
Sauberung zu vollcndcn und schliesslich erfolgt die Zcr- 
tcilung. In samtlichen Fabrikationsabteilungcn der Neben- 
produkte spiclcn mcchanisch betricbene Geratc eine bedeu- 
tendc Rolle. Nebcnbei bemerkt erfolgt sogar der Vorgang 
des Stopfens der Gansc auf mechanischem Wege, und 
zwar durch eine elektriscb betriebene Pumpe. 
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Faliren wir mit unserer Beschreibung Tort und be- 
schaftigen wir uns mit den vor der Sehlachtung vor- 
genommenen sanitaren Massnahmen. Die Tiere werden 
24 S t unden bevor sie in das Schlachthaus gebraeht werden. 
einer besonderen Ernahrungsdiat, einer tierarztlichen Unter- 
suchung sowie der Messung ihrer Temperatur, unterworfen. 
Macli der Schlachtung der Rinder und Schweine erfolgt eine 
Reihe weiterer Operations n, aui‘ deren Vielialtigkeit wir 
liinweisen, so dass beispielsweise bei den Schweinen void 
Augenblick ihrer Abstechung bis zur Abstempelung des f'iir 
die Ausfuhr bestimmten Fleisches mil der Rezeichnung <<zur 
Ausfuhr zugelassen», irn ganzenSI verschiedene Arbeitsvor- 
gange notwendig sind. deren jeder einzelne eine klarurnris- 
sene Fachausbildung erfordert. Trotzdem und ohne liierbei 
aui die allbekannte Anekdote dor augenbliekliehen Um- 
wandlung eines lebenden Schweines in frisehe Blut worst 
zuriickzukomnien — , werden zaldreiehe der obengesehilder- 
ten Arbeitsgiingc in Rekordzeit durchgcfuhrt. Zuni bes- 
seren V erst and nis zahlen wir naelistehend die wiehti <ir sf en 
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Rassenexemplar aus der Zuchtanstali 
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Vorgange auf: Blutentleerung, Abbriihen, Reinigen mit 
der Biirste, Abschaben, dann das Ausnehmen der Gedarme, 
worauf die Zcrtcilung (bei Schweinen in Halften, bei 
Rindern in Vicrtel) erfolgt; des weiteren die Fassonierung 
d. li. das Abschneiden herabhangender Fleischtcile, die 
Sorticrung und schiiesslich das Gcfricren. Nach der 
Selilachtung folgt wicderum — und mit noch grosserer 
Sorgfalt — die Untersuchung des Tierarztes, der die Gesund- 
lieitszeugnisse ausstellt, nachdem er festgestellt hat dass 
die Produkte vollstandig einwandfrei sind. 

In diescr Industrieeinheit geht iibrigens nicht das 
geringste Ncbenprodukt vcrloren ; alies wird verwertet, 
angcfangen von den Ilornern, Haaren und Hufen, bis 
zu den Innereien, welche Bezeichnung das Gehirn, die 
Darrac, die Galle, das Riickenmark, das Blut, Knorpel, 
Fett, Abfalle u. s. w. umfasst. Das mcislc hicrvon wird 
in der Fabrik selbst verarbeitct, wie z. B. die Industriali- 
sierung der Darme — eine Spczialitat die viel Miihe und 
Kenntnisse erfordert — ,ferner die Verwertung der Ilaare, 
Bor s ten, Ilorncr und Ilufc, so wie die Wurstkonserven 
und Fleischwarenfabrikation. 

Allcs geht hicr in lebhaftem Tempo, und unter genau- 
ester Bcachtung der Reinlichkeits- und Hygienevorschriften 
vor sich. Durch reiche Erfahrung in all’ diesen verschieden- 
artigen Arbeiten gclang es, die Rcinigung samtlicher 
Raumlichkeiten, nach der Arbcitsunterbrechung zu Mit- 
tag und der Arbeitsbeendigung am Abend, durch Ycr- 
wendung von Wasserschlauch, Biirstc und Bcscn derart 
zu beschleunigen, dass sogar die Schlachtbanke stets den 
Anblick sonntaglicher Sauberkeit bicten. 

Was geschieht nun mit all’ diesen Erzeugnissen cines 
Arbcitstagcs ? Zuerst werden sic voriibergehend in den 
Yorkuhlraumen (Schweinc 24 Stunden, Rinder 36 Stunden) 
eingelagcrt, und dann erst gelangen sie in die cigentliche 
Gefrieranlage. In dieset* Abtcilung des kunstliclien Frostes, 
auf die unser Kombinat mit Recht stolz sein kann, wollen 
wir nun eine Zeitlang verweilen. 


Sie nimmt einen betrachtlichen Raum ein und umfasst 
zwei Stock werke, nebst Kellergeschoss. Langs der Gange, 
welche die zahlreichen Raumlichkeiten begrenzen, laufen 
cine Reihe Rohren fiir Luftzufuhr und von den mit Rauch- 
reif bedecktcn Ilebcln, hangen zahlreichc Haken und 
Krane wie ein Spinngewebc herab. Dicse langen Gange 
sind nichts andercs als die kiihlen Yorraume der Kiihl- 
liallen, in denen wahrhafte Polarkalte herrscht. Dort ist 
ein Bcsuch ohne ausreichende Schulzkleidung niclit 
moglich und es wirkl sehr eindrucksvoll, wenn man 
von draussen aus der Julihitze kommt und drinnen 
Werktatige in Pclzmanteln, Miitzen und schweren Filz- 
stiefeln bei ilirer Arbeit erblickt. 

Wie bereits erwahnt wird das Fleisch und die anderen 
Produkte in den sog. Vorkiihlraumcn gehaltcn, wo 
eine Ternperatur, von minus 2 Grad herrscht. Dicsc Yor- 
ktihlraume bestchen aus 3 gcraumigen Hallen. Dort ist es 
fur den Besucher, sozusagen noch ertraglich im V ergleich 
zu den cigentlichen Gefrierraumen, in denen die Tempe- 



Grfrie r Ri tide rzu tig e n 


Gelrochnelo und geprossie Darme 



41 


Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 


Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 


iulur aui minus 32 Grad Celsius sinkt. Sobald die bciden Kj'ihlraume in gleiche Abstande einteilen, die in gcwissen 
mas si ven, 30 cm dicken und ganz mit Eis bedcckten Zwischenraumen an Haken aufgehangten Flcischscitcn. Ein 
DoppcltQren geoffnct werden, (was nur mit Hilfe eincs durch machtige Ventilatoren erzeugtcr Strom von Kaltluft 
lirechcisens geschicht) strdmt dem Besucher einc eisige Luft umfliesst ohnc Unterbrcchung das anfgebangte Flcisch. 
cntgogen, und wcnn dann durch einen Sch alter von ausscn Aber nicbt nur die Tcmpcratur in den Gefrierraumen, 
die olektrischc Bclcuchtung in den bisher dunklen und her- die wahrend dor 36 Stunden, welche das zur Ausfulir 
metisch verschlossenen Kuhlraumen cingcschaltet wird, bestirnmte Flcisch zum Gefricrcn benotigt und die auf 
glaubt der Besucher cine eigenartige Vision vor sich zu gleicher Ilohe gehalten werden muss, wild standig ge- 
haben. Zwischen Eiszapfen, die die Turflugcl schmucken, messen, vielmehr werden auch die Fleischstiicke selbsL 
crblickt man an Gestellcn aus Eichenholz, welche die durch Einfuhren eincs Thermometers einer laufendeu 


Transport der geschlachteten Schweine auf dem Forderband zu den Gefrierraumen 






Rindfleisch in den Vorkuhlraumen 


Auch andere Ausfuhrprodukte werden hier eingelagert. 
An den Haken der Eichenholzgestelle hangen eine Unzahl 
von Ochsenzungen, die so schon und glanzend wie Schuh- 
Jeisten geformt sind. Aufdcm Zementboden stelien reihen- 
wcise mit wasscrdichtem Papier ausgcschlagene Kist- 
chen, die mit Lebern angefiillt sind. In anderen Kistchen 
bcfindcn sich fiir unscre chemisch-pharmazeutische In- 
dustrie alle Arten von bormonhaltigen Driisen wie: Hy- 
pophyscn und Epyphysen, die nicht grosser als ein Hafer- 
korn sind, ferner Bauchspeichcl und Nebcnniercndriiscn, 
alles fiir mediziniscbe Zwecke, uberaus wcrtvollc Rohstoffe. 
Rundhcrum an den Wanden stebcn Fasser mit Blut. 
Sogar Magenschleimbaute von Schweinen sind hier fiir 
verschiedcnartige Yerwendung in der chemisch-pharma- 
zeut'scben-Industrie eingelagert, Und jene weissrotlichen, 
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Temperaturkontrolle unterzogen. Nach kurzer Zeit wird 
das Fleisch so hart wie Holz und t5nt beim Anscblagen 
wie ein trockenes Brett. 

Nach Becndigung dicscr Vorbereitungen wird das Fleisch 
in spezielle Grosskuhlraume, mit einer Tempcratur 
von minus 15 Grad fiir Schwcine und minus 10 Grad fiir 
Rindcr, eingelagert. Selbst in dicsen Kiihlraumen sind 
cinigc Manipuiationen unerlasslich, wie z. B. das mctho- 
dische Aufstapeln der Fleischseiten, um die vollkommene 
Konservierung sicherzustellen. 
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Die rum'd nisehe n 1 1 eischko riser veil 
werden von Feinschmeckcrn bevorzugt 


in Holzschachteln sorgfaltig verpackten dochtartigcn 
Gobilde sind nichts andercs als das Mark dcr Wirbcl- 
saulc, das in der kosmetischen Industrie Verwendung 
findet. 

In dieser Industriceinhcit werden auch Produkte nach 
eigenen Rczepten hergestellt, wie z. B. die ausgczcichnete 
Eicrpastc fur Konditoreien und Restaurants. Hicrbei 
handclt cs sieh um einc Miscbung aus Eigelb und Eiwciss, 
die — in Blechkannen eingefullt und zum Gefrieren ge- 
bracht — sowohl Nabrwcrt wie Gescbmack bcibebalt. 
Dieses Erzcugnis bat auf den auslandiscben Markten gute 
Aufnabme gefunden. Die bunderte von Blechkannen, 


welclie auf dein Zeinentboden der Gefrierkammorn auf- 
gestellt sind, stellcn den Gegenwert von zehntausenden, 
konzentrierten Eiern dar. 

Ausserdcm ist noch cine in diesem Work erprobte Me- 
thode zur Konservierung von Darmcn zu erwahnen, die 
sehr gute Ergebnisse gezeitigt hat. 

Vorstehendc Schilderung gibt einen kurzen Einblick in 
den Betrieb einer Industriceinhcit fur den Aussenhandel 
der die Aufgabe zukomrat, den fiir die Ausfubr bestimm- 
ten Erzcugnis sen die erforderliche, erstklassige Qualitat 
zu gewahrleisten und deren Tatigkeit vom Ministerium 
fur den Aussenhandel geleitet und ubcrwacht wird. 
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Klee und Luzerne 


K LEE UND LUZERNE sind zwei Arten von Futtcrpflanzen aus der Familie 
der Leguminosen, die dank der giinstigen Bodenbes chaff enheit und den 
entsprechenden klimatischen Verhaltnissen in unserem Lande gedeihen und 
auf den auslandischen Miirkten sehr gesucht sind. 

Unter den verschiedenen Kleearten erfreut sich der rote Klee, (trifolium 
pratense) -nach der Farbe seiner Bliiten so benannt, - in unserem Lande wegen 
seines raschen Gedeihens besonderer Beliebtheit. 

Diese Kleeart bevorzugt schweren Humusboden mit einem gewtssen Pro- 
zentsatz an kalkhahigen und organischen Substanzen und Gebiete mit feuchtem 
undkiihlem Klima. Daher ist unser Land, durch sein gemassigtes Klima sowie 
durch seinen an Kalisalzen reichen Boden, ein bedeutender Produzent dieses 
Futtermittels. 

DiegiinstigenEigenschaftendieser Pflanze zurFruchtbarmacbungdesBodens 
sowie zur Erneuerung seiner Zusammensetzung, werden heute in unserer volks- 
demokratischen Republik in der sog, Koppelwirtschaft mit perennierenden 
Grasern, die von den sowjetischen Gelehrten studiert und durch die landwirt- 
schaftlichen Forschungsinstitute den Eigenheiten unserer Landwirtschaft 
angepasst wurden, mit Erfolg angewendet, 

Der rote Klee ist ein nahrhaftes Futtermittel, reich an Eiweiss- und Mineral- 
stoffen und kann den Tieren sowohl in griinem als auch in getrocknetem Zustand 
verabreicht werden. 

Unser Kleeheu enthalt 13% Eiweisstoffe, 2,7% Fettstoffe, 36% Extraktiv- 
stoffe ohne Sdckstoffgehalt, 8% Asche und 0,52% Nahreinheiten. 

Die Kleeblatter enthalten mal mehr Eiweisstoffe und 3 mal weniger 
Zellulose als die Stengel. 

Wenn aber der Klee selbst ein wertvolles Heu liefert, so ist sein Samen noch 
rentable* und bildet einen wichtigen Ausfuhrartikel. 

Die Rumanische V olksrepublik besitzt jedoch noch cine ganz besondere 
Kleeart, niimlich den r o t e n K 1 ce aus Siebenbiirgen (Transyl- 
vanien), dessen Samen in der ganzen Welt bekannt ist. Wegen seiner Wider- 
standsfahigkeit gegen Frost und seiner hohen Keim- und Ertragsfahigkeit besteht 
nach dieser Sorte auf alien auslandischen Miirkten grosse Nachfrage, 

Die Lieferung erfolgt in etikettierten und plombierten Sacken und mit dem 
internationalen AnaJysenzeugnis (Orange). 

Der fur die Ausfuhr bestimmte Samen wird auf Wnnsch des Kaufers mit 
der Etikette « Siebenbiirger Klee » versehen. 

Die Luzerne (medicago sativa) ist, gleich dem Klee, ein Ausfuhr- 
produkt, das einen bedcutenden Handelswert darstellt. 

Die Luzerne wird be! uns in Siebenbiirgen, in der Ebene der Walachei, beson- 
ders aber im Banat angebaut, wo eine veredclte Sorte geziichtet wird, die auf 
den auslandischen Miirkten sehr geschiitzt ist, 

Der rumanische Luzernesamen ist besonders in den nordeuropaischen 
Liindern wegen seiner Widerstandsfahigkeit gegen Frost gesucht, da der italie- 
nische und franzosische I.uzernesamcn diese Eigcnschaft nicht besitzt. 

Die Bodenbeschaffenheit unseres Landes ist fiir den Anbau von Luzerne, 
besonders geeignet, da diese Pflanze porosen Boden bevorzugt, in dem die 
Wurzeln bis zu einer betrachtlichen Tiefe eindringen konnen. 

Dank der Durchliissigkeit unseres Bodens benotigt die Luzerne keinerlei 
Dungung mit Kalisalzen; vielmehr triigt gerade diese Pflanze zur Bodendun- 
gung mit Kali, Phosphaten und Kalzium bei, indem sie diese Stoffe mit ihren 
ticfgehenden Wurzeln aus den unteren Schichten aufsaugt und sie an die Obcr- 
flache bringt, wo sie deri spiiter anzubauenden Pflanzen zu Gute kommen. 

Die Luzerne verdankt ihre wirtschaftliche Bedeutung ihren verschiedenar- 
tigen Verwendungsmoglichkeiten. Sowohl in griinem als auch in getrocknetem 
Zustand bildet sie ein wertvolles Futtermittel fiir alle Atten von Tieren, da sic 
sehr reich an Vitaminen (A, B, C und K) und Eiweisstoffen ist. 

Unsere landwirtschaft lichen Forschungsinstitute sind gerade im Begriff 
eine neue, auf sowjetische Erfahrung begriindete Methode zur Trocknung von 
Luzernen-Heu auszuatbeiten, die es ermoglichen wird, die Zersetzung der 
Vitamine zu verhindern. ‘ 

Die rumanische Luzerne ist durch umgekert eiformige Blatter von grau- 
griiner Farbe, mit heileren Bluten und grossen nierenfonmigen Samen gekenn- 
zeichnet. Sie ist, ebenso wie die ukrainische Luzerne, widerstandsfahig gegen 
Diirre und Frost bis zu minus 25° C. 

Ihr HI. Gewicht betragt 77 kg. (74 — 80), wobei 1.000 Samenkorner 
2,3 gr. wiegen. 

Das aus Luzerneheu hergestellte Mehl ist eine ausgezeichnete Nahrung fiir 
Milchkuhe und wird auch zur Mastung von KaJbcrn und Zuchtgefliigel verwendet. 

Die Lieferung erfolgt in Sacken von 100 kg. brutto per netto mit dem inter- 
nationalen AnaJysenzeugnis (orange), Samen garantiert Seidenfrei. 
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D IE Topferkunst — -vines der dlteslen Handwerke deT 
Welt — hat in unserem Lande schon immer einen 
Ehrenplatz cingenommen , weil unser Volk es verslanden 
hat , ihr eigene Format von softener und anerkannter Schonheit 



zu geben. 

Fine alte rumdnische Volkssage erzahlt von einem Top - 
fer , der seinen Werkzn mil HUfe des Feuers Seele und 
Sprache eingehaucht hatte. 

Die archdologischen Ausgrabungen haben den Beweis 
erbracht , dass in unserem Lande bereits vine prdhistorische 
und spater eine griechisch-romische Topferkunst bestanden 
hat , deren Motive auf die Kunst der rumdnischen Topfer 
einen entscheidenden Finfluss ausiibte. 

Das Jahrhunderte wdhrende Beisam nsnleben von Slawen 
und Rumanen sowie der im Laufe der Geschichte unseres 
Volkes stetig gepflogene Warenaustausch aller Art mit den 
benachbarten Slaiven , haben ebenfalls zur kiinstlerischen 
Bereicherung des Topferhandwerks durch den Finfluss der 
slawisch-byzantinischeri Keramik beigetragen. 

In der Walachei und der Moldau k'jnnen wir bei den 
Topfereien noch heute die aus dem 15, Jahrhundert stam- 
mende Bleifarbentechnik und Schonheit der Glasur , die sich 
unsere Topfer angeeignet hatten , bewunderti. 

Der kiinstlerischen Bewegung zur Zeit von Brdncoveanu 
(. Elide des 17. und Anfang des 18. Jahrhunderts ), die auf 
der Entwicklung des Handels beruhle , ist es gelungen , 
einen neuen Stil zu schaffen , der aus einem Gemisch von 
alien , tradionellen Elementen und orientalischen ( persisch - 
liirkischcn) Motiven entstand. Ornamentale , geometrische und 
Sp iralze ich n u ngen wechseln mit Blumsn ■ und I ier motiven 
ab, die Farbtbnungen werden warmer und reichhaltiger . 

Am Anfang des 18. Jahrhunderts werden in Siebenbiirgen 
Topfereien von seltener Schonheit , mit reichhaltigsten Orna - 
mental und prachtvollem Kolorit hergestellt , bei denen Ko- 
baltblau vielfach Verwendung findet. 

Die Meistertopfer aus der Bihor-Gegend und dem Banat 
entwickelten eine ganz besondere Glasurlechnik , die . an den 
beriihmten griechisch-romischen korallenroten und olivschwar- 
zen Firnis erinnert. Die Glasur war so hauchdiinn , dass 
sie eher einem Glasuberzug , iihnlich dem der antiken Vasen , 


W asserkrug aus dem 
Dorf Oboga (Oltcnien) 





Approved For Release 2002/08/15 : CIA-RDP83-00415R01 200001 0001 -5 



To p f e r iv a r v n a u s 
S / ebenbii rgen ( B ihor) 


glcichkam. So gar die Form dir Gefasse mil der kleeblatt- 
ahnlichen Offnung hatte die Eleganz und Einfachheit der 
grit chischen Keramiken. 

In der Moldau enlwiokelt sich Ende des IB. und im Laufe 
des 19. Jahrhunderts , unter dem Schulz des (lurch die rus- 
sische Venvaltu ng geuahrlei stolen Ruhezustandes , eine reiz- 
voile glasierle Keramik mil geomelrischen- und Blumenrno- 
tiven in hellgriiner oder brauner Farbe. seltener in blau 
avf weissem Grund. 

Unsere Topfirmeister haben durch sldndige Vervoll- 
kcmmnung ihrer Technik und Bereicheriing der von ihnen 
verwcndel n Motive im Laufe der Zeit eine Reihe von Zenlren 
der keramischen Industrie , wahre Schulen der rumdnischeu 
Volkskunst gcschaffen. 

Wir erwdhnen nachstehend nur einige dieser Zenlren , 
um die Ausbreitung , welche die rumdnische Tdpferkunst im 
gonzen Lande genommen hatte , zu veranschauUchen: 

Hurezu- Vdlcea, Oboga- Romanati, Stefdnesli-Gorj , Glogova- 
Mehedinti , Curtea do- sirgts, Puchenii- Prahova, Pantelimon 
und Cocioc-Ilfov , Podul Iloaiei-Iasi, Brddesti-Tutova , Bros- 
teni-Noamt , Varna- Salu- Mare, Turda-Bislrila-Ndsdud , Co- 
rund-Odorhei u.a. 

Her kiinstlerische Schaffensdrang unseres Volkes ist 
jedcch fiiiher we der gcsckdtzt noch unterstutzt warden, 

Zu Beginn des 20. Jahrhunderts selzte der Verfull dieser 
Kunstgatiung ein. In ihrer Giei\ moglichst s dirndl und 
muhelos grosse Geuinne einzuheimsen , haben die Kaufleute 
und Fabrikanten das gauze Land mil billigeri in- und ausliin- 
dischcn Steingulgeschirr Uberschwemmt , und die ivohlhabenden 
Bojaren waren die ersltn , welche sich auslandische PorzeUane 
anstelle der wundcrvollen rumanischen Topfereien anschaffien. 
Daduich ist der kiinstlerische yiufschwung der rumanischen 
Handworker empfindlich gehemmt warden, derm der Absatz 
beschi tinkte sich auf die bediirftigen Dorfbcwohner. 

Gleichzeitig hat die hohe Wurdigung der rumanischen 
\ (ikskunst im An stand einige Industrielle dahin gebracht . 
aus dor Topfireiindustrie eine neue Vcrdienstquelle zu 
schaffen. Es ist damals so weit gekommen, dass man Fach- 
schulen insLcben rief, die von auslandischen Lehrern geleiut 
wurden , wo aber die rumdnische Volkskunst vollig entartete. 
So wurden z. B. Keramiken mil ornamentalen Motiven 
nach Vorbildern auf griechischen Vasen , hcrgestelh , aber 
in Darstellungen rumdnischer Nalionaltdnze umgewandell. 
eder nach Vorbildern von Sevre spar zollan mit Muslim 
von bcmalten Ostereiern. 


T d p fereien aus 
O 1 1 e n i e n (H u r es) 
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Es ilarf nicht verges sen werden , dass Rumdnien durch 
seine Naturreichliimer,bis zu seiner Befreiung durcli die glor- 
reichen Soivjetarmeen , sy sternal isch von den k up italis t ische n 
Uindern ausgepliinderl wurde , die sick der heimtiickischen 
| Eaffe des Ko smopo litis mu s bedienlen , urn unter dem 
Jhckmantel des svgenannten kuUurellen und kiinstler ische n 
Einf lusses und rnit Jlilfe des einheirnischen , den inter nalio - 
nalen kx pilalistischen Kreisen lehnspj lichtigen Burger turns, 
die Reickliirncr und die Arbeitskrafl des rumdnischen Volkes 

uuszubeuten . 

Die volksliitnliche Tradition der wahren Tdpjerkunst 
wurde trotzdem weiler gepflegt, was die Arbeiten der Meisler von 
Otlenien und Mar u mures beweisen , die zu den schonsten ihrer 
i rt in Milleleuropa gezahlt werden konnen und ohne weitercs 
den schdnen orienlalischen Keramiken vergleichbar sind. 

1 1 e ule unter stiUzt der volksdemokradsche Staal unsere 
K Hustler, von denen vide neue, sehr interessante StUcke 
im wahren Geisl und der Tradition des rumdnischen Volkes 
ges chaff en haben. 

Die jetzt ausgrfiihrten To pfer arbeiten bewahren den 
ha tidw ?, rk l i chen Char a liter ihrer Meisler, die die Volkskunsl 
der alum Tdpfer zur Vollendung gebracht haben. 

Der Reichlutn unseres fmndes an Tonerde, und die 
Qiialildt dieses fetten und fiir die Plastik geeigneten Tons , 
tragen ebenfalL zur Mannigfahigkdt der rumdnischen 

Topfereien bei. # 

Siachdem das Gefdss aus Lehm geformt ist , i vird es mil 
Tonerde oder Farberde utngeben, darnil die Farben bessei 
zur Coining kominen. Tonerde ist ein fast reines Kaolin 
von we is sc r oder weisdichcr , manchmals auch voter oder 
brauner Far be. 

Zur Be malung werden grime, gelbe, dunkelbraune , kar- 
m inrote oder kobaUblaue Farben verwendel. 

Die dekoralive Zeiehn ung wild geivdhnlich mittels Pinsel 
oder einer kleiticn Bur si a aus Schwe insborste n ausgej dhrt. 
Fiir gewisse Topfereien werden auch Formen aus IIolz, 
Wachs, Gipr, oder gcbranntem Ton beniUzt. 

Die f\; rti gbemalten Vasen werden mit einer aus Bleioxyd 
he rge still ten , gldnzenden und durchscheinenden Glasur iiber- 
gossen und kommen dann in den Brennofen , wo sich die 
Glasur durch Schmelzen mil der Oberfldche des Gefdsses 
verbindet und hart, farblos und durchsche inend wird. Die 
Wissenschaft des prdklischen Ineinklangbr ingens des Deh- 
nungsk oeffizienlen fur die drei Schichten : lonerde , l 1 atberde 
and Glasur. ist nines der Geheimnisse des Topferhandwerks. 


$ c h u> a r z e K v r a m i k 
(M o 1 d a u) 


T o p f e r iv are n a u s 
(l e m B u r zenl a n d 
( S i e b e n b ii r g e n ) 
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Das Brennen erfolgt in Spezialdfc n, die derartig konstru- 
lert sind , doss das Brennen cine oxydierende 'tyirhun* 
auslbst. ' ^ 

Die Qualit atsiva ren warden in besondercn Gliihhiilsen 
(tus Schamotte , sogenannlen Muffeln, gebrannl. Zum Er- 
hitzcn wird Weichholz , (Puppet, Weide oder Erie) ver- 
wendet , rfa.s em langsamcs Brennen gestaltet. 

Die Temper alur des Brennofens wirdbei roien Topfereien 
aitj iiber 400 Grad , jedoch hdehstens bis 000 Grad gebrachl . 
und fiir weisse Keramik auf iiber 900 Grad gebrachl , wo dutch 
die erforderliche chemischc Umwandlung, die liar l e und 
der Wohlklang der plastischen Masse erzielt wird. 

b iir Keramik in Form von Reliefs wie: Dekoralions - 
pi alien, Wandleller u.s.w. wird das Abdrurkverfahren 
venvendet . 

Verzierungen in erhabener Arbeit (Relief) auf Vasen 
werden in der Weise hergesldlt , jedes einzelne Relief 

abgejormt und auf die noth rohe Td'pfermasse aufegesetzt 
wird. Dieses Verfahren war schon bei den Romern unter dem 
Namen « Terra sigilala » bekannt. 

Fine andere Art der p erzierung isl das Einritzen von 
Ornamenten. 

Dieses Verfahren wird in der Weise vorgenommen , f/a.s\s 
Ted der oberslen Tonerdeschichl weggeritzt wird , .Wa.s\%- 
dann zum IJnCerschied von der restlichen Oberfliiche , t/jV 
geritzlen Sidle n unter der Glasur in brauner Farbe zum 
Vorscliein ko in men. 


Die Erzeugnisse der rumanischen Tdpferkunst zeichnen 
sich ini allgemeinen durch Hire elegante ‘ stilgerechte und 
gleichzeitig einfache Form aus. 



Die Ornamentik ist manni ] 
Farben ausgefuhrl. 

Geomelrische Ze ich 
Rhornben , farbige Schlai 
Punkten , konzentrischen 
stilisierten und angeneh 
ornamenten ab. Die 
sind Blume nranken 
y tlken, A kezie n blatter, 

Hirsche , Vogel und Fi 
Die hbhafun, jedcch 
leihen den Topfereien e 


in versch iede nen 


nungen ( Schachbrett, Bienenwaben , 
ngenlinicn , abwcchselnd mil gras sen 
Spiralen u.s.w.) wechscln mil stark 
im anmtilenden Blumen- und Tier - 
om rneissten verwendeten Motive 
oder Tallin nzwcige, Sonne nblumen , 
Ilahne Schlangen, Reiter , Ilunde. 
ische, Adler , Sonneti, Sterne , 
harmonisch abgeslimmten Farben ver- 
’ine vollendele Schonheil. 







' 




dem « Cam pul Mosilor » fw der grosse Jahrmarkt 
ivurde) auch ein « Stadviertel der T&pfer », « 

bekannt ivar. Einem uralten Braucli zufolge war 
nicht gegen Bargelt verhauft , wmfcrn deren 

iViais, Bohnen , u.s.w. getauscht. 

Der Transport der Topfereien erfolgle mit Bauer 
be so rider e Platform eingebaut tear. Die Fuhrleute tva 
Z u rift zusammengeschhssen fderen bekannteste , dw 


Unsere Kunsthandwerker. 
der Vergangenheil iveitj 
Regime in grossziigigr 
Keramiken von g ross eli- 
des ivcrktdligen Volkes 

Diese Keramiken iverden dem 
fur Ausscnhandel « ilomanocxporl 


ihren and von unserern volksde motor atiscnen 
* TTcisc unterstutzt iverden , stellen heute 
kunstlerischen Wert her , die die ivahre Kunst 
veranschaulicht. 

Ausland durch das Staatsunternelimen 
» sum Kauf angeboten. 
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RUMANI.SCHE 

MINERALWASSER 


«Romanoexport* Bukarest, Piaja Rosetti No. 4 


Approved For Release 2002/08/15 : 


Gemass ihren Eigenschaften werden 
die rumanischen Mineralwasser in 
zwei Kategorien eingeteilt: 
Medizinalwasser wle Slanic, Olane^ti, 
Hebe, und Caciulata; 

Dietatische Tafelwasser wie Borsec, 
Covasna, Valcele, Malna$, Lithynia 
und Mathild. 

Das Staatsunternehmen fur Aussen- 
handel « Romanoexport » liefert die 
Mineralwasser in Kisten zu je 50 Li- 
ter, oder Halbliterflaschen, oder 
in Kisten mit Viertelliterflaschen. 
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Landes bei 

den diesjahrigen Muster messen in Drag, 
Leipzig, Mailand und Wien vcranschaulichten 
den Aufstieg der planwirtschaftlichen Entwicklung des 
Ausscnhandels der Rumanischen Volksrepublik. 

Das den Intercssen des auslandischcn Kapitals 
horige burgerlich-gutshcrrlichc Regime der Yergangcn- 
heit bewirkte auf dem Gebietc des Ausscnhandels 
die Einfuhr wirtschaftlich unbedeutender Erzeugnisse 
und die Ausfuhr von Rohstoffen. Hcute dagegen 
tragt der Aussenhandel unscrer Yolksrepublik zum 
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DIE TE1LNAHME DER RUMANISCHEN 
YOLKSREPUBLIK AN DEN 
INTERNATIONALEN MUS;TERMESiSE|N 
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M e s s v s l a n d d v $ 



Messestand d e s 
^ taatsu ntcr neh mens 
« Fructexport » auf der 
Leipziger Messe (1951 ) 


S l a a l .s u n l e r n e h m e n s 
« E -xpo rtl e m n » a nf d v r 
/> v i p zi gr r M v s s e ( 1 95 1 ) 


Aufbau dcr sozialistischen Industrie, zur Entfaltung der 
Produktionskrafte sowie zur Hebung des Lebensstandards 
der Werktatigen bei. 

Die Messepavillons der Rumanisehen Volksrepublik 
bo ten ein lcbendiges Bild der unter Fiihrung dcr 
Rumanisehen Ar beit erpartei erzielten Erfolge der 
Wot k t ati gen kla s s e . 

Der auslandische Besucher konnte feststcllen, dass 
sich unser Volk ein neues Leben aufbaut und keinen 
Krieg will. Der Fiinfjahrplan, der Donau-Sehwarzmceikanal 
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mid der Elektrifizierungsplan sind beredte Beweise der 
unbeirrbaren Friedeuspolitik unseres Staates. 

Unser volksdemokratisches Land k&mpft gegen all’ 
die, die versuchcn einen neuen Kricg zu entfesseln und 
bekundct stets seinen Wunsch, seine Handelsbeziehungen 
mit alien Landern, ohnc Untcrschicd der sozialen und 
wirtschaftlichen Struktur, aufrccht zu erhalten und zu 
festigen, sofern diese gewillt sind, unter Achtung der 
gegcnseitigen Gleichberechtigung und nationalen Unab- 
hangigkeit, mit uns zusammenzuarbeiten. 

Unserc Teilnahme an den Mustermessen hat den 
bctrcffenden Besucliern die Gelegenheit geboten, die 
EntwickiUngsmoglichkeiten unseres Aussenhandels tat- 
sachlich kennen zu lcmen. 

Fiir die Staaten die dem «Rate fiir gegenseitige 
wirtschaftliclie Hilfe» angehbren, bildeten die Mes- 
sepavillons der Rumanischen Yolksrepublik und die 
Fuhlungnahme mit unser en Delegierten eine neue 
Gelegenheit zur Festigung dcr freundschaftlichen 
Wirtschaftsbeziehungen und fiir einen erspriesslichen 
Erfahrungsaustausch. Andrerseits konnten die Yertreter 
der kapitalistischen Firmen feststellen, dass unscre 
Staatsunternehmen fiir Aussenhandel Garantien bieten, 
welche ihnen die kleinen privaten Import-Exportfirmen 
der Vergangenheit niemals gewilhrleisten konnten. 

Die «'PelroZfl*porl»hat die Erzeugnisse unserer 
Erdol- und Bergbauindustrie vorgefiihrt. Aus graphischcn 
Darstellungen und Photographien war ersichtlich wie 
unsere Erddlarbeiter und Bergleute, dank den im grossen 


Masse von der CJ.d.S.S.R. erbaltenen Ausrustungen und 
durch sozialistische Wettbewerbe, die Produktion stiindig 
gesteigert und die Arbeitslei stung erhoht haben. ? 

Die « Chi m import » hat Muster der organischen 
und anorganischen Erzeugnisse unserer ehemischen und 
pharmazeutischen Industrie ausgestellt. Diese Spezialitaten 
bildeneine bemcrkenswerte Leistung unserer Laboratorien. 

Die Qualilat des durch die « A g r o e xp o r t » vor- 
gefiihrten Getreides, der Samen, Gemiise, Futtermittcl, 
Olpflanzen sowie deren Derivate bewies, dass die in 
den grossen Kollekti vwir tschaft en und staatlichen 
Landwirtschaftsbetrieben angewandten sowjetischen 
Methoden, zur Yeredelung der landwirtschaftlichen 
Produkte Rumaniens beigetragen liabcn. Die photogra- 
phischen Aufnahmen, die den Umschwung auf, dem 
Gebiete unserer Landwirtschaft darstellen, bildeten eine 
sprechende Veranschaulichung des Wohlstandcs und der 
kulturellcn Errungenschaften, denen unsere Bauernschaft, 
dem Beispiel der sowjetischen Kolhosbauern folgend, 
entgegenstrebt. 

Die « Prod export » erntete schonen Beifall mit 
ihrem Lebensmittelstand, in dem Fische, frisches und 
Konservenfleisch, Gefliigel, Eier, Milchprodukte, Federn 
und sonstige tierische Nebenprodukte, ausgestellt waren. 
Auf dem Gebiete der Lebensmittelindustrie wird der 
Vervollkommnung der Fabrikationsmethoden ein besonderer 
Energieaufwand gewidmet. Unter der Leitung und 
Beaufsichtigung des Staatsunternehmens « P rodaliment » 
warden neue, moderne Produktionseinheiten gegriindet. 
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«Fructexport» hat frisches und Trockengemiise 
sowle frischcs und konserviertes Obst, Zuckcr- und 
Teigwaren ausgestellt. Was die rumanischen Woine 
anbetrifft, so haben dieselben dank ihrer Vortrcfflichkeit 
auch bei diesen Gelegenheiten eincn ruhmlicben ErfoJg 
davongclragen. 

Die reichen Ausfuhrmoglichkeiten der rumanischen 
Holzmdustrie warden durch den Messcstand der 
<sExportlemn» veranschaulieht. 

In den Vitrinen des Staatsunternehmens fiir Aussen- 
handel « R o ma n o e x p o r t » konnten die Ausstellungs- 
besucher die Eleganz der rumanischen Leder- und 
Texlilerzeugnisse sowie die vollendeten Leistungen des 
nimanischen Kunstgewerbes, bewundern. Auch die Mineral- 
wiisser, HeiJpflanzen und Tabake, wet ktcn reges Interesse. 
Desgleichen zogcn die Metallwaren und elektrotecbnischcn 
Erzeugnisse die Aufmerksamkeit auf sich. 

Eine bemerkenswerte Neuigkeit bildete, im Rahmen 
der rumanischen Messcpavillons der intern ationalen 
Mustermessen, die zum ersten Male erfolgte Vorfiih- 
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DIE STAATSCNTERKbhmen F ft R DEN 


AGROEXPORT 

EXPORTIERT : 

Bohnen : Sp^seboh^ien^und^Sp^ialbohne^Futterhafer Erfj^en^V’l 0e ‘ bzi,Immais - Koggen, Gerste, 
Futterzwecke, Linsen, Sonnenblumensant SoiabnWn’ ^ h- i Vllito ^ a und ^rune Erbsen fur Schfil- und 
Senf, Koriander.jFenchel ; Paprika - Tabak- Heilnflan^n c R,zinu ^ ame n. Hirse, Kleie. Mohn, 

Sommer Wicke ; Fut^rmRiel : ' Vendiffi? lfe ^ cken \? u « £f Samen rLuzerne und Rotklee ; 

Maiskeime, trockene Zuckerruben-Schnltte: Bc S en a ,r„'h. Do„Sd«h“'.SchU C f. K.'rpXntu" '"' k ' nsd ' 1 ' m ^ 
IMPORTIERT: 

jegllche So, ten 8 elek,ioniertet Samen fur den Anbau wie auch file Induatrielle Verarbeirung. 

PRODEXPORT 

EXPORTIERT: 

Schwelne, Sehafc.^fcrde)^ Fki’schp^'ikte'^Wintr'’!'^ • "f k ¥? >, “ s ^telscB und Gefrierfleisdl (Rlndcr 
Schlnken. Zigeuncr-Lungenbratem KrtJdSrt™ w?”**”-' Salami. Jagdwurat. aeprestcn 

konserven: Sehinken, Schweinskorlettcn 71100#.^’ ® erau '; liert 1 f ' kotletten; Schweinefett, Fleisch- 
Schweinefleisch im eigenen Saft, Leberpastete ’ und Y RinJHe > sch »ni eigenen Safr, 

Tierische Nebenprodukte: Schafs- Schweins und n? j^ e andere „ bpezialitaten auf besondere Bestellung; 
und Hufe, Horner- und ZiegcnW und Schweinsborsten ; HiSm*; 

Junghiihner, gestopftc Gjinsc und Enten • Trurhiihn 1 \ SP^uhltes , u i} d sefnertes Gefliigel (Hiihner und 
federn ; Eier : frische Eier. Kalk- und .T* Da “ netl ; rohe “ nd Refarbte Schmuck- 

feine Kasesorten auf besondere Bestellung- Fische Ca?caval ' K6se > Schmelzkase, 

frisch und konserviert: Store und gewohnliche Fisrb ^ *? 5 hkonserv ^ n ; Donau ' und Schwarzmeerfische. 
WiJdbret: ausgewahltes gekiihlres tmd h f ptf ’konserven in Tomatensnft undin Ol ; Kaviar- 

Kleinwild IHa«m u a ) WlU*flO«f (FalYwiM Wlldschwe'^. Hirsche, 
I’elikanen, Seerahen, Sperhern, SchwSnen u.s'w *^ enten * Rcbhtihner, Kranlcbe], Gefieder von 

IMPORTIERT: 

Zitroncru^Oranjen^'oi^ven'.bMajorTn^ lduskatnQ'sae^^^b 11 l 'T' ^^Herdbeeren. Lorbcerblatter. 

und Vanilln, Hopfen, Gelatit^fa^dei^^^^^ebravm^^ljrmel^ijimanen, ^landeln^Zkpo'nenaaure” 118 * 0 

FRUCTEXPORT 

EXPORTIERT: 

blmen), Apfcl. Wasser- und' zuc'ker'melonen'- YYoT’r l ‘ fku ‘ men> Simen (Sommer- und Winter- 

Ungeschalte und geachiilte Apr.konen Bienen. Wdchadn .‘Apfrl, Pflaumen. 

vierres Fruchtfleiseh von Himheeren Garten nnAW 1! ‘d," bchwefelbioxyd und Natriumbenzoat konser- 
Quitten ; Konserven: Kompotte Jam KonfitV ? d p ^ ald ^ dbctrena ^^Rseln. Apfeln. Aprikosen. Pflaumen, 
oder Amcisensaure zubcreiteten Himbecr oder’ WHrb* ls, ^ di1rme ^ tac ,e : Obstsaft : mit Schwefclhioxyd 
Aprikosen; Frisches Gemiisc : Gui&n Erbtn ^ »*« chten Apfeln und 

grime Paprika, grime Bohnen, Kraut (welia und mfwli.k bIum ^ n ^ oh {- kohlrabi, Lauch, kleine Kiirbisse, 
Knoblauch, Suppengemiise, Karottcn Kartoffeln t , ' Wl ^ ^ l ] nd Knoblauch ; Trockengcmuse : Zwiebel, 
Gemiisekonservens ausgeschotete^ Erbsen VouaSlrjiren 110 ^’ W ,eMC Bliktcr , l J nd Wuneln); Petersilie, Pilzc i 
Kiirbisse, Tomatenpasta (eingesalzen in Ftaem u , und spezia, i, « Kine Bohnen (desgl.), kleine 

Weindestillat, Athylalkoff Schaumwein' Tomatensnft; GetrSnke: Weln, 
trierter Most, Pflaumenschnaps (Tzutca), Vermomh llkXlW “ ni . nntw ® i ™ und SchnUpse, konzen- 
Zucker, Honig, Zuckcrwaren • Bonhnn/TlS- l o 1 " Wein und Liqueure; Starke, Glukose, 

Spaghetti, NuSkn. ^''-tucker ; Teigwarenr Makarrmi, 

romAnoexport 

EXPORTIERT: 

Lor Me und e pftlXr'rm-Kochbm^n 8 ^^' ' l « i * l8 '^ V R»Ji»-oren. 

§&’^H.ssr T «- 

zylinder, Laternenhauben ; Rotalith Glasziegel | Glaswolle’ Ele^rotechnis eh^ A Leuchtkorperglns, Lampen- 
Bedarfsartikel, Fernsprechapparate und Zentralen Leurhtkorn^r , n ‘ sche Artikel : Isolatoren, elektrische 
erzeugnisse : Chenille Decken, Handtiicher u L V st o r ’ ^ ei2 P Ia «en, Plattcisen. Textil- 

Gummi. Leder, Bruchglas. Pelzwaren Felle Lederartikel * C e ; Hanfseile. Abfallstoffe : Lumpen, Leinwerg, 
und gesalaene Schaftfelle. SchaSjoppen. Baum- ' *d' k«r„ck„efe 
Eichhornchen, Winterhasen ; Reise- und Handtaschen ^ er> B , fIS * ^ tter > Bisam, Nerz, 

materialien i Portland Zement, Gipastein, Gipa (imkkatur und" Aht ® r 'f f, * scf ' c "' Handschuhe. Ban- 
Travert.n, Ban- und Pllaslersteinc. Isollerplattan (Solomk) Srk,l 1 f' Marmnr (wel« und farbig); 
Kunstgewerbbche Erzeugnisse: Keramik, Holzschnitzercien rnmHn! ’ ,{ eL1 e J {e ^\ e ?K ‘Sel (Schamotte). 
Blusen, Tischtucher, Servietten, Tiachlfiufer, voikstumliche p,,^ 1 hmdstickereicn, Volkstrachten- 

UkomodUmP^Tnenwage^Kessel^ 

U.s.w. Textil -IfefbtabrikateT Wollga me^Baum woUg^ne 11 ^ un U tf* Hanf> Ksimle - Wollhadern 

Sisal- und ManiRa-Bindegarne, Seidengarne Nylongarne u s w Tt datd J s ‘ und Hanfgarne, Spagat. 

Gewebe. Rohhaute ; Gerbextrakte. ® TeXtU Fabrikate : Gewebe aller Art, technische 

EXPORTLEMN 

EXPORTIERT: 

ASli 5 !ta ( FiUit<r und Tanne) und Laubhdlaer (Elcire. Buehe. Each., 
mertes Kantholz, Kisten aller Art, Klangholz ? fRi^ninb^ 0 . TeIe 8 ra P^enstangen, bezim- 
Cello- u. Mandolindeckcl, u.s.w.) Siebre fen HolzSX kT f ’ {pavmurholz, Klavierboden, Geigen-, 
Parketten Fassdauben und Fassboden aus n 'Elche U * S - W - E^.gnisse aus Laubholzern; 

TU k r U ni Tensterrahmen, Fensterrollen ; Mobel fur Ha l, Tischlerplatten ; Furniere; 

mobel, Bdderrahmen, Rundfunkkiisten ; Schub und BUr^SlVl t' ^ U S ^ einsch] ‘ Bi ^olz- 
ger&te TurngerSte und Sportboote aller Art; Lrren Sne^W^ S J e . nnis ^h ager. Skier. Leichtathletik- 
Schuhleisten, AbsStze, Holzsandalen, Holzstifre • Ziindhblzer Fel 8 e n; Webeschiffchen, Zwirnspulenj 

papier, Packpapier, holzfreies und halbholzfreies Paoier 7 Hi* U ' 8 ' W ' Fap f r und Kar ton: Zeitungs- 
Pauspapier, Ozalidpapier, Papier fur photographische ^ eidei Jf aclc P a P ier . fur Friichte 5 

Pappe und Karton aller Art; Hefte, Schreibpapier und Umsrhl™' J 1 [ tn ?^ pap P «gamentpapier u.s.w.; 
Alben und Mappen, Papiers&cke uS * b 5 S» ? chrelb '^ “ nd ^chenblocks, Notizbiicher, 

Papierwatte u s.w. Nebenprodukte: Retortenholzkohfe MoHfta?^ 1,°°?’ hygienisches Papier, 
Viskose, zur Erzeugung von Kunstseide. " Mo,lftan t ein Gerbstoff aus Fichtenrinden) und 

petrolexport 

EXPORTIERT: 

Heizdl, Petrolbitumen u nT Na t u r bi tm^Pc tV ok u mkok ^ ^ F p’ Tr ? ktoren * und Leuchtpetroleum, Gasfil, 
rente Fette Paraffin, pharmazeutisches^ ind ^ V« 1 ° Mineral5le ’ VaselinOle, konsis- 

zentrate, Schwefelkies, Bauxit, Glimmer, Glimmermehll” Nap ^^nsaure, Manganerz, Pyritkon- 


r . Schwefelk.es, Bauxit" Glimmer, Gh m me r mehb A nth ra zR ' 
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AUSSENHANDEh DER RUMANISCHEN VOLK8REPUBL1K 


TEHNOIMPORT 

IMPORTIERT : 

BcfBrderungsmittel jeder Art, Traktoren, landwirtschaftliche Maschincn und Wcrkzeuge, Druckmaschi- 
nen und dcren Bestandteile, Buchbindermaschincn und deren Bestandteile ; Kugellager, Kugeln ; tcchnischc 
Artikcl und Materialien, Asbcst, Klingerit, Glimmer, Kork, tcchnischcs Papier, Ttansmissionsriemcn ; 
Laboratorlumsapparate und -glfiscr, jir2tliche Apparate und Instrumcntc, Lichtspicl-Vorfuhrungsapparate 
und Materialien, Photoapparate und Photomaterialicn, optische Apparate, meteorologische und topographische 
Apparate, Bliromaschinen und Biiroartikcl, Industrieapparato (Manometer, Tourenzahler, physikalische 
Apparate, K esse Ikont loI lap pa rate), Automobil-Luftreifen und Schlauche, Kautschukartikcl, Musikin' 
strumente, Kunstgegenstande, Uhren. 


METALIMPORT 

IMPORTIERT: 

Weisses und graucs Roheisen, Altcisen, Stnhlabtaltc, Graphit und Erzcugnissc aus Graphit ; Flusspat j 
Fcldspat, Kaolin; Feuerfestc Zicgelsteine, Mortel und Mehl ; Kitte und Diehtungsmassen ; Edilgase ; 
Schleifstcine, Schleifpapierc, Schleifpulvcr und Schleifmassen ; Silexsteine, Bimmstein ; Defibrateur und 
Raffineursteinc ; Aluminiumblocke und Halbzcuge; Elektrolyt und Konverter Kupfer ; Zinn, Zink und 
nnderc Nichteisenmetalle ; Nichteiscnmetallegierungcn in gcwalzten oder gezogenen Halbzeugcn ; Alumi- 
aium folien und Staniol ; Erzcugnissc aus Edclmetallen ; Metallsiebc ; Halbfabrikate aus Stahl in Handels- 
giitc ; Stahlblech ; Bandeiscn ; legierte und unlegiertc Baustahle und Werkzeugstahlc in Stangen, Driihtc 
und Bander ; Schncll-drehstahl ;e Ritzebestandige-nichtrostende-und siiuicbestandigc Stiihlc ; Federstiihle ; 
Schicncn und Verbindungsmatcrial fur Eisen- und Strassenbahnen Stahl blecho*Stangen-und Gusstuke 
fur elektrischc Zwcckc ; Drahtseile ; Elektroden und Schweissmatcrial ; Hartmctallen ; Ketten. 


MA§INIMPORT 

IMPORTIERT: 

Maschincn und Einrichtungen fur die Bau-, Textil*, Ledcr- und Lebcnsmittellndustric, verschiedene 
Wcrkzcuge und ’ Maschinen (Drchbankc, Hobelmaschinen, Frasmaschinen, Presscn, Hammer u.s.w.), 
Maschinen und Einrichtungen fur die chemische Industrie, Metal- und Eisenindustric, Papier- und Holzindus- 
trie, Hcbezeugc, Kriinc ; verschiedene Werkzeuge. 


INDUSTRIALIMPORT 

IMPORTIERT: 

Eisenerzc und Huttenkoks; Dicsclmotoren, Ventilatoren, Kompressoren, Pumpen,' rollendes Material 
und Lokomotivcn jeder Art fur Normal- und Schmalspurbahn; Schiffe, sowie Schiffsausriistungen fur 
Fluss- und Sceschiffe; Rohre jeder Art (fur Wasscrlcitungcn und Installations), vollstiindige und Einzcl* 
Ausrustungcn, sowie samtliche Bedarfsartikel fur Erdolbetriebe ; Erdol-Raffincric Anlagcn und Bedarfs- 
artikel fur Raffinerie-Anlagen ; vollstiindige und Einzel-Ausrustungcn, sowie samtliche Bedarfsartikel fur 
Bergbaubetriebc ; Ersatzteile fur siimtiichc genannte Anlagcn und Maschinen. 


ENERGOIMPORT 

IMPORTIERT: 

Elektromatcrialien fur Schvvachstrom, Rundfunkrohren und -Bestandteile, Rundfunkapparate, Fernsprech- 
materialicn, Fetnsprechapparate und Fernsprech-Selbstanschlusszentralen, Materialen fiir Fernschreibeanlagcn, 
elektrischc Messgeriite fiir Laboratorium und Industrie, Elektromaterialien fiir Starkstrom ; Motoren, Umfor- 
mer und Gleichrichter, elektrischc Ofcn, Aufziige, Maschinen fur die elektrotechnischc Industrie, Isolatoren, 
Spezial -Gluhbi r nen, thcrmoclcktrische und hydroelektrische Zentralen, Turbogencratoren, Elektroaggrcgate, 
Transformatorcn- und Umformersatze fiir elektrischc Schwcissung, Industrie-Dampfkcssel. 


CHIMIMPORT 

EXPORTIERT : 

Chemikalien: Azctate (Amyl-Buthyi-Methyl), Azeton, Essigsiiure, Milchsiiure, Schwcfclsaure, Salz- 
saure, Alkohole (Buthyl-Amyl-Mcthyl-Athyl), Ammoniak, Doppelkohlcnsaurcs Natron, Bentonit, Karbid, 
Kalziumkarbonat, Chlorkalk, Knochen und Hautleim, Wiener Lcim, Kaolin, Bleichcrde, Formaldehyde 
und Paraformaldehyde, Bleiglattc, Lithoponc, Bleiminium, Gas* und Petrolcum-Russ, Ammonium und 
Silbcrnitrat, Furfurol, Glyzerin, Hartholzpcch, Kupfer- und Zinkoxyd, Natriumsilikat, kalzinicrte Soda, 
Atznatron, Stearin, Steatit, Talk, Sulphate, (Aluminium-, Ammonium-, Barium-, Kupfer-, Eisen-, Magnesium-, 
Natrium- und Zinksulphate), Natriumsulphit, Kreide. Pharmazeutika ; Offizinelle ; Bleiazetat, KalziumchloTid, 
Kalziumglukonat, Natriumclilorid, Hexaphosphat, Athyl- und Essigiither, Chloroform, Kreolin. Opothera- 
pcutische: Pel Tauri.Follikulin, Ovarii pulv., Hepat pulv.. Thy rcoidca pulv., Hypophyscn Hintcrlappen Extrakt, 
Epyphysen. Spezialitiiten : Bellatot, Bilagnost, Cuprifer, Folliculin inj., Hcxafosfat gran., Reticulin, Retrolobin, 
Syntofolin. Sera und Impfstoffc : Catgut und chirurg. Nah-Seide. Farbstoffe-Lacke-Wachse : Chromfarben, 
Malachitgriin, Kristallviolet, farbige Erdcn, Asphaltlack, synthctische Lacke, Isolierwachsc. 

IMPORTIERT: 

Chemikalien (Rohstoffe und Halbfabrikate, Farbstoffc, Lacke und Korper, Farben, Stherische Ole und 
Aroma, Naturrohgummi, Kunststoffe, Diingemittcl, Kunstdiinger, Schadlingsbekampfungs- und Pflan* 
zenschutzmittcl, Laboratorium, Reagenzien und Chemikalien. 
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FRUCTEXPORT 



OMATEN 


Die ruttuimschenTreibhaustom a* 
ten sind fleischig und sehmaek- 
haft. Lieferbar ab Monat Marss, 

Der Tornatensaft ist ein rumani- 
sches Erzeugois und bewahrt die 
Farbe sowie das Aroma der fri- 
schen Frucht. 


»ERUCTEXPOKJ« I; 

Staateunternehmeii fur AuBsenhandel 






